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Bugün dünya, yalnızca ekonomik ya da 

teknolojik bir dönüşümden geçmi-
yor; aynı zamanda derin bir insani kırılma 
dönemi yaşıyor. Savaşlar, zorunlu göçler, 
artan toplumsal kutuplaşma, ekolojik kriz-
ler ve özellikle genç kuşaklarda giderek 
yaygınlaşan kaygı hâli karşı karşıya oldu-
ğumuz sorunların artık sadece politik ya 
da teknik araçlarla çözülemeyeceğini açık 
biçimde gösteriyor. Tam da bu noktada 
eğitim, bir kamu hizmeti ya da bireysel ba-
şarıyı hedefleyen bir sistem olmanın öte-
sinde, toplumsal iyileşmenin temel imkân-
larından biri olarak yeniden düşünülmeyi 
hak ediyor.

5–6 Aralık 2025 tarihlerinde İstanbul’da 
düzenlenen 5. İstanbul Eğitim Zirvesi, bu 
ihtiyaca verilen güçlü bir cevap niteliği ta-
şıyor. Türkiye Maarif Vakfı tarafından 
“Dünyayı Eğitimle İyileştirmek” temasıyla 
gerçekleştirilen Zirve; eğitimi müfredat, 
sınav ve ölçme-değerlendirme tartışmala-
rının sınırlarından çıkararak insanı, toplu-
mu ve ortak geleceği iyileştirme gücü üze-
rinden ele aldı.

5. İstanbul Eğitim Zirvesi,  2021 yılından 
bu yana her yıl farklı bir tema etrafında 
eğitimin dönüşümünü ele alan uluslara-
rası bir toplantı olarak kurumsallaşmış-
tır. Bununla birlikte 2025 buluşması, ön-
ceki zirvelerden belirgin bir biçimde 
ayrılıyor. Bunun en önemli nedeni, 

seçilen temanın doğrudan insanlığın or-
tak kaderine temas etmesidir.

“Dünyayı Eğitimle İyileştirmek” teması yal-
nızca iddialı bir slogan değil; aynı zamanda 
ciddi bir sorumluluk alanını işaret eder. Bu 
yaklaşım, eğitimin yalnızca bireysel başarı 
üretmesiyle yetinemeyeceğini; toplumsal 
barışı, empatiyi, adaleti ve hikmeti de bes-
lemesi gerektiğini savunur. 

Zirve boyunca sıkça dile getirilen ortak 
kanaat şuydu: Bilginin hızla arttığı ancak 
çatışmaların azalmadığı bir dünyada eği-
tim, salt teknik bilgi aktaran bir mekaniz-
ma olarak konumlanamaz. Tam da bu 

Açılışta yer alan onur 
konukları, 

 “Dünyayı Eğitimle 
İyileştirmek” 

temasını soyut bir 
düşünce olarak değil; 
deneyimler ve somut 

tanıklıklar 
aracılığıyla anlamlı 

hâle getirdi. 
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İYİLEŞTİRMEK:
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DAHA FAZLASI

Türkiye Maarif Vakfı 
tarafından “Dünyayı Eğitimle 
İyileştirmek” temasıyla 
gerçekleştirilen 
 5. İstanbul Eğitim Zirvesi, 
eğitimi müfredat, sınav ve 
ölçme-değerlendirme 
tartışmalarının sınırlarından 
çıkararak insanı, toplumu ve 
ortak geleceği iyileştirme 
gücü üzerinden ele aldı.

nedenle bu düşüncenin tartışıldığı 
mekânın kendisi de taşıdığı anlam bakı-
mından önem kazanmaktadır.

Zirvelerin yapıldığı İstanbul, tarihsel ve 
sembolik birikimiyle bu sorumluluğu daha 
görünür kılıyor. Medeniyetlerin kesiştiği 
bu şehir, zirvelere sadece fiziksel bir ev 
sahipliği yapmıyor; eğitime dair tartışma-
lara da anlamlı bir zemin sunuyor. Doğu ile 
Batı, Kuzey ile Güney, teori ile pratik, poli-
tika ile sınıf deneyimi İstanbul’da aynı dü-
şünsel hat üzerinde buluşarak eğitimin 
iyileştirici gücünün ancak farklı deneyim-
lerin bir araya gelmesiyle anlam kazanabi-
leceğini görünür kılmaktadır.

5. İstanbul Eğitim Zirvesi’nin açılışı, eğiti-
min küresel ölçekte taşıdığı sorumluluğun 
güçlü bir şekilde dile getirildiği bir zemin 
sundu. Açılışta yer alan onur konukları, 
“Dünyayı Eğitimle İyileştirmek” temasını 
soyut bir düşünce olarak değil; deneyim-
ler ve somut tanıklıklar aracılığıyla anlam-
lı hâle getirdi. 

Türkiye Maarif Vakfı Başkanı Mahmut M. 
Özdil, açılış konuşmasında eğitimi yalnız-
ca kurumsal bir faaliyet ya da kamusal bir 
hizmet alanı olarak değil, insanlığa karşı 
üstlenilmiş ahlaki bir sorumluluk olarak 
ele aldı. Vakfın farklı coğrafyalar-
da yürüttüğü eğitim çalışmaları-
nın niceliksel bir yaygınlaşmadan 
çok, insan merkezli bir eğitim an-
layışını temsil ettiğini vurguladı. 
Özdil’e göre bugün asıl mesele 
kaç okul açıldığı değil; bu okullar-
da nasıl bir insan yetiştirildiğidir. 
Eğitim, teknik yeterlilikler üret-
menin ötesine geçmeli; insanın 
kendisiyle, başkalarıyla ve dünya ile kur-
duğu ilişkiyi güçlendirebilmelidir. Bu ba-
kış açısıyla Özdil, eğitimi başarı ve rekabet 
merkezli bir sistem olmaktan çıkararak 
vicdanı, merhameti ve sorumluluk bilinci-
ni yeniden inşa eden bir insani eylem ola-
rak konumlandırdı.
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Zirve’nin sembolik derinliğini artıran ko-
nuşmalardan biri, Suriye Arap Cumhuriye-
ti First Lady’si Latifa el-Droubi tarafından 
gerçekleştirildi. El-Droubi, savaş koşulla-
rında bile eğitimin terk edilmediğini; yıkı-
mın ortasında öğrenmeye tutunan çocuk-
ların varlığının, eğitimin bir bina ya da 
altyapıdan ibaret olmadığını gösterdiğini 
ifade etti. Ona göre eğitim, en zor zaman-
larda bile umudu ve direnci ayakta tutan 
temel bir güçtür.

Türkiye Cumhuriyeti First Lady’si Emine 
Erdoğan ise konuşmasında eğitimi, yalnız-
ca bilgi aktaran teknik bir mekanizma ola-
rak değil, insani yaraları sarabilecek en 
kalıcı iyileştirme imkânlarından biri olarak 
tanımladı. Artan çatışmalar, zorunlu göçler 
ve derinleşen eşitsizlikler karşısında dün-
yanın yalnızca yeni çözümlere değil, aynı 
zamanda yenilenmiş bir vicdana ihtiyaç 
duyduğunu vurguladı. Erdoğan’a göre eği-
tim, bireyi hayata hazırlayan işlevsel bir 
süreç olmanın ötesinde; merhameti, ada-
leti ve sorumluluk bilincini besleyen ahlaki 
bir alandır. Eğitimin gerçek gücü, yalnızca 
başarılı bireyler yetiştirmesinde değil; baş-

kasının acısını fark edebilen, yükünü his-
sedebilen ve ortak bir geleceğe dair umut 
taşıyan insanlar yetiştirebilmesinde yat-
maktadır. Bu yaklaşım, zirvenin temasını 
teorik bir tartışmanın ötesine taşıyarak 
eğitimi doğrudan ahlaki bir sorumluluk 
alanı hâline getirdi.

Böylece açılış oturumu, eğitimin kriz za-
manlarında ertelenebilecek bir alan değil; 
tam tersine, bu zamanlarda en çok ihtiyaç 
duyulan ortak zemin olduğunu güçlü bir 
biçimde hatırlattı. Zirve’nin ana teması, 
daha ilk andan itibaren yalnızca entelektü-
el bir çerçeve olarak değil; ahlaki ve insani 
bir çağrı olarak karşılık buldu.

Bu ahlaki çerçeveyi somutlaştıran en çar-
pıcı anlardan biri ise Abdul Raşit Mamo-
du’nun hikâyesiydi. Yedi yaşındayken Ni-
jer’deki okulunda çıkan yangından sağ 
kurtulan tek çocuk olan Raşit, yirmi arka-
daşını ve öğretmenini kaybetmişti. Alevle-
rin arasından, elinde luh adı verilen yazı 
levhasıyla ve yüzünde yanık izleriyle çıka-
bilmişti. Bu trajedinin ardından Türk-Nijer 
Dostluk Okulları’nın himayesine alınan Ra-

şit’e liseye kadar burs imkânı sağlandı. Bu-
gün on iki yaşında ve başarılı bir öğrenci 
olan Raşit’in yıllardır yanından ayırmadığı 
yazı levhasını bir teşekkür nişanesi olarak 
Sayın Emine Erdoğan’a takdim etmesi, eği-
timin yalnızca bir gelecek vaadi değil; kırıl-
mış bir hayatı yeniden kurabilen onarıcı 
bir güç olduğunu sessiz ama derin bir bi-
çimde hatırlattı.

Üst Düzey Oturum
Zirve’nin High Level Ministerial Meeting 
oturumu, eğitimin iyileştirici gücünü farklı 
coğrafyalardan gelen devlet deneyimleri 
üzerinden ele alarak ortak bir etik ve poli-
tik zemin oluşturdu. Bu oturumda yapılan 
konuşmalar, eğitimin yalnızca ulusal bir 
politika alanı değil; küresel ölçekte barışı, 
istikrarı ve toplumsal dayanıklılığı etkile-
yen temel bir unsur olduğunu ortaya koy-
du. Cibuti Millî Eğitim ve Mesleki Eğitim 
Bakanı Moustapha Mohamed Mahamoud, 
özellikle kırılgan toplumlarda eğitimin yal-
nızca bireysel kalkınmayı değil, ulusal bü-
tünlüğü ve toplumsal istikrarı koruyan bir 
yapı taşı olduğunu vurguladı. Eğitimin ke-
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sintiye uğradığı her durumda, toplumsal 
çözülmenin daha da derinleştiğine dikkat 
çekti. 

Senegal Millî Eğitim Bakanlığı Genel Sek-
reteri Khady Diop Mbodji ise bilginin nice-
liksel olarak artmasına rağmen çatışmala-
rın azal(a)mamasını, eğitimin etik ve 
hikmet boyutunun zayıflamasıyla ilişkilen-
dirdi. Mbodji’ye göre müfredat reformları, 
yalnızca içerik güncellemeleriyle sınırlı 
kalmamalı; insanileştirilmiş bir eğitim an-
layışıyla yeniden ele alınmalıdır. Mali Millî 
Eğitim Bakanlığı Genel Sekreteri Bouba-
car Dembele de eğitimi; şiddet, radikal-
leşme ve toplumsal çözülme karşısında 
önleyici bir iyileştirme aracı olarak ko-
numlandırdı. Barış kültürünün ve birlikte 
yaşama bilincinin erken yaşlarda inşa 
edilmesinin hayati önem taşıdığını vur-
guladı. Farklı coğrafyalardan gelen bu 
deneyimler, eğitimin iyileştirici gücünün 
ancak etik ilkelere ve kamusal sorumlu-
luğa dayanırsa kalıcı olabileceğine dair 
güçlü bir ortak anlayış ortaya koydu.

Eğitimin Aynasında Bilineni Görmek
Zirve’nin ilk paneli olan “Eğitimin Aynasın-
da Bilineni Görmek” başlıklı oturum, eğiti-
mi küresel krizlerin etkisiz bir değişken 
olarak değil; bu krizleri erken fark edebi-
len duyarlı bir alan olarak ele aldı. Modera-
törlüğünü Prof. Dr. Mehmet Naci İnci’nin 
üstlendiği panelde, sınıf ortamlarında göz-
lemlenen sorunların daha geniş toplumsal 
kırılmalarla nasıl iç içe geçtiği tartışıldı. Pa-
nelde söz alan Dr. Esra Albayrak, eğitimin 
iyileştirici gücünü yalnızca pedagojik yön-
temler üzerinden değil; bilginin nasıl üre-
tildiği ve kimin sesiyle meşrulaştırıldığı 
sorusu üzerinden değerlendirdi. Albay-
rak’a göre modern eğitim sistemleri, bü-
yük ölçüde kolonyal dönemden miras ka-
lan bilgi hiyerarşilerini hâlâ yeniden 
üretmektedir. “Evrensel” olarak sunulan 
bilginin çoğu zaman belirli coğrafyaların 
tarihsel deneyimlerini merkeze aldığını; 
diğerlerini ise görünmez kıldığını ifade 
etti. Bu nedenle eğitimin iyileştirici olabil-
mesi için yalnızca bireyin değil; bilginin 
kendisinin de iyileştirilmesi gerektiğini 
vurguladı. Dr. Albayrak, dekolonizasyonu 
ideolojik bir slogan olarak değil; eğitimde 

epistemik adaletin sağlanması için gerekli 
bir düşünsel çerçeve olarak ele aldı. Ona 
göre eğitim öğrenciyi yalnızca mevcut bil-
giye uyum sağlayan bir özneye dönüştür-
düğünde değil; kendi tarihini, kültürünü ve 
deneyimini bilgi üretiminin meşru bir par-
çası olarak tanıdığında gerçek anlamda iyi-
leştirici bir güç kazanabilir. Bu yaklaşım, 
zirvenin ana temasını derinleştiren önemli 
bir katkı sundu: Dünyayı eğitimle iyileştir-
mek, aynı zamanda dünyayı anlatma bi-
çimlerimizi de iyileştirmeyi gerektirir. Pa-
nel kapsamında konuşan Prof. Martín 
Aníbal López Armengol, küresel eşitsizlik-

lerin ve siyasal krizlerin üniversite gençliği 
üzerindeki etkilerine dikkat çekerek yük-
seköğretimin yalnızca analiz yapan değil; 
aynı zamanda etik bir duruş geliştiren bir 
alan olması gerektiğini ifade etti. Bir diğer 
konuşmacı Prof. Akodah Ayewouadan ise 
eşitlik ve vatandaşlık kavramlarının eği-
timde ihmal edilmesinin toplumsal kutup-
laşmayı derinleştirdiğini belirtti.

Bu ilk panel, küresel krizlerin ve toplumsal 
kırılmaların en erken ve doğrudan sınıf or-
tamında görünür hâle geldiğini ortaya koy-
du. Eğitim, bu yönüyle yalnızca bilgi akta-
ran bir sistem değil; dünyadaki yaraları 
fark edebilen, anlamlandırabilen ve onlara 
karşı sorumluluk geliştirebilen bir alan 
olarak konumlandırıldı.

Müfredatın Ötesinde: İnsanlık Sanatı
Zirve’nin “Müfredatın Ötesinde: İnsanlık 
Sanatı” adlı ikinci paneli, eğitimin iyileştiri-
ci gücünü doğrudan ahlaki ve epistemik 
bir zeminde tartışmaya açarak programın 
düşünsel ağırlık merkezlerinden birini 
oluşturdu. Panel, eğitimi yalnızca “öğretim 
programları” ve “ölçülebilir çıktılar” üze-
rinden değil; anlam, değer ve insan tasav-
vuru üzerinden ele alan bir bakış açısı sun-
du. Dr. Ayhan Öztürk’ün moderatörlüğünde 

Bu oturumda yapılan 
konuşmalar, eğitimin 

yalnızca ulusal bir 
politika alanı değil; 

küresel ölçekte barışı, 
istikrarı ve toplumsal 

dayanıklılığı etkileyen 
temel bir unsur 

olduğunu ortaya 
koydu.
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gerçekleşen oturumda, bilginin hızla arttı-
ğı bir dünyada çatışmaların ve adaletsizlik-
lerin neden azalmadığı sorusu etrafında 
yoğunlaşıldı.

Panel boyunca öne çıkan ortak yaklaşım, 
eğitimin yalnızca bilgi aktaran teknik bir 
sistem değil; bireyin kendisiyle, başkala-
rıyla ve dünya ile kurduğu ilişkiyi şekillen-
diren insani bir süreç olduğu yönündeydi. 
Dr. Maida Pasic, özellikle kriz, savaş ve zo-
runlu göç koşullarında çocukların yaşadığı 
öğrenme kayıplarının yalnızca akademik 
eksiklikler olarak görülmemesi gerektiği-
ni vurguladı. Bu kayıpların çocukların gü-
ven duygusu ve aidiyet hissi üzerinde de-
rin psikososyal etkiler yarattığına dikkat 
çekerek eğitimin iyileştirici gücünün tam 
da bu alanlarda ortaya çıktığını ifade etti. 
Diğer panelist Prof. Zié Ballo, çağdaş eği-
tim anlayışında bilginin giderek araçsallaş-
tırıldığını; bu durumun eğitimi anlam ve 
hikmetten uzaklaştırdığını dile getirdi. Bal-
lo’ya göre eğitimin iyileştirici olabilmesi, 
bilginin erdemle yeniden ilişkilendirilme-
sini gerektirir. Eğitim yalnızca “ne bilindi-
ği” ile değil; bu bilginin nasıl ve ne amaçla 
kullanıldığıyla anlam kazanır. Panelin sa-
haya dayalı en somut katkılarından biri ise 
Dr. Ruşen Ahmet Albayrak tarafından su-
nuldu. Albayrak, yürütücülüğünü üstlendi-
ği Hamilik Okulu deneyimi üzerinden, eği-
timin iyileştirici gücünün müfredattan çok 
öğretmen–öğrenci ilişkisinde kurulan gü-

ven, sorumluluk ve değer temelli etkile-
şimlerde ortaya çıktığını vurguladı. Ona 
göre Hamilik Okulu, eğitimi yalnızca aka-
demik ilerleme hedefiyle sınırlamayan; in-
sanın insana emanet edildiği ahlaki bir 
karşılaşma alanı olarak ele alan yaklaşı-
mıyla eğitimin iyileştirici gücüne dair güç-
lü bir örnek sunmaktadır. Bu panel, eğiti-
min teknik bir hazırlık süreci değil; insanı 
iyileştiren ve ortak bir gelecek bilinci inşa 
eden bir alan olduğu fikrinde birleşti. Ayrı-
ca eğitimi sınav ve performans merkezli 
bir yapıdan çıkararak anlam ve sorumlu-
luk üreten bir süreç olarak yeniden düşün-
meye davet etti.

Okuldan Topluma: İş Birliği 
Ekosistemi
5. İstanbul Eğitim Zirvesi’nin üçüncü pa-
neli olan “Okuldan Topluma: İş Birliği 
Ekosistemi” Doç. Dr. Günhan Börekçi’nin 
moderatörlüğünde gerçekleştirildi ve 
eğitimin iyileştirici gücünün yalnızca 
okulun kendi sınırları içinde üretileme-
yeceğini güçlü biçimde ortaya koydu. Pa-
nel, eğitimi bireysel başarıyı önceleyen 
kapalı bir sistem olarak değil; aile, sivil 
toplum, yerel aktörler ve kamu yapılarıy-
la birlikte işleyen açık bir iyileşme alanı 
olarak ele aldı. Bu oturumda öne çıkan 
temel görüş, günümüzün göç, yoksulluk, 
afetler ve toplumsal çözülme gibi çok 
katmanlı krizlerinin ancak eğitim, güçlü 

bir toplumsal ekosisteme dayandığında 
iyileştirici bir güç kazanabileceği yönün-
deydi. Bu çerçevede okul, sorunları tek 
başına çözen bir kurum olmaktan çok 
farklı aktörleri aynı zeminde buluşturan, 
ilişki kuran ve süreci koordine eden bir 
merkez olarak konumlandırıldı.

UNICEF Türkiye Temsilcisi Paolo Marchi, 
özellikle kırılgan gruplarla çalışan eğitim 
sistemlerinde okul-aile-toplum iş birliği-
nin bir tercih değil, zorunluluk olduğunu 
vurguladı. Eğitimin iyileştirici gücünün yal-
nızca sınıf içi öğrenmeyle sınırlandırıldı-
ğında eksik kaldığını; çocuğun yaşadığı 
sosyal çevreyle kurulan bağlar üzerinden 
tamamlandığını ifade etti. Marchi’ye göre 
okul, çocuğu risklere karşı koruyan ve onu 
destekleyici bir ağla çevreleyen bir yapı 
hâline gelmelidir.

Panelin sahadaki deneyimlere dayanan 
güçlü katkılarından biri de öğretmen Ma-
rie Garnier tarafından sunuldu. Garnier, 
okulun kriz zamanlarında yalnızca öğren-
menin sürdürüldüğü bir mekân değil; gü-
ven ve aidiyet duygusu üreten bir alan hâli-
ne geldiğinde gerçek anlamda iyileştirici 
olabildiğini dile getirdi. Öğretmenin rolü-
nü yalnızca pedagojik bir aktör olarak de-
ğil; ilişki kuran, yönlendiren ve bağlayıcı 
bir unsur olarak tanımladı. Garnier’e göre 
okulun bir umut alanına dönüşmesi, ancak 
güçlü bir iş birliği kültürüyle mümkün ola-
bilir.

Bu panelde varılan ortak sonuç şuydu: 
“Eğitimin iyileştirici gücü, okulun top-
lumdan ayrışmasıyla değil; toplumla etik, 
kapsayıcı ve sürdürülebilir bağlar kur-
masıyla ortaya çıkar. Okuldan topluma 
uzanan bu iş birliği, eğitimi bireysel ba-
şarı üretiminin ötesine taşıyarak toplum-
sal dayanıklılığı besleyen bir ortak iyilik 
alanına dönüştürür.”

Gençlerden Yarına Çağrı:  
Fikirden Eyleme
Zirve’nin son oturumu olan “Gençlerden 
Yarına Çağrı: Fikirden Eyleme” başlıklı pa-
nel, iki gün boyunca dile getirilen tartışma-
ların geleceğe nasıl taşınabileceğine dair 
somut bir eşik oluşturdu. Jenny Molendyk 
Divleli’nin moderatörlüğünde gerçekleşen 
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bu oturum, gençleri yalnızca dinleyen katı-
lımcılar olarak değil; eğitimin dönüşümün-
de söz sahibi olan ve sorumluluk üstlenen 
özneler olarak merkeze aldı. Oturumda 
söz alan Mehmet Hasan Yacı, eğitimi birey-
sel başarıya indirgemeyen bir sorumluluk 
alanı olarak ele aldı. Gençlerin toplumsal 
sorunlar karşısında yalnızca farkındalık 
geliştiren değil, çözüm üreten ve eyleme 
geçen aktörler olarak görülmesi gerektiği-
ni vurguladı. Yacı’ya göre eğitimin iyileşti-
rici gücü ancak kamusal katkı ve sorumlu-
luk bilinciyle tamamlanabilir.

Diğer panelist Sümeyye Sena Polat ise ko-
nuşmasında gençlerin eğitim süreçlerinde 
sıklıkla görünmez kılınan kırılganlıklarına 
dikkat çekti. Adalet ve temsil meselelerini 
merkeze alan Polat, eğitimin iyileştirici 
olabilmesi için yalnızca fırsat eşitliği sağla-
manın yeterli olmadığını; gençlerin dene-
yimlerinin meşru ve değerli kabul edildiği 
kapsayıcı alanlar oluşturulması gerektiğini 
ifade etti. Bu yaklaşım, eğitimin onarıcı gü-
cünü toplumsal eşitlik bakış açısıyla buluş-
turdu.

Oturumun bir diğer konuşmacısı Elif Leyal 
Uğraş, eğitimi düşüncenin eyleme dönüş-
mesini mümkün kılan bir geçiş alanı olarak 
ele aldı. Gençlerin fikir üretmekle sınırlı 
kalmaması; bu fikirleri hayata geçirme so-
rumluluğunu da üstlenebilmesi gerektiğini 
vurgulayan Uğraş, eğitimin iyileştirici gü-
cünün tam da söz ile pratik arasındaki me-
safenin kapatılabildiği noktada ortaya çık-
tığını dile getirdi.

Gençlik Paneli, Zirve’nin ana temasını şu 
açıdan güçlü bir biçimde tamamladı: “Eği-
timin iyileştirici gücü, yalnızca bugünün 
yaralarını sarmakla değil; geleceği taşıya-
cak kuşaklara söz söyleyebilme, sorumlu-
luk ve eylem alanı açmakla mümkündür. 
Gençlerin dile getirdiği katkılar, eğitimin 
dönüşümünün ertelenebilir bir hedef de-
ğil; bugünden başlaması gereken bir zo-
runluluk olduğunu açıkça ortaya koydu.”

Son olarak Zirve’nin kapanış konuşmasını 
gerçekleştiren 5. İstanbul Eğitim Zirvesi 
Düzenleme Kurulu Başkanı Doç. Dr. Zey-
nep Arkan, iki gün boyunca yürütülen tar-
tışmaları özetlemekten çok bu tartışmala-
rın nasıl bir sorumluluk doğurduğu 
sorusunu merkeze alan bir değerlendirme 
sundu. Arkan, Zirve’yi yalnızca fikirlerin 
paylaşıldığı, uluslararası bir buluşma nok-
tası olarak değil; eğitimin iyileştirici gücü-
ne dair söylenenlerin hayatla temas etme-
si gereken bir eşik olarak değerlendirdi. 
Konuşmasında, farklı coğrafyalardan ve 
disiplinlerden gelen katılımcıların eğitimin 
yalnızca sistemleri değil; insanı ve toplu-
mu iyileştirme gücüne sahip olduğu konu-
sunda hemfikir olduğunu vurguladı. Ancak 
bu ortaklığın, iyi niyetli temennilerle sınırlı 
kalması hâlinde anlamını yitireceğine de 
dikkat çekti. Ona göre asıl mesele, neyin 
konuşulduğu değil; bu konuşmaların sını-
fa, müfredata, öğretmen pratiğine ve politi-
ka metinlerine nasıl yansıyacağıydı.

Doç. Dr. Arkan’ın konuşmasındaki en güç-
lü vurgulardan biri, eğitimin iyileştirici gü-
cünün tek bir aktöre yüklenemeyeceği fik-
riydi. Öğretmenler, akademisyenler, 
aileler, gençler ve karar vericiler bu süre-
cin birbirini tamamlayan halkaları olarak 
tanımlandı. Eğitimin ancak bu çok katman-
lı iş birliği içinde, parçalı değil ortak bir iyi-
leşme süreci üretebileceği ifade edildi. Ar-
kan ayrıca gençlik oturumunda dile 
getirilen sözlerin, zirvenin en kıymetli çık-
tılarından biri olduğunu belirterek gençle-
re alan açmanın bir tercih değil; eğitimin 
geleceği açısından ertelenemez bir zorun-
luluk olduğunun altını çizdi.

Kapanış değerlendirmesi, İstanbul Eğitim 
Zirvesi’ni yılın belirli günlerinde düzenle-
nen bir etkinlikten çok sürekliliği olan bir 
düşünce ve etkileşim zemini olarak temel-

lendirdi. Eğitimin iyileştirici gücüne dair 
tartışmaların zirve salonlarıyla sınırlı kal-
maması; okullarda, üniversitelerde, aka-
demik çalışmalarda ve kamusal politika-
larda yaşamaya devam etmesi gerektiği 
vurgulandı.

Sonuç olarak 5. İstanbul Eğitim Zirvesi, 
dünyayı tek başına kurtaracak sihirli bir 
formül sunmadı. Bunun yerine çok daha 
zor ama çok daha gerçek olan şu hakikati 
hatırlattı: “Eğitim, dünyayı iyileştirecek in-
sanların yetiştiği yerdir. Bu iyileşme, büyük 
söylemlerle değil; öğretmenin sınıfta kur-
duğu ilişkiyle, öğrencinin kendini değerli 
hissetmesiyle, ailenin okula duyduğu gü-
venle, akademisyenin bilgiye yüklediği 
etik sorumlulukla ve gençlerin sözünün 
ciddiye alınmasıyla başlar. Eğitim, yaraları 
tek başına kapatamaz ancak yaraların gö-
rülmesini, adlandırılmasını ve birlikte ona-
rılmasını mümkün kılar. Zirve’nin bıraktığı 
en güçlü miras da tam olarak budur. Eğer 
bu bilinç sınıflara, müfredatlara ve eğitim 
uygulamalarına taşınabilirse ‘Dünyayı eği-
timle iyileştirmek’ bir slogan olmaktan çı-
karak yaşanan bir hakikate dönüşebilir.”

Zirve, dünyayı tek 
başına kurtaracak 

sihirli bir formül 
sunmadı. Bunun yerine 

çok daha zor ama çok 
daha gerçek olan şu 
hakikati hatırlattı: 

“Eğitim, dünyayı 
iyileştirecek insanların 

yetiştiği yerdir.
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Dünyayı Eğitimle İyileştirmek” 
derken dünyanın acılarına bakmaya cesaret 

edebilen ama orada donup kalmayan; acıdan 
sorumluluk, sorumluluktan da ortak bir gelecek 

üretebilen bir anlayıştan  bahsediyorum.

Türkiye Maarif Vakfı, 2016 yılında dünya 
genelinde yeni bir eğitim hamlesi başlat-
mak; Türkiye’nin eğitim alanındaki zengin 
birikimini dostlarla paylaşırken, birlikte 
zenginleştirmek ve böylece eğitime dair 
yeni bir söz söylemek üzere yola çıktı. Ar-
tık 10. yılımızdayız. 64 ülkede, 70 bini aş-
kın öğrencimizle çalışmalarımızı kararlı-
lıkla sürdürüyoruz.

İlk günden beri bizim için mesele yalnızca 
okul açmak olmadı. Eğitimin felsefesini, 
hedeflerini ve yöntemlerini sürekli dü-
şünmemize ve yapıp ettiklerimizi bu çer-
çevede değerlendirmemize imkân sağla-
yan sağlam bir teorik zemin inşa etmeyi 
de işimizin kurucu parçası saydık. Akade-
mik yayınlarımız, program ve müfredat 
geliştirme faaliyetlerimiz, Türk Maarif 
Ansiklopedisi gibi uzun soluklu ve kap-

samlı çalışmalarımız ve bugün beşincisi 
vesilesiyle bir arada bulunduğumuz İs-
tanbul Eğitim Zirvesi, bu arayışın somut 
karşılıkları.

İstanbul Eğitim Zirvesi sayesinde dünya-
nın önde gelen eğitim düşünürleri ve poli-
tika yapıcılarıyla güncel meseleleri birlik-
te tartışıyor, eğitim anlayışımızı canlı ve 
yenilenebilir tutuyoruz. Zirveye emek ve-
ren, katkı sunan tüm çalışma arkadaşları-
ma, iki gün boyunca fikirlerinden istifade 
edeceğimiz kıymetli misafirlerimize, ko-
nuşmacılarımıza, bütün paydaşlarımıza 
ve zaman ayırıp buraya gelen sizlere iç-
tenlikle teşekkür ediyorum.

Eğitim üzerine düşünürken, yakıcı bir 
eşitsizlikle karşı karşıya olduğumuzu 
unutmamamız gerekiyor. Bugün dünya 

Mahmut M. Özdil 
Türkiye Maarif  Vakfı 

Başkanı

KİM HASTA,
 NEYİ İYİLEŞTİRİYORUZ, 

SAĞLIKLI OLAN NE?
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genelinde okul çağında olan 270 milyon-
dan fazla insan okula gidemiyor. Dünya-
nın dört bir yanında, her sabah, dün gittiği 
okulunun bugün bombalanıp bombalan-
mayacağından, karnını doyurmak için bir 
parça ekmek bulup bulamayacağından, 
akşama kadar öldürülüp öldürülmeyece-
ğinden emin olmadan uyanan, o da eğer 
uyuyabildiyse, milyonlarca çocuk var.

Hangi sınıfta okuduğu sorulduğunda “Ke-
lebekler sınıfındayım.” diyen, okulunun 
isminin “Mutlu Çocukluk Anaokulu” oldu-
ğunu söyleyen ve bir arabanın içinde, ak-
rabalarının ölü bedenleri arasında saat-
lerce birilerinin gelip onu kurtarmasını 
nafile yere bekleyen 6 yaşındaki küçük bir 
kız çocuğunun, Hind Recep’in, onu kurtar-
maya yeltenen yardım görevlileriyle bir-
likte vahşice katledildiği bir dünyada yaşı-
yoruz. İstanbul Eğitim Zirvesi’nin bu yılki 
ana başlığı “Dünyayı Eğitimle İyileştir-
mek”, işte tam da bu çaresizliğin ortasın-
da, boğulduğumuzu hissettiğimiz bir dö-
nemde zihnimizde belirdi. Evet, “Dünyayı 
Eğitimle İyileştirmek” çok iddialı, hatta 
biraz da kışkırtıcı bir başlık. Kışkırtıcı di-

yorum; çünkü “iyileştirmek” kelimesi, in-
sanı içten içe rahatsız eden bir dizi soruyu 
içinde barındırıyor: Kim hasta, neyi iyileş-
tiriyoruz, sağlıklı olan ne?

 Sezai Karakoç’un Taha’nın Kitabı’nda sor-
duğu şekliyle tekrarlayacak olursam:
Her hastalık bir putun kırılması mı demek
Putların toptan kırılması mı demek ölmek
Bu meseleleri düşünmeden teşhisi doğru 
koyabilmenin, doğru teşhis olmadan da 
sahici bir iyileşmeden bahsetmenin müm-
kün olmadığını düşünüyorum. Neyin mak-
bul ve kimin iyileşmeye muhtaç olduğuna; 
muktedirlerin tek merkezden dünyanın 
türlü hâline sağır kesilerek, hayatın asli 

renklerini görmezden gelerek, tek doğ-
runun kendilerininki olduğunu dayata-
rak karar vermelerinin bizi getirdiği 
nokta ortada. Dolayısıyla, “İnsanları alır, 
kendi doğrularınızla yoğurur ve dilediği-
nizce, bahçedeki ağaçlarınızı budadığı-
nız gibi, sebzelerinizi suladığınız gibi 
yetiştirirseniz aklı sizin ilminizin ışığıyla 
aydınlanan bu münevver insanlar da gi-
derler dünyayı sizin için daha iyi bir yer 
hâline getirirler.” şeklinde karikatürize 
edebileceğimiz ilerlemeci, aydınlanma-
cı, modernist bakış açısının sorunun çö-
zümü değil, kaynağı olduğunu düşündü-
ğümü ifade etmek isterim.

O hâlde “Dünyayı Eğitimle İyileştirmek” 
derken, birilerinin ellerinde enjektörlerle 
gelip beğenmedikleri insanlara ilaçlar 
zerk etmesinden değil; farklı coğrafyala-
rın farklı insanlarının, tecrübelerinin, ihti-
yaçlarının, acılarının, umutlarının, hatala-
rının, sevaplarının görmezden gelinmediği 
başka bir anlayıştan bahsediyoruz. Dün-
yanın acılarına bakmaya cesaret edebilen 
ama orada donup kalmayan; acıdan so-
rumluluk, sorumluluktan da ortak bir ge-
lecek üretebilen bir anlayıştan… Eğitimi; 
öğrencinin potansiyelini kuvveden fiile 
geçirebileceği, üzerinde özgürce yeşere-
bileceği sağlam bir zemin inşası olarak ele 
alan; insanın vicdanını, aklını, merhameti-
ni, adalet duygusunu besleyebilmeyi, in-
sanlara sorumluluk ve umut taşıyacak bir 
ufuk açabilmeyi hedefleyen, putların kırıl-
masından korkmayan bir anlayıştan.

İşte İstanbul Eğitim Zirvesi’ni tam da bu 
yüzden bir “reçete dayatma” yeri değil, 
ortak arayışı büyüten bir buluşma zemini 
olarak görüyoruz. İnanıyorum ki buradan 
yükselen sesler ve burada kurulan temas-
lar sadece bugünün sorunlarını görünür 
kılmakla kalmayacak, yarının ihtimalleri-
ne de kapı aralayacaktır. Hepinize tekrar 
çok teşekkür ediyorum.

İstanbul Eğitim 
Zirvesi’ni bir “reçete 
dayatma” yeri değil, 

ortak arayışı büyüten 
bir buluşma zemini 
olarak görüyoruz.
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Emine Erdoğan 
T.C. Cumhurbaşkanı Eşi

EĞİTİM
BARIŞ KÜLTÜRÜNÜN 

İNŞA EDİLMESİNİN 
ÖN KOŞULUDUR

Eğitim meselesini ilmin en eski mer-
kezlerinden olan ve hala dünyanın 

nabzının attığı bu kadim şehirde ele alıyor 
olmanın ayrı bir önemi var. Zirvemiz bu 
sene dünyaya onu eğitimle iyileştirmeyi 
teklif edecek. Eğitimin insanlığın ruhunu 
besleyen, yaralarını saran, karanlıkları 
aydınlatan gücünü anlatacak. En güzel 
dünyanın kalemle kurulduğunu, adalet te-
razisinin hassas ayarının ancak böyle bir 
dünyaya talip olanlarla yapılabileceğini 
hatırlatacak.

Bu salon bugün heybesi bilgiyle, kalbi in-

san sevgisiyle dopdolu kıymetli eğitimci-

leri ağırlıyor. Her biriniz Akif’in “Bizi kur-

taracak yegâne çare maariftir.” inancıyla 

buradasınız. Ben de sizlerle birlikte ol-

maktan büyük bir mutluluk duyuyor, yurt 

içinden ve dünyanın dört bir yanından teş-

rif eden tüm misafirlerimize hoş geldiniz, 

sefalar getirdiniz diyorum. 

Değerli konuklar, tırtılın kozasından ren-
garenk kanatları olan muhteşem bir kele-
beğe dönüşerek çıkması yeryüzünün en 
büyüleyici harikalarından biridir. Eğitim 
de insanın içindeki potansiyeli sabırla iş-
leyip onu kanatlandıran bir kozadır. Ba-
zen o kozadan fikirleri ve eylemleriyle 
dünyanın toprağına iyilik ve güzellik ser-
pen insanlar çıkar. Bazense hakikatine ya-
bancılaşmış, makineleşmiş insanlar. Çün-
kü modern dünya insan yetiştirirken 
döküm kalıp kozalar kullanıyor. Bilginin 
içinden erdem, vicdan ve ahlak filtrelerini 
çıkarıp bilgiyi malumata indirgiyor. Zihnin 
sorgulayan, tahkik eden, eleştiren, haki-
kati arayan donanımını elinden alıyor. 
Skorları alkışlayan, kapitalist bir iştahı ka-
bartan, kişisel konforu toplumsal huzur 
ve refaha yeğ tutan bir başarı kültürünü 
dayatıyor. Empati, alçak gönüllülük ve 
merhamet gibi insanı insan yapan erdem-
ler bu sözde başarılar uğruna hırsın ka-
ranlık kuyusuna atılıyor.
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“Dünyayı Eğitimle 
İyileştirmek” derken 
dünyanın acılarına bakmaya 
cesaret edebilen ama orada 
donup kalmayan; acıdan 
sorumluluk, sorumluluktan 
da ortak bir gelecek 
üretebilen bir anlayıştan; 
insanlara sorumluluk ve 
umut taşıyacak bir ufuk 
açabilmeyi hedefleyen, 
putların kırılmasından 
korkmayan bir anlayıştan 
bahsediyorum.
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İRFANI OLMAYAN EĞİTİM FELAKETE 
SÜRÜKLER
İşte bu yüzden bugün dünya genelinde de-
vam eden 120’den fazla silahlı çatışma var. 
Nefret suçları günbegün artıyor. Mesela 
sadece İngiltere’de 2024’te İslamofobik 
suçlar 2022’ye kıyasla %165 artarak rekor 
kırdı. Teknolojiler insan onuruna hizmet 
etmek yerine adaleti temelinden sarsan 
fay hatlarını harekete geçirdi. İnsanlığın 
bilimsel ilerleyişinde yepyeni bir çığır açan 
yapay zekâ bir savaş suçlusuna dönüştü. 
En üst teknolojiye sahip silahlar Gazze’de 
bebeklere doğrultulabildi. İnsaf nedir bil-
meyenler, açlığı ve susuzluğu savaş taktiği 
yapacak kadar ileri gidebildiler. İnsanlık 
hikmetle tanışmamış bilginin kötülüğün 
icadında nasıl kullanılabildiğini bir kez 
daha gördü. Gözlerimizin önünde yaşanan 
bu maddi ve manevi yıkımın mimarlarının 
dünyanın en iyi üniversitelerinden yüksek 
derecelerle mezun olmaları bize bir şey 
anlatıyor. Eğitimin bir kanadı kırık oldu-
ğunda dünyayı nefret, ırkçılık, ayrımcılık, 
sömürgecilik gibi kronik hastalıkların pen-
çesine itebileceğini söylüyor.

İşte o nedenle biz kozamızı irfanla örüyo-
ruz. Çünkü irfana dönüşen eğitimin dünya-
yı iyileştirebilecek tek ilaç olduğunu biliyo-
ruz. Bu ilacın prospektüsünde şu yazıyor: 
İrfan insanoğlunun has bahçesi, ayrılmaz 
birleştiricisidir. Bu bahçede kinler susar, 
duvarlar yıkılır, anlaşmazlıklar sona erer. 
İrfan kendini tanımakla başlar. Kendini ta-
nımak için ön yargıların köleliğinden kur-
tulmak gerekir. İrfan, nefis terbiyesi, ol-

gunluğa açılan kapı, amelle taçlanan ilim. 
İşte biz Cemil Meriç’in işaret ettiği bu bah-
çeyi büyütmek, toprağını zenginleştirmek, 
ağaçlarını sulamak için buradayız. Nuret-
tin Topçu’nun ifadesiyle okulları “kalpleri 
terbiye eden, kalbe yaptığı aşının terkibine 
merhamet koyan, insanlığı seven, tertemiz 
yürekler yetiştiren” kısacası ruhların yapı-
cısı merkezler hâline getirmenin önemini 
hatırlatmak istiyoruz. Çünkü okullar dört 
duvardan ibaret kaldığında, zihinler bilgi 
yığılan ambarlara döndüğünde ve insanda 
elindeki bilgiyi güzel bir kuyuma dönüştü-
recek maharet olmadığında insan dediği-
miz varlıktan geriye et ve kemikten başka 
bir şey kalmıyor. Ve bütün bunlar haddin-
den fazla uzun sürmüş bir güneş tutulması 
gibi dünyamızı karanlığa sürüklüyor.

BİR İYİLİK EYLEMİ OLARAK MAARİF
Halbuki gelecek nesillere adil bir dünya bı-
rakmak boynumuzun borcu. Fakat böyle 
bir dünya insanlığın dertlerini yüreklerinin 
tam ortasında hisseden adil çocuklar ye-
tiştirmeden mümkün olmaz. Çünkü bir fi-
lozofun dediği gibi eğitimin asıl amacı bilgi 

Modern dünya insan 
yetiştirirken döküm 

kalıp kozalar 
kullanıyor.  

Bilginin içinden 
erdem, vicdan ve 
ahlak filtrelerini 

çıkarıp bilgiyi 
malumata indirgiyor.
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değil eylemdir. O nedenle testlerde yüksek 
puan alıp hayatın sınavlarında kalan değil, 
öğrendikleriyle hayatın kırık yerlerini ona-
ran, oturdukları insanlık sofrasında derviş 
kaşıklarını karşısındaki kardeşine uzatan 
ve Necip Fazıl’ın deyişiyle “Kim var?” diye 
seslenilince sağına ve soluna bakınmadan 
fert fert “Ben varım” diyen evlatlar yetişti-
riyoruz. Ve Türkiye’nin bu maarif anlayışı 
insanlığa yaptığı en büyük iyilik eylemi ola-
rak tarihe geçiyor. Çünkü biz bu yaklaşımı 
ülkemizin sınırlarının dışına da götürüyo-
ruz. Ama bir farkla; Batı gibi kendini mede-
niyetin, bilimin, teknolojinin, sanatın ve 
kültürün merkezi ilan etmek için değil, yıl-
larca sömürdüğü ülkelerde eğitim faaliyet-
leri adı altında zihinleri de sömürmek ve 
kendine hizmet edecek insanlar yetiştir-
mek için hiç değil. Bu anlamda Türkiye Ma-
arif Vakfımız bulunduğu ülkelerin kültürü-
ne saygılı ve duyarlı bir eğitimi yıllardır 
başarıyla sürdürerek eğitim diplomasisin-
de örnek bir açılım yapmıştır. Ne mutlu ki 
56 ülkede 500’ü aşkın eğitim kurumunda 
tüm dünyada iyi insanlar yetiştirerek dün-
ya barışına gerçek ve elle tutulur bir katkı 
sağlıyoruz. Çünkü Maarif okullarının sıra-
larında oturan her öğrenci dünyaya Yunus 
Emre’nin, Mevlâna’nın, Hacı Bayram Ve-
li’nin, Hacı Bektaş’ın ve cümle Anadolu bü-
yüğünün gözlerinden bakmayı öğreniyor.
Bildiğiniz gibi Maarif Vakfımız Suriye’nin 
yeniden inşasında da aktif olarak yer alı-
yor. Suriye Hanımefendisi kıymetli karde-

şim Latife Hanım da eğitime çok önem ve-
ren, bu konuda öncü bir lider olacağına 
inandığım biri. Kendisiyle olan birebir gö-
rüşmelerimizde, “eğitim” üzerinde en çok 
konuştuğumuz başlıklardan biri oldu. İn-
şallah Maarif Vakfımızın örnek çalışmala-
rıyla Suriye’de eğitim altyapısının ayağa 
kaldırılmasını biz de destekleyeceğiz ve 
silahların bıraktığı acı izleri kalemin iyileş-
tiren gücüyle hep birlikte sileceğiz.

Ben bu vesileyle Sayın Milli Eğitim Bakanı-
mıza, Türkiye Maarif Vakfı Başkanımıza ve 
kendilerinin şahsında bakanlığımızın ve 
vakfımızın tüm mensuplarına teşekkür 
ediyorum. Öğrencilerin zihin ve gönül bah-
çelerini sabırla eken, onlardaki tohumu 

güneşle buluşturan öğretmenlerimize bil-
hassa şükranlarımı sunuyorum.

Kıymetli konuklar, 2024 Küresel Eğitim İz-
leme Raporu’na göre bugün hâlâ 251 mil-
yon çocuk ve genç okula maalesef gitmi-
yor. Düşük gelirli ülkelerde okul çağındaki 
çocuk ve gençlerin %33’ü okula gitmiyor-
ken yüksek gelirli ülkelerde bu oran yal-
nızca %3’tür. Oysa eğitim temel bir haktır 
ve o %33 okula gidene kadar adaletin tera-
zisi hep eğri duracaktır. Ayrıca eğitim sür-
dürülebilir kalkınmanın, eşitliğin, iklim de-
ğişikliği ile mücadelenin ve dünyanın tüm 
kıtalarına hâkim bir barış kültürünün inşa 
edilmesinin de ön koşuludur. Fakat bu ön 
koşulu yerine getiremeyen ve değer denil-
diğinde matematik hesaplarından ötesini 
göremeyen eğitim sistemlerinin, yerini ar-
tık “insan yetiştirme sanatı”na bırakması 
gerekiyor. Bugün birçok ülkede eğitimle 
ilgili uluslararası organizasyonlar düzenle-
niyor. Herkes eğitimin dünyayı değiştire-
cek en büyük güç olduğunu biliyor. Ancak 
eğitimi bu güçten mahrum eden sistemsel 
sorunları çözemiyorlar. İşte bu noktada 5. 
İstanbul Eğitim Zirvesi’nin dünyaya çok 
önemli mesajlar vereceğine ve yeni bir yol 
haritası çizeceğine inanıyorum. Bu düşün-
celerle sözlerime son veriyorum. Tüm ka-
tılımcılara burada bulundukları ve iyileşti-
rici fikirlerini insanlığın hizmetine 
sundukları için şükranlarımı sunuyorum.

Türkiye 
 Maarif Vakfımız 

bulunduğu ülkelerin 
kültürüne saygılı ve 

duyarlı bir eğitimi 
yıllardır başarıyla 
sürdürerek eğitim 

diplomasisinde örnek 
bir açılım yapmıştır.
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Latife El-Durubi 
Suriye Arap Cumhuriyeti 

Cumhurbaşkanı Eşi

OKUL SIRASINDAN ÖNCE
HAYAL KURMA HAKKI

Suriyeliler olarak biz, eğitimin  
yalnızca binalardan ibaret olmadığını, bunun 

ötesinde bir mana olduğunu öğrendik. Marifetin 
yok edilmeyeceğini, fikirlerin 

sınırlandırılmayacağını ve bir çocuğun 
çantasında taşıdığı geleceğin elinden asla 

alınamayacağını öğrendik.

B ugün burada sizlerin arasında bulu-
nurken, adı Suriye olan ve halkı en 

zor şartlarda dahi eğitimi yürütmekten 
vazgeçmeyen bir ülkeyi yüreğimde taşıyo-
rum. Bir ülke düşünün ki çocukları kubbe-
si olmayan okullara koşmuş, çatısı olma-
yan evlerde ders çalışmış ve ödevlerini 
mum ışığında yapmıştır. Ancak tüm bunla-
ra rağmen öğrenmekten bir an olsun geri 
durmamışlardır. Bağrından 40 medeniye-
tin doğduğu bu ülke, bugün karanlığın 
içinden yeniden yükselen bir ışığın kayna-
ğı olmaya kararlıdır. Binlerce okulun ya-
kılması ve çocukların üçte birinin eği-
timden uzak kalması bile onun bir ışık 
kaynağı olmasının önüne geçmeyecek-
tir. Şüphesiz Suriyeliler bulundukları her 
yerde topluma fayda sağlamış, gittikleri 
her ülkede kalıcı bir iz bırakmışlardır. Bu-
gün ise bine yakın okul inşa ederek 
125.000’den fazla öğrenciyi yeniden eği-
timle buluşturmuşlardır.

EĞİTİM BİNALARDAN İBARET DEĞİLDİR
Suriyeliler olarak biz, eğitimin yalnızca bi-
nalardan ibaret olmadığını, bunun ötesin-
de bir mana olduğunu öğrendik. Marifetin 

yok edilmeyeceğini, fikirlerin sınırlandı-
rılmayacağını ve bir çocuğun çantasında 
taşıdığı geleceğin elinden asla alınmaya-
cağını öğrendik. Fakat bugün eğitimden 
söz ettiğimizde ihtiyaç duyduğumuz, yal-
nızca bir finansman ya da kurumsal bir 
destek değildir. Bugün arayışında olduğu-
muz şey, eğitim için yeniden ayağa kalk-
mamamızı, bu dinamizmi yakalamamızı 
ve bir milleti yalnızca cehaletten değil, 
umutsuzluktan da kurtarmamızın aracı 
olarak eğitimi yeniden yapılandırmamızı 
mümkün kılacak insani bir ortaklıktır. Su-
riye, çok az ülkenin deneyimlediği zor ve 
meşakkatli bir süreçten geçti. Bu süreç 
bize kitabın önemini yeniden hatırlattı ve 
bir öğrencinin bir devleti inşa edebilece-
ğini öğretti.

Bugün, insana ve eğitime odaklanan zirve 
vesilesiyle, kardeş Türkiye’ye ve Sayın 
Emine Erdoğan Hanımefendi’ye, Suriye 
halkının şükran ve minnettarlığını iletmek 
üzere huzurlarınızda bulunuyorum. Tüm 
kalbimle ifade etmek isterim ki bizi Türki-
ye ile birleştiren bağ, herhangi bir tanıma 
sığmayacak kadar büyüktür.         
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Biyografi: Arap Dili ve Edebiyatı lisans mezunudur. Suriye Arap Cumhuriyeti  
Çocuklar ve Gençler Bakanlar Kurulu’nun kurucusu ve hamisi olup, milyonlarca 
çocuğu kapsayan ulusal okul terkiyle mücadele kampanyasını yürütmektedir.

Mükemmeliyet ve Yaratıcılık Okulları ile Şehit Çocukları Okulları’nın kuruluş ve dene-
tim süreçlerini yönetmektedir. Çevreyi korumaya ve alternatif enerjiye odaklanan, 
dünyada ilk olan “Suriye Yeşil Hilali Projesi”nin hamisidir.

Ayrıca engelliler, savaş mağdurları ve özel gereksinimli çocuklara 
yönelik rehabilitasyon, erken müdahale ve aile destek hizmetleri 
sunan Kudrat ve Amal merkezlerini denetlemekte; çocuk 
 dilenciliğiyle mücadeleye yönelik ulusal kampanyayı  
yürütmektedir.

Şüphesiz Suriye halkı, milyonlarca Suri-
yeliye kapılarını açan Türkiye Devletinin 
ve Türk milletinin desteğini asla unutma-
yacaktır. Çocuklarımız Türkiye’de eğitim-
lerine devam etmiş, Türk dilini öğrenmiş, 
burada anılar biriktirmiş, kalıcı dostluklar 
kurmuşlardır. İki ülke halkları bu süreçte 
sarsılmaz bağlarla birbirlerine bağlan-
mışlardır. Dolayısıyla gelecekte birlikte 
başarabileceklerimiz, bugün hayal ettikle-
rimizin çok ötesindedir. Doğunun büyü-
sünü taşıyan ve batıya uzanan bir köprü 
olan Türkiye’den tüm dünyaya çağrıda 
bulunuyorum.

Gelin, okulları yeniden 
imar eden, değerleri 

yeniden düzenleyen ve 
çocuğa “sıra” 

hakkından önce 
 “hayal kurma” hakkı 
tanıyan ortak eğitim 

projelerine hep birlikte 
imza atalım.

Gelin, okulları yeniden imar eden, değerleri 
yeniden düzenleyen ve çocuğa “sıra” hakkın-
dan önce “hayal kurma” hakkı tanıyan ortak 
eğitim projelerine hep birlikte imza atalım. Bu 
projeler Suriye’de, Türkiye’de ve tüm Arap 
dünyasında yalnızca cevapları ezberleyen 
çocuklar değil, aynı zamanda sorular sora-
bilen bireyler yetiştirsin. Size, yakında tüm 
evlatlarıyla birlikte yeniden ayağa kalkan, 
sizinle bilimin ve hayatın yeni bir sayfasını 
yazan, hikâyesini anlatan bir Suriye görece-
ğinize söz veriyoruz. Bu vesileyle hepimizi 
burada buluşturan İstanbul’a teşekkür edi-
yorum. Yeni bir nesil inşa etmek için elini 
uzatan herkese teşekkür ediyorum. Allah’ın 
selamı, rahmeti ve bereketi hepinizin üzeri-
ne olsun.
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ÜST DÜZEY OTURUM
Eğitimin Yapısal Sorunları

Zirve kapsamında “Üst Düzey Oturum: Eğitimin Politika 
Yapımındaki Stratejik Rolü” başlıklı oturumda, farklı ülkelerin 
eğitim bakanları, eğitim sistemlerinin ekonomik gelişme, 
toplumsal uyum, kültürel etkileşim ve kriz yönetimi üzerindeki 
etkilerini değerlendirdiler.

Açılış programının ardından zirvenin ilk oturumu olan
Üst Düzey Oturumda, Türkiye Maarif Vakfı Başkanı  
Mahmut Özdil’in moderatörlüğünde Cibuti Milli Eğitim ve  
Mesleki Eğitim Bakanı Mohamed Mahamoud,  
Senegal Millî Eğitim Bakanlığı Genel Sekreteri  
Khady D. Mbodji ve Mali Millî Eğitim Bakanlığı 
Genel Sekreteri Boubacar Dembele söz aldı. 

Oturumda ülkelerin eğitim öncelikleri ile yapısal 
sorunlara ilişkin değerlendirmeler paylaşıldı. 
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Mohamed 
Mahamoud 

Cibuti  
Millî Eğitim ve  
Mesleki Eğitim 

Bakanı 

DIŞLAYICI
 BİR EĞİTİM  

DÜNYAYI 
İYİLEŞTİREMEZ

Herkes için kaliteli eğitim olmadan, sürdü-
rülebilir bir dönüşüm mümkün değildir. 
Ancak, toplumlarımızda daha geniş bir dö-
nüşüm olmadan, okul tek başına her şeyi 
yapamaz. Okul, şehirde veya kırsal alanda, 
her çocuğa temel eğitim, yaşam becerileri 
kazandırdığında, yoksulluk ve adaletsizlik 
döngüsü kırılmış olur. Okul, sosyal statü 
yükseltme aracı olarak görülür. İstihdam, 
girişimcilik ve sosyal hareketlilik söz ko-
nusu olduğunda okul, öğrenciyi haklarını 
bilmesi ve savunması konusunda bilinç-
lendirir. Öğrencilerin ekonomik ve sivil ha-
yata tam olarak katılımını kolaylaştırır.

Eleştirel düşünceyi, etik davranışı, tartış-
ma ve işbirliğini, barış kültürünü, özgü-
ven, dayanıklılık ve empatiyi geliştiren; 
nefret söylemi, manipülasyon ve aşırılık-
lara karşı duran bir eğitim politikası, va-
tandaşlar ve kurumlar arasındaki güve-
nin sağlanması ve şiddetin azaltılmasında 
önemli rol oynar. Okul, birlikte yaşama, 
farklılıklara saygı ve aynı zamanda çatış-

maların barışçıl çözümü konusunda öğ-
renme yeri olmalıdır. Eğitim erken evlilik-
lerin, anne ölümlerinin azalması, ailenin 
gelirinin artması ve toplumda kadın liderli-
ğinin artması anlamına gelir. Kız çocukları-
nı eğitmek sadece adil olmakla ilgili bir 
konu değildir. Kız çocuklarının eğitimi aynı 
zamanda kalkınmayı hızlandıran bir 
faktördür.

Eğitimin genç işsizliğin azaltılması için de 
kilit rol oynar.  Gençlerin yarınlarından 
umutlu olabilmelerini sağlamak eğitimin 
görevidir. Genel eğitim mesleki eğitimle 

daha entegre olduğunda, gençler daha kü-
çük yaşlardan itibaren ileride seçecekleri 
mesleğe yönelebilirler. Genel eğitim ile 
mesleki eğitim, alternatif eğitim ve aktif 
yönlendirme arasında iyi bir eğitim varsa, 
marjinalleşme riski olan bu gençliği çö-
züm üreten bir gençliğe dönüştürebiliriz.  

Eğitim ekolojik sorunlara da çare üretebi-
lir. Bu konulara bilimsel bir yaklaşımla, 
çevre ve sürdürülebilir davranış eğitimi, 
üretim ve tüketim alışkanlıklarımızı derin-
den değiştirebilir. Bu eğitim, kaynakları 
korumak, biyolojik çeşitliliği muhafaza et-
mek ve iklim değişikliğine uyum sağlamak 
için bilinçli kararlar alabilen vatandaşlar 
yetiştirir. Eğer eğitimin dünyayı iyileştir-
mesini istiyorsak, hiçbir çocuk okul dışın-
da kalmamalıdır. Bence bu en önemli ko-
nulardan biridir. Engelli, mülteci, yerinden 
edilmiş, okula erişimi olmayan, sokaklarda 
çalışan tüm çocuklar ayrım gözetmeksizin 
eğitim hakkından yararlanabilmelidir. En 
savunmasızları dışlayan bir eğitim dünyayı 
iyileştirmez; aksine yaraları derinleştirir. 

Dünyanın en iyi sistemini geliştirsek, en iyi 
müfredatı hazırlasak da öğretmenlik mes-
leği yeniden gözden geçirilmezse bir so-
nuç alamayız. Sistemin merkezinde öğret-
menler yer alır ve öğretmenlik mesleğinde 
yetkinlik konusu, öğretmenlerin konumu, 
değişen şartlara göre yeniden değerlendi-
rilmelidir. Eski çağlarda öğretmen top-
lumda merkezi bir role sahipti. Bugün, 
öğretmenlerin bu özelliğini yitirdiğini 
görüyoruz. Toplumsal düzeyde, veliler 
ve diğer toplumsal aktörler, yarının va-
tandaşlarını yetiştirecek kişinin öğret-
men olduğunu kabul etmelidir. 
Öğretmenlerin kaliteli ve rahat bir eğitim 
verebilmesi için ihtiyaç duyduğu tüm im-
kanları sağlamakla yükümlüyüz. 

Bugün, otuz yıl önce olduğu gibi öğretim 
yapamayız. Örneğin, çocukların spora 
meraklı olduğunu bilen bir öğretmen, 
internet veya sosyal medyada izlediği 
bir müsabaka videosundan sınıfta 

En savunmasızları 
dışlayan bir eğitim 

dünyayı iyileştirmez; 
aksine yaraları 

derinleştirir.

Eğitimin dünyayı 
iyileştirmesini 

istiyorsak, hiçbir 
çocuk okul dışında 

kalmamalıdır.
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bahsettiğinde öğrenciler onu otomatik 
olarak daha çok sevecek ve kabul edecek-
lerdir. Bu nedenle, öğretmenlerimizin ye-
nilikçi olması çok önemlidir. Hizmet içi 
eğitimlerle öğretmenlerin dijital medya 
becerilerinin geliştirilmesinin önemli ol-
duğunu düşünüyorum. Diğer bir önemli 
nokta da eşitlikçi bir yaklaşımla uluslara-
rası işbirliğini güçlendirmektir. Sizinle fikir 
alışverişinde bulunup, size benim bakış 
açımı, sizin değerlerinizle uyuşmayan de-
ğerlerimi dayatmam söz konusu olamaz. 
Eşitlik ilkesinin gözetildiği uluslararası iş 
birliklerine dayalı programların birlikte 
oluşturulması gerekir. Çünkü bir dizi bece-
ri çapraz ve küreseldir ve Cibuti’li çocuklar 
sadece Cibuti vatandaşı olmakla kalmaz, 
aynı zamanda dünya vatandaşı ve evrensel 
vatandaştır. Dolayısıyla, yetiştirdiğimiz 
Cibuti vatandaşı, köklerine sadık, ülkesinin 
değerlerini özümseyen, ama aynı zamanda 
dünyaya açık bir çocuktur.

Bu nedenle, bir ülkenin modelleri ihraç 
ettiği mantığından uzaklaşmak istiyo-
rum. Mesele modelleri ihraç etmek değil, 
belki de modellerden ilham almak ve on-
ları bağlama uydurmaktır. Bugün, birinci 
sınıftan lise son sınıfa kadar, çocukları-
mızı öğrettiğimiz müfredatın, programın 
Cibutililer tarafından tasarlandığını gu-
rurla söyleyebiliriz. 

Eğitim dünyayı bir günde değiştirmez, 
ancak her gün, her sınıfta, bir öğretmen 
bir çocuğun hayatını değiştirebilir. Bizim 
siyasi sorumluluğumuz, burada konuşu-
lanları kalıcı hale getirecek gerekli ko-
şulları sağlamaktır.  

Engelli, mülteci, 
yerinden edilmiş, 

sokaklarda çalışan 
 tüm çocuklar ayrım 

gözetmeksizin eğitim 
hakkından 

yararlanabilmelidir. 
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Boubakar Dembele 
Mali Millî Eğitim 
Bakanlığı Genel 
Sekreteri

TEORİ VE PRATİĞİN 
UYUMU DÖNÜŞÜMÜN 

ANAHTARIDIR

vurgu yapmalı ki öğrenciler, küçük yaş-
lardan itibaren, dayanıklılık ve dini hoş-
görü konusunda kendilerini geliştirebil-
sinler. Çünkü genellikle çocuklar, şiddet 
içeren aşırılıkçılığın kolay kurbanları ol-
maya meyillidirler. Çocukların küçük 
yaşlardan itibaren bu kavramlarla tanış-
maları kötü niyetli insanlar tarafından 
kullanılıp sürüklenmekten onları 
koruyabilir. 

Ülkem Mali’de bir davranış ve zihniyet dö-
nüşümü kritik önemdedir. Malililerin ken-
di kültürlerine bağlı aynı zamanda dünya-
ya açık, yapıcı ve vatansever vatandaşlar 
olmaları ana hedefimizdir. Bu amaçla Millî 
Eğitim Bakanlığı ve diğer ilgili bakanlıkla-
rın işbirliği ile bir Değerler Eğitimi 
Programı hazırlanmıştır. Bu program, çok 
yakın bir gelecekte, farklı eğitim kademe-
lerinde eğitim müfredatına entegre edile-
cektir.  Okul ve aileler de karar vericiler ve 
vatandaşlar arasında güvenin tesis edilme-
sini sağlamalıdır. Karşılıklı saygı burada 
esastır. Eğitim kurumları ve diğer paydaş-
lar ülkemizde felaketlerin ana sebebi olan 
kişisel çıkar peşinde koşan bireyler yerine 
toplumun genel menfaatini gözeten birey-
ler yetiştirmek konusunda teşvik edici 

olmalıdır. Ayrıca, kamu mallarına saygıyı 
müfredata dahil etmemiz ve öğrencilere 
küçük yaşlardan itibaren kamu mallarına 
saygının her vatandaşın görevi olduğunu 
öğretmemiz gerekir. Eşitlikçi ortaklık ve 
karşılıklı öğrenmeye dayalı bir anlayışla bu 
dönüşümü gerçekleştirmek için ülkeleri-
miz arasındaki işbirliğini güçlendirmeliyiz. 
Bizim için bu, farklı paydaşların kazan-ka-
zan ortaklığı çerçevesinde her devletin 
egemenliğine saygı duyması anlamına 
gelir. 

Araştırma ve eğitim sektöründe, hakiki bir 
ortaklık kurmak için girişimciliğe özel bir 
önem verilmelidir. Bu ortaklıklara sendi-
kalar ve meslek odaları da dahil edilmeli-
dir. Burada farkındalık yaratma ve sorumlu 
kararlar alma noktasında medyaya da 
önemli görevler düşmektedir. Güven ve 
karşılıklı saygı temelinde kurulan bu or-
taklıklar, müttefik ülkeler arasında tec-
rübe paylaşımı, gençlerin ülkelerimizin 
kalkınmasındaki rollerini güçlendirecek-
tir. Farklı ülkeler arasında kazan-kazan 
ilişkileri, gençler için verimli bir değişim 
ortamı yaratacak yeni fırsatlar doğura-
caktır. Gençleri dinlemek ve onlara ihti-
yaçları doğrultusunda imkanlar sunmak, 
geleceğe yapılan bir yatırımdır. 

Eğitim, günümüz dünyasının çektiği 
acılara gerekli çareleri, çözümleri ve 

ilaçları sunabilmemiz için en güvenli yol-
dur. Bugün insanlık gerçekten ciddi zor-
luklarla karşı karşıyadır. Şu anda dünya, 
şiddet, taciz, sosyal ayrımcılık, silahlı çatış-
malar ve çevre sorunlarıyla boğuşuyor. 
Eğitim, bu sorunların her birine çözüm ge-
tirebilir. Bu sorunları çözmek için eğitimin 
yumuşak gücünü kullanmaktan başka bir 
seçeneğimiz yok. 

Mali’de, okullarda artık sadece teorik bilgiler 
vermenin yeterli olduğunu düşünmüyoruz. 
Teorik bilgiyle yetinilirse öğrenciler eğitim-
leri sırasında öğrendiklerini nasıl hayata ak-
taracaklarını bilemezler. Öğrencilerin öğ-
rendiklerini uygulayabilmeleri için etkili 
yöntemler geliştirmemiz gerekir. Bu neden-
le müfredata farklı uygulamalı dersler ilave 
ediyoruz. Barış Kültürü Eğitimi, Şiddetin 
Önlenmesi Eğitimi, Birlikte Yaşama Eğitimi, 
Dayanıklılık Eğitimi, Kültürlerarasılık Eğitimi 
gibi tematik eğitim programları uyguluyo-
ruz. Biz kozmopolit bir ülkeyiz. Dolayısıyla, 
eğitimimiz ülkedeki farklılıkları dikkate al-
malıdır. Mali’deki çeşitliliğimiz bir engel 
değil, ulus devletin inşasında bir avantaj 
olmalıdır. Eğitim eleştirel düşünceyi, 
çeşitliliği, yaratıcılığı, problem çözme-
yi, değişime uyum sağlamak ve krizlere 
yanıt vermek için gerekli olan davra-
nışları teşvik etmelidir. Eğitimimiz sa-
dece kavramları aktarmakla yetinme-
meli, aynı zamanda farkındalık 
yaratmalı, davranış değişikliklerine 

Mali’de, okullarda artık sadece teorik 
bilgiler vermenin yeterli olduğunu 

düşünmüyoruz. Teorik bilgiyle 
yetinilirse öğrenciler eğitimleri 

sırasında öğrendiklerini  
nasıl hayata aktaracaklarını 

bilemezler. Öğrencilerin 
öğrendiklerini 

 uygulayabilmeleri için  
etkili yöntemler  

geliştirmemiz 
 gerekir.
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Khady D. Mbodji 
Senegal Millî Eğitim 

Bakanlığı Genel 
Sekreteri 

EĞİTİM
 BİLGİYİ BİLGELİĞE 

DÖNÜŞTÜRMELİDİR

Senegal 18 Milyon nüfusuyla Türkiye’ye kıyasla küçük bir ülke. 4 
milyon öğrencimiz var, Medreseler gibi gayr-i resmi eğitim kurum-

larında da sistemin dışında kalan 4 milyon civarında öğrenci olduğunu 
tahmin ediyoruz. Bütün çabamız bu çocukları sisteme dahil etmek. 
Sistem dışı eğitim kurumlarını Senegalli çocukların eğitime katılımını 
teşvik için modernize etme yolunda ilerliyoruz. 

Sistemin yeniden yapılandırılması, sadece bilgi edinmeyi değil, ayırt 
etmeyi, yargılamayı, işbirliği yapmayı, dünyayı berrak bir zihin ve so-
rumluluk bilinciyle anlamayı ve yaşamayı öğreten bir okulun ortaya 
çıkmasını amaçlayan müfredat reformunu da kapsamaktadır. Bence 
okulu daha insancıl hale getirmek, öğrencilerimizin sosyalleşmesini 
sağlamak için adımlar atmalıyız. Hayata iyi bir şekilde uyum sağlaya-
cak ve dünyayı dönüştürebilecek vatandaşlar yetiştirmek için değer-
ler eğitimi ve vatandaşlık eğitimine daha fazla önem vermeliyiz. Oku-
lun insancıl dönüşümü, bilgelikle, öğrenmeyi anlamla ilişkilendiren, 
bilgiyi etik ve vicdana dayandıran, barışı ve insana saygıyı esas alan bir 
programla mümkün olabilir. 

Yapay zekânın öğrenme, üretim ve iletişim biçimlerimizi dönüştürdü-
ğü konusunda hepimiz hemfikiriz. Ancak yapay zekâ güçlü bir etik an-
layışla yönlendirilmezse, insani bağları daha da zayıflatabilir. Senegal 
net bir seçim yaptı: yapay zekâ kültürünü öngörmekle kalmayıp, eği-
tim programlarına entegre etmek için de adımlar attı. Yapay zekâyı 
pedagojik uygulamaları, öğretim ve öğrenme stratejilerini daha kalite-
li ve verimli hale getirmek için kullanma yoluna gitti.

Afrika’da birçok ulus kendi ulusal dilleri olmasına rağmen yabancı dil-
de eğitim görmektedirler. Örneğin Fransızca Senegal’de ikinci resmi 
dildir ve eğitim dilidir. Bu durum hedeflerimize ulaşmamızı engelleyen 
ön yargılara yol açabilir. Ulusal dilimizi kademeli olarak eğitime enteg-
re etmek bu açıdan önemlidir. 2029 yılında, Türkiye’de olduğu gibi, 
Senegalli öğrencilerin de kültürlerini yansıtan ana dilleriyle eğitim 
görmelerini sağlamayı hedefliyoruz. Bu dönüşümün eğitim sistemimi-
zin kalitesini artıracağına inanıyoruz. Göstergelerimizi iyileştirmek ve 
sistemimizin küresel standartlara uyum sağlaması için bilim ve tekno-
lojiyi teşvik etmek amacıyla bazı önlemler alıyoruz. Burada ve başka 
yerlerde olduğu gibi, ulusal dilleri ve aynı zamanda İngilizce gibi kulla-
nım alanı geniş dillerin öğrenimini de destekliyoruz.

Eğitimle dünyayı iyileştirmek için atılması gereken ilk adım, gençliği 
insanlık projesinin merkezine koymaktır. Eğitim, dünyanın yaralarını 
anlamamızı sağlayabilir, ama en önemlisi bu yaralara cevap olabilir. 
Görünür ve görünmez kırıkları iyileştirebilir. Bir Senegal atasözünün 
dediği gibi, “İnsan insanın ilacıdır”. Bu söz, her insanın, insanın dertle-
rini iyileştirmek için gereken gücü içinde taşıdığını hatırlatır.

Bu bilgelik, eğitimi, bu içsel kaynakların ortaya çıktığı, geliştiği ve dün-
yanın hizmetine sunulduğu bir yol haline getirmemizi önerir. Eğitim, 
korkuyu sağduyuya, yalnızlığı dayanışmaya ve parçalanmayı bağlara 
dönüştürebilir. Eğitimi küresel bir değer, bir şifa yeri, bir yeniden do-
ğuş alanı haline getirmemiz gerekiyor. 

Eğitim, iyileştirici bir rol 
oynamak istiyorsa, uluslar 

arasında paylaşılan bir vizyon 
etrafında ortak kaderinin 

bilincinde olan bir insanlık 
koalisyonu tarafından 

sahiplenilmelidir. Bilginin 
çoğaldığı ancak çatışmaların 

devam ettiği 
bir dünyada, 

eğitim bilgiyi
 bilgeliğe

 dönüştürmelidir.
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BİLGİNİN 
DEKOLONİZASYONU 
EĞİTİMİ VE İNSANI 
İYİLEŞTİRİR Mİ?

Benim önerim dekolonizasyonla beraber tek 
merkezlilikten çok merkezli bilgi sistemlerine 
geçiştir. Zira bu geçiş kendilik duygusu 
kazandırır. “Sizin problemlerinizden farklı 
problemlerim var ve ayrıca sizin problemlerinize 
de sunabileceğim farklı önerilerim var.” diyebilme 
özgüveni pek çoğumuz için iyileştiricidir.

Dr. Esra Albayrak 
NUN Eğitim ve Kültür Vakfı 

Yönetim Kurulu Başkanı
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Dekolonizasyon kavramı bilindiği üzere klasik olarak toprak, 

iktidar ya da ekonomik bağımlılık ilişkilerinin sona 

erdirilmesini ifade etmek için kullanılır. Ancak bilgi ve eğitim 

bağlamında bu kavram çok daha derin bir süreci ifade eder. Bilginin 

dekolonizasyonu dediğimizde siyasi sömürgesizleşme gerçekleşse 

bile çok daha sessiz, sinsi ve alt kodlarda devam eden epistemik, 

ontolojik ve metodolojik düzeylerde kendini gösteren sömürgeci 

kalıplardan özgürleşmeyi ifade eder. Yani sömürge sonrası dahi 

sömürenin diliyle eğitimi devam ettirmek, sömürenin sunduğu 

eğitim materyalleriyle eğitime devam etmek gibi süreçlerden ya 

da dünya nüfusunun çok küçük bir parçasını ifade eden marjinal 

bir alt kümeden bahsediyoruz. Kısaltması WEIRD olan, 

pek çoğunuzun bildiği batılı, eğitimli, sanayileşmiş, 

zengin ve demokratik bir topluluk verisine 

dayalı olarak yapılan psikolojik 

araştırmaların verilerini adeta evrensel 

araştırmalar olarak kabul etme 

refleksinden bahsediyorum.
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Epistemik sömürgesizleşmede sadece bir 
ülkeyi kimin yöneteceği sorusuna değil; ki-
min bilgiye sahip olacağı, hangi bilginin ge-
çerli sayılacağı, kimin düşünme biçiminin 
norm kabul edileceği, bilginin nasıl aktarı-
lacağı, nasıl ölçüleceği, hangi amaç için 
kullanılacağı sorularına da yanıt ararız. 
Çocuklarımızın dünyanın sıfır noktası ola-
rak neden Greenwich’i kabul ettiğini, Kris-
tof Kolomb’un anlatıldığı gibi bir kâşif değil 
de istilacı bir tüccar olabilme ihtimalini 
sorgularız. Geometrinin ya da felsefenin 
Eski Yunan’dan önce de Çin’de, Babil’de, 
Mezopotamya’da, Arap Yarımadası’nda 
var olabilme ihtimalini düşünürüz. Bunu 
sorgulayan bir perspektifi eğitime dahil 
etmeyi hedefleriz. Dolayısıyla bilginin 
dekolonizasyonu demek, Batı merkezli 
epistemolojinin evrensel bir ölçü olarak 
dayatılmasına karşı farklı bilgi sistemle-
rine meşruiyet tanımak, onlara saygınlık 
kazandırmaktır. 

Eğitimin dekolonizasyonu ise bu bilgi te-
keliyle biçimlenmiş eğitim sistemini her 
seviyede dönüştürme gayretidir. Bu gayret 
sadece K12 seviyesinde, temel eğitim sevi-
yesinde konuşulacak bir konu değildir. 
Esasen eğitimin bütün kademelerini ve bü-
tün süreçlerini kuşatması gerekir. Öğret-
men yetiştirme biçimi, müfredat ve prog-

ram geliştirme, ölçme değerlendirme 
modellerimiz, eğitim içeriklerimiz, eğitim 
metodolojimiz gibi çok katmanlı bir süreç-
ten bahsediyorum. 

EPİSTEMİK SÖMÜRGELEŞME VE 
EDİLGEN KİMLİKLER
Bilindiği üzre bilgi nötr değildir. Tarih bo-
yunca hâkim güç ilişkilerinin odağında şe-
killenmiş, örgütlenmiştir. Bilgi üretimi ve 
dolayısıyla düşünme ve anlam üretme 
merkezleri de tarih boyunca hareket et-
miştir. Bugün bilimsel bilginin ölçütleri bü-

yük oranda Batı üniversitelerinin, akade-
mik dergilerinin, yayın fonlarının 
belirlediği kıstaslarla sağlanıyor. Bunu sa-
dece akademik bir mesele olarak düşü-
nürseniz yanılırsınız. Zira bu kurumsal ya-
pılar marifetiyle farklı bilgi sistemleri, 
farklı düşünme biçimleri, farklı metodolo-
jik ürünler ve öneriler etkili bir şekilde do-
laşım dışına itilmektedir. Ancak hâkim pa-
radigmaya uygun çalışmalar yapıyorsanız 
bu çalışmalar mevcut sistemde ödüllendi-
rilmektedir. Dolayısıyla tek merkezli bilgi 
sistemleri adeta evrenselmiş gibi muame-
le görmekte ve bu olurken farklı toplum-
larda ya da toplum içindeki farklı gruplar-
da ciddi psikososyal sorunlar ortaya 
çıkmaktadır. Bu etkilerin en vahimi, siyasi 
mecrada karşı koyduğumuz sömürgeleş-
meye epistemik düzlemde farkında olma-
dan rıza göstermektir. Daha da vahimi, rıza 
gösterdiğimizin de farkında olmadan iyi-
leşmenin de ancak o tek merkezli paradig-
malar içinden olabileceğine inanmak ve 
dolayısıyla o paradigmaya daha da sıkı sa-
rılmaktır. Kendi kültürel birikiminin, dü-
şünme biçiminin, dilinin, dininin, kavram-
larının değersizleştirildiği bir evrende 
insan ve topluluklar farkında olmadan 
epistemik bir edilgenliğe sürüklenir. Bu 
edilgenlik zamanla özgüven kaybı, kimlik 
bunalımı ve kültürel yabancılaşma üretir. 

Bilginin 
dekolonizasyonu 

demek, Batı merkezli 
epistemolojinin 

evrensel bir ölçü 
olarak dayatılmasına 

karşı farklı bilgi 
sistemlerine 

meşruiyet tanımak, 
onlara saygınlık 
kazandırmaktır. 
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Kendi kökeniyle bağ kuramaz hâle gelen 
topluluklardaki kaygı bozukluğunu bir 
hastalık durumu olarak da tanımlayabili-
riz. Zira kişiliğini oluşturan parçalar bir 
araya gelememektedir. Mikro ölçekte bu-
nun size çok tanıdık gelecek örnekleri var-
dır. Mesela, çok kardeşli bir ailenin parçası 
olmaktan rahatsızlık duymak, ana dilini 
kullanırken kendini eksik hissetmek, as-
lında ikinci dil diyebileceğimiz yabancı dil-
de aksanından utanmak bu durumun teza-
hürleridir. Gelenekleriyle alay etmek, 
kendinden önceki neslin geleneklerini 
sürdürmeye dair isteksizlik göstermek 
gibi çeşitli şekillerde gözlemleriz bu edil-
gen kişilik özelliklerini. Makro ölçekte me-
seleye ülkeler bazında baktığımızda Batı 
merkezli eğitimi, psikososyal ve ekonomik 
kalkınma modellerini ülkeler için tek çıkış 
yolu olarak gördüğümüzde taklitten öteye 
geçemez, adeta zihinsel bir uyuşma hâli 
yaşarız. 

Bunun aksine, çok merkezli bilgi dolaşımı 
her topluma kendilik duygusu kazandırır. 
Benim bugün önerdiğim şey de aslında de-
kolonizasyonla beraber tek merkezlilikten 
çok merkezli bilgi sistemlerine geçiştir. 
Zira bu geçiş kendilik duygusu kazandırır. 
“Sizin problemlerinizden farklı problemle-
rim var ve ayrıca sizin problemlerinize de 
sunabileceğim farklı önerilerim var.” diye-
bilme özgüveni pek çoğumuz için iyileştiri-
cidir.

TEKTİPLEŞMEYE KARŞI BİLGİNİN 
DEKOLONİZASYONU
Bu yüzden bilginin dekolonizasyonunu sa-
dece bir akademik çalışma alanı olarak 
görmüyor, modernitenin kıskacında sıkı-
şan dünyamız ve kimliklerimiz için bir iyi-
leştirme aracı olarak teklif etmek istiyo-
rum. Bunu bir rövanşist, anti-batıcı üslupla 
da yapmıyorum. Çünkü hiçbirimiz modern 
dünyanın kazanımlarıyla ilgili bir mesele 
yaşamıyoruz. Ancak hepimiz bir ifade alanı 
arıyoruz. Ben bilginin jeopolitiği bağlamın-
da tartıştığımız bu çok merkezli bilgi sis-
temlerine geçişin, toplumların kendi bilgi 
gelenekleriyle evrensel seviyede ve göz 
hizasında bir diyalog kurmayı sağlayacağı-
nı iddia ediyorum. Bu, iki yönlü bir iyileş-
meyi sağlayacak. Ne sadece Küresel Gü-

ney’e ne sadece Küresel Kuzey’e yarayacak 
bir iyileşmeden söz ediyorum. Bu yakla-
şım, hâkim unsurda adil olmayan bir üs-
tünlük sendromunu, azınlık veya göçmen 
unsurlarda da yine adil olmayan bir yeter-
sizlik sendromunu ortadan kaldıracaktır. 
Çünkü tek merkezli bilgi sistemi yalnızca 
sömürülenleri değil, aslında çok üzerinde 
durmuyoruz ama sömürenleri de hastalık-
lı bir ruh hâline sürükler, tektipleştirir; çe-
şitliliğin, duygunun ve sezginin zenginlik-
lerinden onları mahrum eder. Belki de 
bilhassa Avrupa’da artan psikolojik rahat-
sızlıkların, yalnızlık ve anlam kaybı krizle-
rinin arka planında bu epistemik tek bo-
yutluluğun olduğunu düşünebiliriz. 

Tekno-kolonyalizm, 
dijital teknolojilerin 

yeni bir 
sömürgeleştirme 

aracına 
dönüşmesidir. Yeni 
kolonyal düzende 
sömürgecilik artık 

gemilerle, silahlarla 
değil algoritmalarla 

yapılıyor.

İkinci olarak bilginin dekolonizasyonu üç 
katmanlı bir değerlendirmeyi gerekli kılar. 
Ontolojik düzlemde batı merkezli bilgi sis-
temlerinde; insan-doğa, akıl-beden, öz-
ne-nesne gibi ikilikler keskin biçimde ay-
rıştırılmıştır. Oysa birçok başka medeniyet 
daha farklı bir varlık tasavvuru ortaya koy-
maktadır. Kadim medeniyetlerde varlık 
çoğunlukla ilişkisel, bütüncül ve çok kat-
manlı bir yapıya sahiptir. Bu fark eğitim an-
layışına da yansır. Batıda bilgi doğayı kont-
rol etmek için kullanılırken birçok Batı dışı 
sistemde bilgi, doğayla uyum içinde var 
olma arayışı için bir araçtır.

BÜTÜNCÜL BİR EPİSTEMOLOJİ 
İslam düşüncesinde de yaratılmış her şe-
yin yaratıcıyı sürekli tesbih ettiği bilgisi ya-
ratılanla ilişkiyi; öte yandan insan-hayvan 
ve insan-nebatat arasındaki ilişkiyi bir 
mülkiyet ilişkisi olmaktan çıkarmış, bunu 
bir cemaat ilişkisi hâline dönüştürmüştür. 
İslam dininin tasavvuf geleneğinde insa-
nın, Batı felsefesinde düşünüldüğü gibi boş 
bir kâğıt olduğuna değil, aksine bir cevher-
le doğduğuna, eğitimin ve hayatın temel 
fonksiyonunun ise o cevheri keşfetmek, 
açığa çıkarmak olduğuna vurgu vardır. 
Epistemolojik düzlemde ise bu anlayış, bil-
ginin nasıl bilineceği ve kaynakları ile ilgi-
lenir. Batı epistemolojisi çoğunlukla nes-
nelliği merkeze alır; duygular, sezgiler ve 
kişisel tecrübeler çoğu zaman saf dışı bıra-
kılır. Oysa insan akıl, beden ve ruhtan mey-
dana gelir ve bilme eylemi yalnızca akılla 
değil beden ve ruhla da gerçekleşir. Her 
katman farklı bir bilgi türünü açar ve birbi-
riyle çelişmek zorunda da değillerdir.

Pek çok medeniyet bu katmanlarda üreti-
len bilgi türlerine saygıyla yaklaşır; insanın 
ve toplumların iyileşmesi için bu bütünlük-
ten istifade eder. İşte eğitimde dekoloni-
zasyon bu çok katmanlı bilme biçimlerini 
yeniden tanımak, sınıftan başlayarak uygu-
lamaya koymak anlamına gelir. Son olarak 
metodolojik düzlem ise bu bilginin nasıl 
üretildiği ile ilgilenir. Modern bilimsel yön-
temler teknolojik gelişmede, toplumsal 
kalkınmada elbette çok önemli kazanımlar 
elde etmemize yardımcı oldu. Ancak ev-
rensel geçerlilik iddiasıyla diğer bilgi türle-
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rini ve bilgiye ulaşma yollarını da dışladı-
lar. Oysa farklı kültürlerin bilgiye ulaşmada 
hepinizin tecrübe ettiği gibi hikâye anlatı-
mından sohbete, ritüele, gözleme, sezgiye, 
bazen rüyaya, inzivaya kadar uzanan zen-
gin yöntemleri vardır ki bu metotlar farklı 
bilgi katmanlarına ulaşmayı mümkün kılar. 
Zira aklın sınırları vardır. Akli bütün metot-
ların da sınırları, aklın sınırlarıyla kuşatıl-
mıştır.

Dolayısıyla bu sınırların ötesinde var olan 
insan tecrübesini yok saymak yine travma-
tik bir tecrübedir ve insanı sağlıksız hâle 
getirir. Toplumları travmatize eder. Meri-
tokratik eğitim düzenlerinin “İnsan insa-
nın kurdudur.” yaklaşımına karşı acaba 
“İnsan insanın yurdudur.” öğretisi toplum-
lara yeni bir pencere aralar mı? Ya da geç-
tiğimiz günlerde Nun Vakfımızın düzenle-
diği ‘Eğitimde Bir Adım Ötesi’ zirvesinde 
misafirimiz olan Doktor Munir Fasheh Ho-
ca’nın mücavere kavramı, ilişkisellik kav-

YENİ TEHLİKE:  
TEKNO-KOLONYALİZM
Bilginin üretim merkezleri, dolaşım süreç-
leri tarih boyunca değişmiştir. Günümüzde 
bilginin dolaşımı artık büyük ölçüde tek-
noloji aracılığıyla gerçekleşiyor. Bu duru-
mun bize yeni fırsatlar sunduğunu buna 
mukabil bazı kısıtlamalar da getirdiğini 
görmemiz gerekir.  Yeni bir kavramı sıkça 
duymaya başlıyoruz: “Tekno-kolonyalizm”. 
Tekno-kolonyalizmin diğer kolonizasyon 
süreçlerinden en önemli farkı dijital tek-
nolojilerin yeni bir sömürgeleştirme aracı-
na dönüşmesidir. Yeni kolonyal düzende 
sömürgecilik artık gemilerle, silahlarla de-
ğil algoritmalarla yapılıyor.

Bu algoritmalarla hedeflenen hepimizin 
dikkat süresi. Eğitimle ilgilenen hemen 
herkes sınıflarındaki öğrencilerin hatta 
yeni mezun olan öğretmenlerin dikkat 
sürelerinin ne kadar kısaldığını, tartışma 
konularının içeriklerinin ne kadar çorak-
laştığını bizzat müşahede ediyordur. Bu 
durumu gözlemleyen bizlerin kolonya-
lizmin uzak geçmişte yaşanan bir olgu 
olmayıp yaşamakta olduğumuz dönemi 
de kapsadığını anlamamız gerekir. Bu-
nun dekolonyalizme verdiğim önemi an-
lamak açısından değerli olduğunu düşü-
nüyorum. Bugün algoritmalar, veri 
tabanları, dijital platformlar ve yapay 
zekâ sistemleri toplumlar ve bireyler 
üzerinde sinsi bir epistemik hakimiyet 
kuruyor.

Bilginin hangi dillerde üretildiği, hangi içe-
riklerin öne çıkarıldığı, hangilerinin geride 
bırakıldığı, hangilerinin görünmez kılındığı 
büyük oranda yine bu sistemler tarafından 
belirleniyor. Bu nedenle şu soruyu sormak 
gerekir: Eğer teknoloji kaçınılmaz olarak 
hayatlarımızın merkezindeyse onunla na-
sıl bir ilişki kurmalıyız ki geçmiş dönemin 
kolonyal aklının edilgenleştirdiği insan ye-
niden karşımıza çıkmasın? Yeniden edil-
genleşecek bir insan modeliyle karşılaş-
mak istemiyorsak bu yeni modelle, 
teknolojiyle nasıl bir ilişki kuracağımızı da 
düşünmek zorundayız. Bütün devletlerin, 
ebeveynlerin, kurumların, üniversitelerin, 
Millî Eğitim Bakanlıklarının ciddiyetle bu 
konu üzerinde çalışması gerektiğini düşü-

Bilginin 
dekolonizasyonu 

yalnızca tarihsel bir 
mesele değildir. 

İçine doğduğumuz 
dijital çağda 

hepimizin gelecek 
nesillere karşı ahlaki 

ve politik bir 
sorumluluğudur.

ramı ya da Yong Zhao’nun çok yakınlarda 
yazdığı bir makalede ifade ettiği karşılıklı 
bağımlılık paradigması acaba yapay zekâ 
çağında toplumlar için, bizler için yeni bir 
kapı aralar mı? 
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nüyorum. Yeni sürecin normlarının, yeni 
bir toplumsal mutabakatın belirlenmesi, 
etik kurallarının tanımlanması, bunların 
gözetilmesi, insanın onurunu koruyacak 
şekilde kurgulanması acil bir ihtiyaçtır.
Yakın zamanda birçok paydaşın bir araya 
gelerek oluşturduğu “Dijital Dünyada Ço-
cuk Hakları Sözleşmesi” tam olarak bunu 
hedefliyor. Toplumsal mutabakat sağlana-
bilirse bu konuda ben inanıyorum ki insa-
nın özgür geleceği için kritik bir eşiği atla-
mış olacağız. Yine parçası olmaktan gurur 
duyduğum Enstitü Sosyal’de de bu yeni 
süreç için epistemik farkındalığın önemini 
vurguluyoruz ve erken yaşlarda çocukları-
mızın düşünme ve dil becerilerini güçlen-
dirmenin elzem olduğunu savunuyor, bu-
nunla ilgili materyaller geliştiriyor, eğitim 
programları geliştiriyoruz. 

Bu farkındalığı geliştiremezsek dijital dün-
ya yeni bir tahakküm aracına dönüşecek-
tir. Ve maalesef biraz önce vurguladığım 
“rıza” bir kere daha üretilecek, insanlar 
kendi rızalarıyla mevcut sömürüyü kabul-
lenmiş ve sürdürmüş olacaklardır. Dolayı-
sıyla, bilginin dekolonizasyonu yalnızca 
tarihsel veya teorik bir mesele değil, aynı 
zamanda içine doğduğumuz dijital çağda 
hepimizin gelecek nesillere karşı ahlaki ve 
politik bir sorumluluğudur. Üniversitele-
rin, K-12 düzeyindeki eğitim kurumlarının, 
ailelerin, akademisyenlerin, medyanın bu 
sorumlulukta payı vardır ve kurumlarımı-
zın insanın onurlu varoluşu için mücadele 
etmesi gerekmektedir. 

BİLGİNİN DEKOLONİZASYONU VE 
KENDİLİK
Peki bilginin dekolonizasyonu iyileştirir 
mi? Ben iyileştireceğine inanıyorum. Çün-
kü epistemik özgürleşmenin insana varo-
luşsal açıdan bir “yerini bulma hâli” yaşat-
tığını düşünüyorum.

Kendine ait hissetmek, kendi gök kubbesi-
nin altında bahtiyar olmak, değerli hisset-
mek, sözünün anlam taşıdığına inanmak. 
Bunlar insanın varoluşsal ihtiyaçlarıdır ve 
epistemik sömürgeleştirmenin en çok ze-
delediği alanlardır. Dolayısıyla eğitimde 
dekolizasyonun toplumsal ölçekte bir ken-
dini onarma hareketi olabileceğini düşü-

nüyorum. Batı merkezli paradigma aklı 
merkeze alırken ruhu ihmal etti. Oysa in-
sanın iyi oluş hâli için akıl, beden ve ruh 
birlikteliğine ihtiyaç vardır. Zira eğitimin 
sadece bilgi aktaran değil, anlam ve duygu 
da üreten bir mekanizma olduğunu biliyo-
ruz. Eğitim kurumlarının insanın zaten 
sancılı olan varoluş hikâyesini kolaylaştır-
mada rolü olduğunu düşünüyorum. Eğitim 
kurumlarının bu varoluşu kolaylaştıracak 
anlamları üretmesi, o anlamlara uygun 
araçları öğrencilerine ve öğretmenlerine 
sağlaması; yaratıcıyla, kendileriyle, top-
lumla ve tabiatla sağlıklı ilişki kurmalarına 
yardımcı olması gerektiğini düşünüyorum.
Bu şekilde kurgulanan eğitim modelleri-
nin de insanı ve toplumları iyileştireceği-
ni iddia ediyorum. Bu bakımdan bilginin 
dekolonizasyonunu aynı zamanda “bilgi-

nin insanileştirilmesi” olarak da değer-
lendirebiliriz. İnsanın kendini keşfetme-
si, değerli hissetmesi, kültürel olarak 
değersizleştirilmiş kavramlarını yeniden 
duyması, duygularını yeniden ciddiye al-
ması, türkülerini duyması, ezgilerini duy-
ması, namelerini duyması ve bunları 
önemsemesi insana da toplumlara da öz-
güven kazandıracaktır diye düşünüyo-
rum. Burada tarihle bir yüzleşme söz ko-
nusu. Bazı kırmızı çizgileri koymak da 
gerekiyor. Haksızlıklarla karşı karşıya 
kalınmış bir geçmiş ve mevcut sistem-
den bahsediyoruz. Burada rövanşist ol-
mak bir tercihtir ama benim önerim rö-
vanşist bir yaklaşım değil.

Dekolonizasyonun, 
nesiller boyu 

sessizce epistemik 
düzeyde yaşanan 

travmanın bir 
sonraki nesle 

aktarılmaması için 
bir çıkış yolu 
olabileceğini 

düşünüyorum.

Dekolonizasyonun; soykırıma savaş değil 
soykırım, işgale keşif değil işgal diyebilme-
nin bile sorunlu görüldüğü bir zeminde; 
nesiller boyu sessizce epistemik düzeyde 
aktarılan bir travmanın tedavi edilerek bir 
sonraki nesle aktarılmaması için bir çıkış 
yolu olabileceğini düşünüyorum. Dolayı-
sıyla hakkın teslim edilmesi gerektiğini id-
dia ediyorum. Ve inanıyorum ki eğer bu 
travmayı, geçmişin kötülüklerini ve mev-
cut sistemin ürettiği epistemik adaletsiz-
likleri aşabilirsek iyiliğin sosyolojisini de 
yazabiliriz. Bir sosyolog olarak en fazla 
üzüldüğüm konulardan bir tanesi sosyo-
lojinin genellikle toplumsal travmayı, kö-
tülükleri, sıkıntıları, krizleri tartışması-
dır. Tarihsel açıdan sosyoloji, bir bilim 
olarak öyle bir dönemde ortaya çıktı. Do-
layısıyla ben inşallah iyiliğin sosyolojisi-
ni yazabileceğimiz bir dönemin eşiğinde 
olduğumuzu umut ediyorum ve sizleri 
Aşık Veysel’in şahane ifadesiyle baş başa 
bırakmak istiyorum. 

“Beni hor görme kardeşim. 
Sen altınsın ben tunç muyum? 
Aynı vardan var olmuşuz. 
Sen gümüşsün ben sac mıyım? 
Ne var ise sende bende. 
Aynı varlık her bedende 
Yarın mezara girende 
Sen toksun da ben aç mıyım?” 
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EŞİTSİZLİKLERİN 
ARKASINDAKİ 
HİKÂYEYİ 
GÖREBİLMEK

Devamsızlık, konsantrasyon eksikliği gibi 
durumların arkasında çoğu zaman 
yoksullukla birlikte gelen çaresizlik 
hikâyeleri vardır. Peki, bizler bu hikâyeleri 
anlamaya, kavramaya ve bu durumun 
çözümünü bulmak için yeni bir anlatı 
oluşturmaya hazır mıyız?

Prof. Akodah Ayewoudan 
Lomé Üniversitesi  

Hukuk Fakültesi Profesörü / 
Togo

Benin ve Gana arasında sıkışmış küçük bir ülke olan Togo’daki Lomé Üniversite-

si’nden geliyorum. Eğitimin toplumu iyileştirmenin bir yolu olduğu söylendiğinde, 

bizim aklımıza ilk gelen şey, Senegalli düşünür Souleymane Bachir Diagne’nin lateral 

(yanlı) evrensellik ve gerçek evrensellik hakkında söyledikleridir. Bizim için eğitim, 

herkesin günlük hayatını değiştirebilmesini sağlayan bir kaldıraç olmalıdır; öte yandan 

yanlı bir evrensellik iddiasına kapılmanın da ötesine geçmelidir.  Zira, yanlı bir evren-

sellik düşüncesinin toplumumuzu ne hâle getirdiğini tecrübeyle biliyoruz. 

Bu nedenle burada bir araya gelmemiz anlamlıdır. Bu zirvenin tarihçesine baktığımız-

da, 2021’de bile eğitimle toplumu dönüştürmekten söz edildiğini görüyoruz. 2022’de 

Birleşmiş Milletler aynı temayı yeniden gündeme getirmişti. Bu durum burada harekete 

geçirilen ve bize gerçekten anlamlı gelen liderliği de gösteriyor. Yani toplumumuzun ne 

olduğunu, toplumumuzun ne hâle geldiğini görüyoruz ve değişmek için ne yapabilece-

ğimizi sorguluyoruz. Çünkü geçmiş bize uymuyor, geçmiş hakkında bize öğretilenler 

bizi tatmin etmekten uzak. Şimdi geleceği inşa etmek bize düşüyor. İşte bu nedenle eği-

tim, geleceği inşa etmenin ve beklentilerimizi karşılayan bir toplum oluşturmanın 

anahtarı olmaya devam ediyor.
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Biyografi: Profesör Akodah Ayewouadan, Özel Hukuk ve Ceza 
Bilimleri alanında uzman bir hukuk profesörüdür ve Togo’nun 
akademik ve kurumsal yaşamında saygın bir yere sahiptir. 
Dijital çağda sözleşme hukukunun dönüşümü üzerine çalışan 
Ayewouadan, 2013’ten bu yana Lomé Üniversitesi’nde öğretim 
üyesi olarak medeni hukuk, OHADA ticaret hukuku, dijital hu-
kuk, tahkim ve arabuluculuk gibi alanlarda dersler 
vermektedir.

Lomé Üniversitesi’nde Özel Hukuk Bölüm Başkanlığı, Hizmet 
Yönetimi Direktörlüğü, Özel Hukuk Yüksek Lisans Programı 
Direktörlüğü ve Deniz Meslekleri Enstitüsü Direktörlüğü gibi 
önemli akademik ve idari görevler üstlenmiştir. Batı Afrika’daki 
çeşitli üniversitelerde ders vermekte; Laval Üniversitesi 
(Quebec)’nde yardımcı profesör, Sorbonne Üniversitesi’nde ise 
misafir akademisyen olarak görev yapmaktadır.

Aynı zamanda ulusal ve uluslararası tahkim ve arabuluculuk 
kurumlarında tahkimci ve arabulucu olarak çalışmaktadır. 
2020–2023 yılları arasında Togo Cumhuriyeti İletişim ve Medya 
Bakanı ve Hükûmet Sözcüsü olarak görev almış; bu süreçte 
kamu yönetimi, kurumsal iletişim ve medya düzenlemeleri 
alanlarında önemli deneyimler edinmiştir.

EŞİTSİZLİĞİ BESLEYEN FAKTÖRLER
Bilginin dekolonizasyonu kendimizi 
keşfetme adına önemli bir başlangıç. Bu 
yol zaten açıldı ama çözümler üretirken 
kolektif bir zekâ ile daha da ileri gitmeli-
yiz. Eğitimde eşitlik ve sürdürülebilirlik 
bu konuyla ilgilenen herkesin dile getir-
diği ortak bir kaygıdır. Toplumlarımızda, 
en azından benim de içinde yer aldığım 
toplumda, en temel zorluklardan biri 
eğitime erişimde görülen eşitsizliktir. 
Eğitime eşit erişim, bazı ülkelerde hâlâ 
çok büyük bir sorundur. Bu alandaki 
eşitsizlik sadece bireyleri etkilemekle 
kalmaz, tüm toplumu ve ülkeyi etkileyen 
sorunlara yol açar. Bazı ülkelerde, kız ve 
erkek çocuklar arasında da eğitime eri-
şimde ciddi farklılıklar bulunmaktadır. 
Kız ve erkek çocuklar arasındaki eşitsiz-
lik kır ve kentte de büyük farklılıklar 
göstermekte, kırsal bölgelerde bu eşit-
sizlik kızlar aleyhine daha da açılmakta-
dır. İklim krizi veya güvenlik sorunları 
yaşanan bölgelerde, eğitime erişim ko-
nusundaki eşitsizlik daha da büyüyebil-
mektedir. Dolayısıyla, eğitimde eşitlik-
ten söz edebilmemiz için eğitime erişim 
sorununu halletmemiz gerekir.  Esra Al-
bayrak, eğitim teknolojilerinden de bah-
setti. Afrika’da bazı bölgeler arasında 
dijital teknolojiye erişim açısından bariz 
bir uçurum var. Bu çağda elektriğiniz 
yoksa bilgiye, dolayısıyla eğitime erişi-
miniz de yok demektir. 
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Bu konuyu derinleştirmek için sınıflardan 
da örnekler vermek yerinde olacaktır. Sı-
nıflarda, öğrencilerin geldikleri toplumsal 
gruplara göre farklılıklar gösterdiklerine 
şahit oluyoruz. Bugün eğitime erişim ve 
eğitimde eşitlik gibi konular hâlâ gündemi-
mizin ana meseleleri arasındadır. Ulusal 
bütçelerde, farklı kalemlerde eğitime ayrı-
lan finansmana bakıldığında bazı tercihle-
rin eğitimin önüne geçtiğine ve bu duru-
mun bölgeler arasında eşitsizliğe yol 
açtığına şahitlik ediyoruz.

SÜRDÜRÜLEBİLİRLİK VE ÇEVRE
Bir diğer önemli konu eğitimde sürdürüle-
bilirlik sorunudur. Sürdürülebilirlik konu-
su, bizi kendimiz ve toplumumuz hakkında 
sorgulamaya yönlendirir. Çünkü çevre-
mizle olan ilişkimiz, öncelikle bir hakimi-
yet ilişkisidir ve bu hakimiyet ilişkisini, bi-
linçli veya bilinçsiz bir şekilde 
öğretimlerimize aktarırız. Bu noktada çev-
re ile neyi kastettiğimizi sorgulamamız ge-
rekir. Doğal ekosistemden bahsederken, 
sadece bizi çevreleyen doğal çevreyi mi 
kastediyoruz? Yoksa bizi çevreleyen birey-
ler, aileler ve toplumu oluşturan bütün bi-
leşenleri mi kastediyoruz? Çocuklarımızın 
bunu özümsemesi için öğretmek istediği-
miz, dikkate almak istediğimiz çevreyi an-
lamamız gerekir. Çevreyi geniş anlamıyla, 
bizi çevreleyen ekosistem olarak ele aldı-

ğımızda gözden kaçırılan hususlar olduğu-
nu düşünüyorum.

Müfredata baktığımızda bu eksiklikleri gö-
rebiliriz. Öğrencilerin çevre konusundaki 
duyarlılıklarına, atık yönetimlerine, eği-
timlerini sürdürebilmeleri için gereken 
eğitim araç ve gereçlerini kullanım şekille-
rine baktığımızda bazı eksiklikleri gözlem-
leyebiliyoruz. Bugün çevre denildiğinde 
akla gelenler iklim krizleri, kuraklık ve 
muhtemelen çevremizi tehdit eden fela-
ketlerdir. Ancak unutulan şey, çevreyle 
ilişkimizde öncelikli olarak temizliğe ria-
yet etmemiz gerektiğidir. Bence çevre ko-

nusunda ilk ve öncelikli yaklaşımımız bu 
olmalıdır. Yaşam alanlarımızdan başlaya-
rak çevreyi temiz tutmak öğrencilerimize 
öğretmemiz gereken en önemli konudur. 
Son zamanlarda ne yazık ki okullarımızda 
bu konuya yeterince önem verilmediğini 
görüyoruz.

Bizim kuşağımızda bu konular müfredat 
içerisinde yer alırdı. Temizlikle ilgili bazı 
mecburiyetlerimiz vardı ve bu bize öğreti-
lirdi.  Örneğin sınıflarımıza girmeden önce 
sınıfların girişinde ellerimizi yıkamak 
önemli bir alışkanlığımızdı. Bugün, COVID 
nedeniyle zorunlu olarak yeniden ortaya 
çıkan ve kısa süre önce tekrar ortadan 
kaybolan bu alışkanlıklar artık yok. Bu sı-
radan bir şey gibi görünebilir ancak bana 
göre hiç de öyle değildir. Öte yandan çev-
remizi elitist bir bakış açısıyla değerlendir-
mek de hata olur. Çevremize yaklaşımı-
mızda atalarımızın duyarlılıklarını yeniden 
canlandırmamız gerekmektedir. 
Çevremiz bizim beşiğimizdir, bizi kucakla-
yan doğamızdır ve bence çocuklarımızı 
çevre hakkında mümkün olduğunca basit 
bir dille eğitmeliyiz, çünkü bu çevre onla-
rın öğrenmeye devam etmelerine, hayatla-
rını kurmalarına ve gelecek nesillere sür-
dürülebilir bir miras bırakabilmelerine 
yardımcı olacak ortamı sağlar. Benim için 
temel çevre eğitimi, bize ve çocuklarımıza 

Afrika’da bazı 
bölgeler arasında 
dijital teknolojiye 

erişim açısından 
bariz bir uçurum var. 

Bu çağda 
elektriğiniz yoksa 

bilgiye, dolayısıyla 
eğitime erişiminiz de 

yok demektir. 
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seslenmelidir. Yoksulluk ve göç gibi kriz 
durumları da bize çevrenin önemini hatır-
latıyor. Çünkü bazen yaşamımızı zorlaştı-
ran ve bizi istemediğimiz tercihlere zorla-
yan da çevremizdir. Biz daima çevremize 
bağlıyız ve çevreyle ilişkilerimizde saygı-
nın kural hâline gelmesini sağlamalıyız. 

SÖMÜRÜNÜN YENİ BİÇİMİ: 
TEKNOKOLONYALİZM 
Esra Albayrak’ın dile getirdiği tekno-ko-
lonyalizm kavramından istifadeyle bazı 
hususlara da değinmek istiyorum. Tek-
no-kolonyalizm üzerinde ısrarla durulma-
sı gereken yeni tür bir sömürgeciliğe işa-
ret etmektedir. Biz henüz bu tarz 
sömürgeciliğin yol açtığı tehlikelerin far-
kında değiliz. Çünkü klasik sömürgecilikte 
sömüren yapılar daha çok devletler tara-
fından temsil ediliyordu. Bugün ise tek-
no-sömürgeciliğin arkasında gruplar, şir-
ketler ve hatta bireyler bulunmaktadır. Bu 
da bizi, klasik sömürgecilikten çok daha 
sinsi ve çok daha ciddi bir tehlikeyle karşı 
karşıya bırakmaktadır. 

Eğitimin sürdürülebilirliği konusunda en 
büyük tehditlerden biri de yoksulluktur. 
Eğitimciler olarak yoksulluk sorununun 
boyutlarını öğrencilerin bizzat yaşamlarını 
gözlemleyerek veya anlattıklarına bakarak 
tespit edebiliriz. Sınıfa girdiğinizde bir 
veya birden fazla öğrenci o gün okula gel-
memişse burada sizin için bir mesaj vardır. 
Öğrencilerin devamsızlığının nedenlerini 
anlamak zorundayız. Bu konuda öğret-
menlerin tavrı çoğu zaman katıdır ve arka-
sındaki sebepleri anlamaya matuf değildir. 
Oysa öğrenci devamsızlığı bize çok önemli 
ipuçları verir. Bu devamsızlık eğilimlerinin 
ya da okulu tümden terk etmenin arkasın-
da insanın içini burkan bir hikâye olabilir. 
Örneğin, öğrencinin derslere devam et-
memesinin arkasında ciddi anlamda bes-
lenme sorunu olabilir. Doğru dürüst ye-
mek yeme imkânı olmayan bir öğrenci 
derse de kendini veremez. Okula çok uzak 
bir yerde yaşayan ve ulaşım imkânı olma-
yan bir öğrenci derse gelemez. Dolayısıyla, 
devamsızlık ve okuldan ayrılma gibi du-
rumların arkasındaki gerçeklerle yüzleş-
memiz ve bu hikâyeleri dikkate almamız 
önemlidir. Devamsızlık, konsantrasyon ek-

sikliği gibi durumların arkasında çoğu za-
man yoksullukla birlikte gelen çaresizliğin 
hikayeleri vardır. Peki, bizler bu hikâyeleri 
anlamaya, kavramaya ve bu durumun çö-
zümünü bulmak için yeni bir anlatı oluştur-
maya hazır mıyız?

Göçler sebebiyle eğitime entegre edilme-
ye çalışılan öğrencilerin durumundan da 
dersler çıkarmamız gerekir. Pek çok ülke 
kitlesel göç sorunuyla karşı karşıyadır. Bu 
öğrencilerin de okulda davranışlarından, 
öğrenmeye veya eğitime nasıl uyum sağla-
dıklarından bir hikaye çıkarabiliriz. 

NASIL BİR ÖĞRETMEN?
Dünyayı eğitimle iyileştirmek için öğret-
menlerin de geliştirmeleri gereken yeni 
beceriler var. Öğretmenlerin öğrencilerin 
davranışlarını anlayabilecek, arkasındaki 
hikâyeyi görebilecek, öğrenci davranışla-
rının işaret ettiği özel mesajları kavrayabi-
lecek donanıma sahip olmaları eğitim yo-
luyla dünyayı iyileştirmek adına hayati 
önemdedir.  Örneğin, çatışmacı bir karak-
ter gösteren bir öğrenci, belki de evinde 
şiddete maruz kalmakta, maruz kaldığı 
şiddeti içselleştirerek onu taklit edip çev-
resine yansıtmaktadır. 

Dolayısıyla, belirli bir ortamdaki toplumsal 
gerilimler, bir öğrenci veya bir grup öğren-
ci tarafından yansıtılabilir ve bu öğrenciler 
kendi aralarında bir grup oluşturarak di-

ğerlerini dışlama yoluna da gidebilirler. Bu 
nedenle, bu mesajları hızlı bir şekilde algı-
layıp çözüm üretmek zorundayız. Bu da 
öğretmenlerin eğitilmesiyle mümkün ola-
bilir. Üzülerek belirtmeliyim ki öğretmen-
ler, en azından benim geldiğim çevrede 
temel olarak bu tür mesajları algılayacak 
birikimden yoksundurlar. Bu yüzden, bu 
mesajları algılayarak, çözümler arayarak, 
öğrencilere yaklaşarak, onlara eşlik ede-
rek, sorunlarımıza çözüm bulabiliriz. Bana 
göre, okula giden yollar ve okuldan toplu-
ma giden yollar iyileştirilmelidir. Böylece 
eğitim yoluyla dünyayı iyileştirebiliriz.

Öğretmenlerin 
öğrencilerin 
davranışlarının 
arkasındaki hikâyeyi 
görebilecek, bu 
davranışların 
mesajlarını 
kavrayabilecek 
donanıma sahip 
olmaları eğitim 
yoluyla dünyayı 
iyileştirmek adına 
hayati önemdedir.  
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ERKEN UYARI 
SİNYALLERİNE KARŞI 
UYANIK OLMAK

Erken uyarı sinyallerini doğru okumalıyız. 
Karşılaştığımız olumsuzluklar, toplumun 
hastalıklarının ve sorunlarının sınıfa 
yansımasıdır. Eğitim bir termometreyse 
bunu görmek de eğitimcilerin görevidir.

Prof. Martin Anibal Lopez 
Armangol 

Ulusal La Plata Üniversitesi 
Rektörü /Arjantin

150.000’den fazla öğrencisiyle Arjantin’in en büyük ikinci üniversitesi olan La 

Palata’dan aranıza katılıyorum. La Plata ana okulundan üniversiteye kadar her 

kademede eğitim veren büyük bir eğitim kuruluşudur. Dolayısıyla eğitimin bütün 

kademelerinde tecrübe kazanma imkânı sunan bir kuruluşta çalışıyorum. Bu tec-

rübeler ışığında sizinle bazı görüşlerimi paylaşmak istiyorum.

Eğitimle dünyayı iyileştirmekten bahsediyorsak her şeyden önce ders verdiğimiz 

öğrencilerimizin sorunlarıyla ilgilenmek durumundayız. Öğretmenlerimiz, asli 

görevlerinin ders vermek olduğunu savunabiliyorlar. Bunca meşguliyetleri ara-

sında sürekli öğrencilerin kişisel sorunlarına eğilmek zorunda olup olmadıklarını 

soruyorlar. Bu, aslında kendi içinde çelişen bir sorudur. Bu soruya oy birliği ile 

verilecek cevap kesinlikle şudur: Evet derslerimizde öğrencilerimizin kişisel so-

runlarını açığa çıkaran ifadeleri hakkında dikkatli ve uyanık olmalıyız. Latin Ame-

rika’da ve Arjantin’de öğrencilerin kişisel yaşamlarında neler olup bittiğini bağla-

mı içinde değerlendirmek, sınıflarımızda neler yaşandığını anlamak için önemlidir. 
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Biyografi: La Plata Ulusal Üniversitesi Rektörü-

dür. UNLP İktisadi Bilimler Fakültesi’nde Akade-

mik Sekreter, Dekan Yardımcısı ve Dekan; La Pla-

ta Ulusal Üniversitesi’nde Rektör Yardımcısı 

olarak görev yapmıştır. Montevideo Grubu Üni-

versiteler Birliği’nin Başkan Yardımcısı’dır. Genel 

yönetim, üniversite yönetişimi, eğitim kalitesi, 

örgütsel sosyal sorumluluk ve liderlik gibi konu-

larda ulusal ve uluslararası kongre, konferans ve 

sempozyumlarda panelist ve konuşmacı olarak 

yer almakta, projelere katılmaktadır. 

EŞİTSİZLİĞİN ANA NEDENLERİ
Şüphesiz, karşılaştığımız en büyük sorunlar-
dan biri eğitimde eşitsizliktir. Eğitim eşitsizli-
ği ve bunun nedenleri kabaca iki şekilde 
özetlenebilir:

Eğitimde yaşanan eşitsizliklerin temel neden-
lerinden ilki, sosyoekonomik sorunlardır. Bu-
gün Arjantin nüfusunun %31’i, yapısal yoksulluk 
sınırının altında yaşamaktadır. Yoksulluk sınırı-
nın belirlenmesinde, eğitim gibi temel ve vazge-
çilmez hizmetlere erişim eksikliği önemli bir 
kriterdir. Arjantin’de üniversite çağına gelen 
gençlerde ise yoksulluk oranı %37’dir.  Temel 
olarak bu gençlerin neredeyse dörtte üçü 
yoksuldur. Bu durum, doğal olarak eğitim için 
son derece elverişsiz koşullar yaratmaktadır. 
Arjantin’de üniversiteye devam etmek ciddi 
bir karardır ve çok maliyetlidir. Ülkemizde, 18 
yaşındaki gençlerin büyük çoğunluğu çalış-
mak ve aile ekonomisine katkıda bulunmak 
zorundadır. Bu durumda devlet üniversiteleri 
toplumsal statü kazanmak isteyen gençlerin 
hedefi olmaktadır.

Eşitsizliğin ikinci temel nedeni ise ortaöğre-
timden yükseköğretime geçiş sürecinde yaşa-
nanlardır. Öğrencilerde çevresel faktörlere 
bağlı olarak ortaöğretimde çok büyük sevi-
ye farklılıkları gözlemlenmektedir. Hatta bu 
uçurumun giderek derinleştiğini belirtmem 
gerekir. Bugün ortaöğretimden gelen öğren-
cileri, bu eşitsizlikleri bilerek kabul etmek 
zorundayız. 
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DİJİTALLEŞMENİN YOL AÇTIĞI 
SORUNLAR
 Öte yandan Arjantin’de dijitalleşme, uçu-
rumu derinleştiren bir faktördür. Pandemi 
sürecinde birçok gencimiz bağlantı eksik-
liğinden kaynaklanan sorunlarla karşılaştı. 
Arjantin’de nüfusun büyük bir kısmı inter-
net altyapı eksikliğine bağlı olarak bu so-
rundan etkilendi. Dijital uçurum sadece 
cihazlar veya bağlantı sorunlarıyla da açık-
lanamaz; gençlerimizin dijital beceriler 
konusundaki eşitsizliği de bu uçurumu pe-
kiştirmektedir.

Analiz edilmesi gereken bir diğer husus, 
gençlerimizin sınıfta yaşadıkları stres, 
depresyon, konsantrasyon güçlüğü gibi 
sorunlara bağlı psikomotor gerilimlerdir. 
Bu sorunlar şüphesiz onların sağlığını ve 
sınıf performanslarını olumsuz etkilemek-
tedir. Üniversite, öğrencilere sadece mes-
leki beceriler kazandırmakla kalmayıp va-
tandaşlık, insan hakları ve sürdürülebilirlik 
konularında da eğitim vermeyi taahhüt 
eder.  Öyleyse, üniversitede ders veren öğ-
retim üyeleri olarak, öğrencilerin ihtiyaç-
larına cevap vermek bizlerin sorumlulu-
ğundadır. Üniversiteler, öğretim üyeleri ve 
eğitimin bir parçası olan tüm öğretmenler, 
bir öğrencinin üniversite öğrenimine de-
vam edip etmeyeceğini belirleyebilecek 
erken uyarıları dikkate almalıdır. Üniversi-
teye gidecek gençlerimize üniversiteye 
başlamadan önce aradaki eşitsizliğin etki-
lerini azaltmak amacıyla oryantasyon 
programları uyguluyoruz. Böylece üniver-
siteye geçişte eşitsizliklerden kaynakla-
nan riskleri en aza indirmeyi öğrencilerin 
üniversitedeki performanslarına olumlu 
katkıda bulunmayı amaçlıyoruz.  Ayrıca 
öğrenciler arasındaki bilişsel yeterliliği 
eşitlemek amacıyla matematik, okuduğu-
nu anlama gibi takviye dersler bulunuyor. 
Derslerimizde ve müfredatımızda ayrımcı-
lık, şiddet ve zorbalık gibi konulara ayrıca 
özen gösteriyoruz. Üniversitenin bilgi ver-
menin yanı sıra insan hakları, uyum ve 
farklılıklara saygı gibi konularda öğrenci-
lerin farkındalığını desteklemesi ve tüm 
bunları temel bir değer olarak öğrencilere 
aktarması gerekir.  

Eğitimde yaşanan 
eşitsizliklerin temel 
nedenlerinden ilki, 
sosyoekonomik 
sorunlardır. Bugün 
Arjantin nüfusunun 
%31’i, yapısal 
yoksulluk sınırının 
altında 
yaşamaktadır.
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Üniversite çoğu genç için yaşam döngü-
sünde önemli ve köklü değişiklikler anla-
mına gelmektedir. Üniversite çağları, 
gençlerin özerklik ve bağımsızlık kazandı-
ğı, kendi kararlarını almaya başladıkları ve 
kararlarının sonuçlarıyla yüzleşmek duru-
munda kaldıkları kritik bir dönemdir. Sınıf, 
uzmanlık ve bilgi ile sağlanan otoriteye sa-
hip bir öğretmen ve bir grup öğrencinin 
paylaştığı fiziksel bir alandır. Peki, insan 
gruplarını yönetme sorumluluğumuz oldu-
ğunda ne yaparız? Onları güçlendirmeye 
çalışırız, her birinin bireysel ve kolektif 
performansına dikkat ederiz. O gruptan en 
iyi sonuçları almaya çalışırız.

Burada değerlendirme çok önemlidir. Per-
formans değerlendirmeleri yaparken, 
bunu öneri amaçlı bir bakış açısıyla yapa-
rız. Çünkü, değerlendirme bize geri bildi-
rim sağlar ve bu geri bildirimi temel ala-
rak kendimizi geliştirebiliriz. Sınıfta 
yapılan bir değerlendirme, öğrenciyi ge-
liştirecek bir geri bildirim mekanizması 
olmalı, sadece “geçti ya da geçmedi”, “bi-
liyor ya da bilmiyor” şeklinde yargıda bu-
lunmamızı sağlayacak bir kontrol meka-
nizması olmamalıdır. Değerlendirmenin 
anlamı geçti, geçmedi gibi basit yargılara 
indirgenirse, erken uyarı sinyallerini fark 
etme olanağını da kaçırırız. Toplu değer-
lendirmeler, öğrenciyi düzenli ve sürekli 
olarak kontrol etmek, onların davranış-
larını tespit etmek için kullanılan araç ve 
yöntemlerdir.
 
Son olarak veri analizinden bahsetmek is-
tiyorum. Veri analizi de günümüz teknolo-
jisiyle karar verme sürecinde yararlanıl-
ması gereken bir araçtır. Bu hususu 
açıklamak için çalıştığım üniversite ile ilgi-
li bazı rakamlar vermek istiyorum. Üniver-
sitemize giren öğrencilerin %56’sı üniver-
site eğitimi almamış ailelerden geliyor. 
Yani, bu %56’yı “birinci nesil üniversite öğ-
rencileri” olarak adlandırıyoruz. Bu öğren-
cilerin %41’i mezun olabiliyor. Bu öğrenci-
lerin %56’sının ebeveyni üniversite 
okumamışken ikinci nesilde üniversite bi-

tirenlerin oranı %41. Mesela bu bir erken 
uyarı sinyalidir. Öğrencilerimizin aileleri-
nin eğitim düzeyini bilirsek onların okulu 
bırakma riskini önceden tahmin edebiliriz. 
Bu sadece basit bir örnek, ancak öğrenci-
lerimizle ilgili bilgiler, karar verme süre-
cinde dikkate almamız gereken bir erken 
uyarıdır.

Temel olarak eğitim kurumları, öğretmen-
ler ve öğrencilerin gelişiminde süreç 
odaklılık esas alınmalıdır. Bireysel perfor-
mansın grup performansının altında oldu-
ğu durumlarda müdahale edilmelidir. Bu-
nun için liderlik, bireylerden oluşan bu 
grubun çok daha iyi sonuçlar elde etmesi-
ni sağlamak için önem kazanmaktadır.

ÜNİVERSİTENİN İŞLEVİ
Eğitim, dünyanın ateşini ölçen bir termo-
metre görevi görür ve aynı zamanda bu 
dünyayı iyileştirmek için gerekli araçları 
da üretir. Dolayısıyla eğitimin bu ikili rolü, 
şüphesiz eğitim kurumlarının işleyişiyle ve 
özellikle de bin yıllık geçmişi olan üniver-
sitelerin üstlendiği rolle yakından ilgilidir.  
Konuşmamda erken uyarı sistemlerinden 
bahsettim. Karşılaştığımız olumsuzluklar, 
toplumun hastalıklarının ve sorunlarının 
sınıfa yansımasıdır. Eğitim bir termomet-
reyse bunu görmek de eğitimcilerin göre-
vidir. Bin yıldır üniversitelerin ayakta ol-

masının bir nedeni var. Üniversiteler farklı 
bağlamlarda toplumun ihtiyaçlarına cevap 
veren kurumlardır. Gençlerimizin, eğitimi 
finanse eden devletin, işverenlerin, sivil 
toplum kuruluşlarının beklentilerine dair 
uyarıları tespit etmek üniversitenin göre-
vidir. Eğer bu termometreye sahip değil-
sek, sadece sınıfta neler olup bittiğini de-
ğil, toplumda neler olup bittiğini de (ki bu, 
üniversitelerin işleyişine anlam katan şey-
dir) ölçemeyiz ve köklü tarihimizden, oto-
ritemizden kaynaklanan toplumu eğitme 
konusundaki meşruiyetimizi kaybederiz. 
Yönetim erkinin, öğrencilerin, ailelerin, iş-
verenlerin ve sivil toplum örgütlerinin üni-
versiteyi toplumun sorunlarına çare üre-
ten kurum olarak görmeye devam etmesi 
ve üniversitenin de meşruiyetini buradan 
alması hayatidir.

Bu, teknolojinin hızla ilerlediği, istikrarın 
kalmadığı, önyargıların ve bilgide koloni-
zasyon risklerinin tartışıldığı bu dönemde, 
üniversitelerimizin geçerliliğini sürdür-
mesini sağlayacak tek yoldur. Teknoloji ai-
leyi ve kişisel hayatı, üretim sistemlerini, 
ticareti, bilgiyi, alışkanlıkları değiştirirken 
eğitim de bundan fazlasıyla etkileniyor. 

Üniversite kurumlarımızda, toplumumu-
zun isteklerini, taleplerini ve beklentilerini 
doğru bir şekilde algılayabilmek için bu 
sensörlerin iyi ayarlanmış olması çok 
önemlidir. Termometre bana 37 derece 
ateşim olduğunu gösteriyor. Toplumsal so-
runların çözümünde eğitim kurumlarına 
olan inancın sürdürülebilmesi doğru ana-
lizlerle sorunlara yaklaşmamızla yakından 
ilişkilidir. Toplumun üniversitelerden bek-
lentilerini sezebilmemizi sağlayan sensö-
rü asla kaybetmemeliyiz. 

Toplumun 
üniversiteyi 
sorunlarına çare 
üreten kurum olarak 
görmeye devam 
etmesi ve 
üniversitenin de 
meşruiyetini 
buradan alması 
hayatidir.
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DÜNYANIN 
 İYİLİĞİ İÇİN 
SOSYAL-DUYGUSAL 
BECERİLERE 
ODAKLANMALIYIZ

Sosyal-duygusal beceriler sadece akademik 
performans için değil, aynı zamanda empati, 
iş birliği, olumlu iletişim ve sürdürülebilir 
ilişkiler gibi daha geniş bir beceri setini 
geliştirmek için de önemlidir.

Dr. Maida Pasic 
UNICEF Avrupa ve 
Orta Asya Bölgesi 
Eğitim Danışmanı

Maalesef, dünyadaki krizlerin yükünü en fazla çocuklar omuzluyor. Çocukların bu 

krizlerle başa çıkabilmeleri için gereken becerileri kazanabilmelerini sağlamak 

için eğitim büyük bir potansiyel barındırıyor. Eğitimle daha iyi bir gelecek hayalinin ye-

şertilebileceğine, yaşanan talihsizliklere dur denilebileceğine ve dünyanın gidişatına 

yön verilebileceğine inanıyorum. Eğitim çocuklarımızın böyle bir dünya ideali yolunda 

aktif özneler olmalarını sağlama potansiyeline sahiptir. 

UNICEF’in amacı, her çocuğun eğitime erişimini, iyi eğitim almasını sağlamak ve nitelik-

li çıktılar elde etmektir. Hükümetlerle bu doğrultuda çalışırken bütün çocuklara ulaşma-

yı hedefliyoruz ama özellikle en kırılgan gruplara; cinsiyet ayrımcılığı, engellilik, göç ve 

kırsal alanlarda yaşamak gibi nedenlerle mağduriyet yaşayan çocuklara daha fazla 

odaklanıyoruz. Bu yaklaşım kapsayıcılığa ve eşitliğe çok güçlü bir vurgu yaptığımız anla-

mına gelmektedir. Bu konferansın konusu olan “eğitimle dünyayı iyileştirmek” üzerine 

düşündüğümde, dünyayı eğitimle iyileştirmenin ilk adımının, her çocuğun eğitim hak-

kından yararlanmasını temin etmek olduğunu söyleyebilirim.
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Biyografi: Maida Pasic, Cenevre merkezli UNICEF Avrupa 
ve Orta Asya Ofisi’nde (ECARO) Bölgesel Eğitim Danışmanı 
olarak görev yapmakta; 22 ülke ve bölgede kapsayıcı ve 
kaliteli öğrenmeyi hedefleyen UNICEF eğitim strateji ve 
programlarının uygulanmasına liderlik etmektedir.

Daha önce UNICEF’in Doğu Asya ve Pasifik Bölgesi ile 
Filistin ofislerinde eğitim, ergen becerileri, toplumsal cin-
siyet ve acil durumlarda eğitim alanlarında üst düzey so-
rumluluklar üstlenmiştir. Kariyerine UNICEF New York’ta 
başlamış, çocuk dostu okullar yaklaşımının geliştirilmesi-
ne katkı sunmuştur.

Sussex Üniversitesi’nden Eğitim Doktorası, Columbia 
Üniversitesi Teachers College’dan Eğitim Yüksek Lisansı 
ve New York Üniversitesi’nden Sanat Yüksek Lisansı dere-
celerine sahiptir. Araştırmaları, eğitimin barış inşası ve 
küresel eğitim politikaları üzerine yoğunlaşmaktadır.

Çocukların eğitim hakkına erişimini sağladık-

tan sonra, okulda neyi nasıl öğrendiklerini de 

yakından takip ediyoruz. Temel okuryazarlık 

ve matematik becerileri elbette öğrenmenin 

kritik temelidir. Ancak UNICEF uzun bir süre-

dir “yumuşak beceriler” veya sosyal-duygusal 

öğrenmenin değeri konusunun ısrarla altını 

çizmekte, yukarıdaki beceriler yanında bu 

alanda öğrencilerin gelişimini destekleyen 

öğretim metotlarını teşvik etmektedir.  Bu be-

ceriler sadece akademik performans için de-

ğil, aynı zamanda empati, iş birliği, olumlu ile-

tişim ve sürdürülebilir ilişkiler gibi daha geniş 

bir beceri setini geliştirmek için de önemlidir. 

Dünyayı eğitim yoluyla iyileştirmenin ikinci 

adımının sosyal-duygusal öğrenmeyi eğitime 

ve müfredata entegre etmek olduğunu söyle-

yebilirim. Sayın Emine Erdoğan’ın açılış ko-

nuşmasında değindiği gibi, “Bilginin ötesine 

geçip çocuklara insanlığı öğreten becerilere 

odaklanabilir miyiz?” UNICEF olarak gerçek-

ten sosyal-duygusal öğrenmenin bunun için 

önemli bir adım olduğuna inanıyoruz.

UNICEF 190 ülkede faaliyet yürütüyor. Bu ka-

dar geniş bir alanda çalışmak aynı zamanda 

UNICEF’in dünya ölçeğinde eşsiz bir tecrübe 

birikimine sahip olmasını da mümkün kılıyor. 

Bu sebeple, sosyal-duygusal öğrenmeyi ve 

eleştirel düşünme becerilerini katı müfreda-

tın sınırları içinde geliştirebilmenin nasıl 

mümkün olabileceğine dair tecrübelerimi ak-

tarmak isterim.
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Dünyayı eğitimle 
iyileştirmenin ilk 

adımının, her 
çocuğun eğitim 

hakkından 
yararlanmasını 

temin etmek 
olduğunu 

söyleyebilirim..
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KATI MÜFREDATIN DIŞINA ÇIKMAK
Bunu sağlamanın ilk adımı, öğretim yöntemlerinin değiştirilmesidir. Eğer müfredatlar ka-
tıysa ve öğretmenlerin yeterli zamanı yoksa, yeni becerileri eğitime entegre etmek bir 
hayli zorlaşır. Bu zorlukları aşmak için, öğretmenler öğrencilerin sosyal-duygusal geli-
şimleri için bazı yeni metotlar uygulayabilirler. Derse katılımı teşvik edip daha kapsayıcı 
bir dil kullanabilirler. Derslerini anlatırken rol yapma, hikâyeleştirme gibi yöntemlere 
başvurabilirler. Bu yöntemler, iş birliğini artıran, çocuklar arasında empatiyi geliştiren, 
çeşitliliği tanıyan ve çeşitliliğin önemini vurgulayan uygulamalardır. Bu yöntemlerle öğ-
retmenler sınıfta sosyal-duygusal öğrenmeyi destekleyen bir ortam yaratabilir. Bunun 
olabilmesi için hem hizmet öncesi hem hizmet içi öğretmen eğitimine yatırım yapılması 
gerekiyor. Polonya’da Ukraynalı mültecilerin sınıflara entegrasyonu amacıyla hayata ge-
çirdiğimiz projede öğretmenler için bir dizi eğitim aracı geliştirdik. Bunlardan biri “Quiet 
Mind” (Sakin Zihin) adlı araçtı. Travma yaşamış çocuklarla çalışma, kültürlerarası iletişim 
ve iş birliğini geliştirme gibi alanlarda öğretmenlere beceriler kazandırdı. Polonya’da 
9.000 öğretmen bu konuda eğitildi ve sonuçta ortaya UNICEF olarak gurur duyduğumuz 
bir başarı çıktı. 

İkinci önemli nokta ise rol model olmaktır. Öğretmenlerin ve ebeveynlerin şefkat, adalet 
gibi davranışları modellemesi çok önemlidir. Bu, çocukların çevrelerinden ilham almasını 
sağlar. Çocuklar bu sayede kendilerini güvende hissederler. Başkaları tarafından dikkate 
alındıklarını ve saygı gördüklerini hisseden çocukların özgüvenleri gelişir ve kişilikleri de 
bu saygı ve adalet duygusuyla olgunlaşır. Kuzey Makedonya’da okul öncesi öğretmenleri-
ne sosyal-duygusal becerilerin nasıl aktarılacağı konusunda eğitimler verdik. Öğretmen-
lerin önce kendi sosyal-duygusal becerilerini geliştirmelerinin gerekliliğini aktardık. 

OKUL KAPSAYICI BİR BÜTÜNDÜR
Üçüncü önemli husus ise şudur: Sadece öğretmenler değil, bütün okul ortamı kapsayıcılı-
ğı ve çeşitliliği desteklemelidir. Bu, okul yöneticilerinden en alttaki personele kadar bü-
tün eğitim kadrosunun ve pedagogların birlikte çalışmasıyla mümkün olabilir. Sırbis-
tan’dan bir örnek vereyim: Kapsayıcı eğitim bağlamında her okulda bir “okul kapsayıcılık 
ekibi” kurduk. Bu ekip, sınıfın arka sıralarında kalmış, daha kırılgan öğrencilerin ihtiyaçla-
rını fark eden ve onların akranlarıyla bağ kurmasını destekleyen programlar geliştiren 
öğretmenler, pedagoglar ve diğer personelden oluşuyordu. Böylece kapsayıcılığın yalnız-
ca öğretmenin değil, tüm okulun sorumluluğu hâline gelmesini sağladık.

Dördüncü önemli nokta eleştirel düşünme ve medya okuryazarlığıdır. Çocukların sorgu-
lama, analiz etme ve etik kararlar verme fırsatına sahip olması çok önemlidir. Öğretmen-
ler medya okuryazarlığını ayrı bir ders olarak düşünmemelidirler. Tüm derslerde öğren-
cilerin bu yönde gelişimine katkı sunmak mümkündür.

Son olarak ergenlik çağındaki gençlerle ilgili birkaç söz söylemek istiyorum. Ergenler öğ-
renen bireyler olarak tanınmak ister ama daha da önemlisi değişimin aktörleri olarak gö-
rülmek isterler. Onlara toplumsal sorunlara çözüm üretme, kendi topluluklarında gör-
dükleri sorunlar üzerine düşünme ve katkı sunma fırsatı vermek, bu fikirlerinin değer 
gördüğünü hissetmelerini sağlamak sosyal-duygusal becerilerinin gelişiminde çok 
önemlidir.

Sonuç olarak müfredatlar ne kadar katı olursa olsun güncel ihtiyaçlara hitap eden öğre-
tim yöntemlerinden yararlanarak, rol model olarak, kapsayıcı bir okul ortamı oluşturarak, 
eleştirel düşünmeye ve medya okuryazarlığına alan açarak ve çocukları değişimin aktör-
leri olarak sürece dahil ederek onların sosyal-duygusal becerilerini geliştirebiliriz. 
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YEREL VE EVRENSEL 
DEĞERLERİ UZLAŞTIRAN 
İYİ İNSAN
YETİŞTİRMEK

Eğitim sisteminde evrensel değerlerle, temel 
haklarla çelişmeyen yerel değerlerin uyumu bize 
birçok avantaj sağlar. Öğrencilerimizin bir 
taraftan geleneklerine bağlı, aynı zamanda temel 
haklara saygılı ve diğer kültürlerle etkileşime 
girebilen bireyler olması bu uyuma bağlıdır.

Prof. Ballo Zié 
Félix Houphouët-Boigny  

Üniversitesi Rektörü &  
İktisat Profesörü

E ğitimle dünyayı iyileştirmek… Bu ifade eğitimin dünyayı dönüştürmek için en güçlü 
silah olduğunun kabulü anlamına geliyor. Yaşadığımız krizler, eğitimin dönüştürücü 

gücünün sınırlı olduğunu gösteriyor. Bu zirvede eğitimle topluma aktardığımız bilgilerin 
sosyal uyumu garanti altına alıp almadığını sorgulamamız gerekiyor. Hem devletlerimi-
zin politika belgelerine hem de kişisel deneyimlerime dayanarak dile getirilen endişele-
re gücüm yettiğince cevap vermeye çalışacağım. 

Okul müfredatının resmi sınırlarını aşan yöntemlerle barışı nasıl sağlar, sosyal-duygusal öğ-
renmeyi ve eleştirel düşünmeyi nasıl gerçekleştirebiliriz? Ülkemiz gelişmekte olan ülkeler 
kategorisinde yer alıyor. Devletimizin kalkınma vizyonunu belirleyen, sektörlerin talepleri-
ne göre şekillenen ulusal kalkınma planları hazırlanmaktadır. Fildişi Sahili’nde kaliteli, eşit-
likçi ve kapsayıcı bir eğitim yoluyla üretken bireyler yetiştirmek, bunu yaparken de ekono-
minin ihtiyaçlarını göz önünde bulundurmak, kalkınma planlarının özünü teşkil etmektedir. 
Bu vizyon, ulusal eğitimde farklı kademelerde reformlar yapılmasına imkân vermektedir. 
Böylece bireyler eğitim sayesinde kendini geliştirmek, toplum hayatına katılmak için gerek-
li becerilere sahip olurlar.
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YEREL VE EVRENSEL 
DEĞERLERİ UZLAŞTIRAN 
İYİ İNSAN
YETİŞTİRMEK

Biyografi: Profesör Ballo Zié (d. 1 Ocak 1967), gelişme eko-
nomisi alanında uzman bir Fildişi Sahilli iktisatçıdır. 
Endüstri Ekonomisi ile Matematiksel Ekonomi ve 
Ekonometri alanlarında iki yüksek lisans derecesine sahip-
tir. Mikroekonomi, endüstri ekonomisi ve oyun teorisi ders-
leri vermekte; araştırmaları çatışma ekonomisi, yerelleş-
me, ulaşım ve kalkınma konularına odaklanmaktadır.

2016–2021 yılları arasında Cocody Félix Houphouët-Boigny 
Üniversitesi Ekonomi ve Yönetim Fakültesi’ni yönetmiş, 
2021’den bu yana aynı üniversitenin rektörlüğünü yürüt-
mektedir. Ayrıca Rekabet Komisyonu ve Ulusal Kredi 
Konseyi gibi ulusal kurullarda görev almaktadır. 

Cocody Félix Houphouët-Boigny Üniversitesi, Fildişi 
Sahili’nde Türkiye Maarif Vakfı’nın akademik bir iş ortağı-
dır. Prof. Ballo bu iş birliği kapsamında üniversite ile vakıf 
arasındaki iş birliği protokolünün hazırlanmasında kilit bir 
rol oynamıştır.
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“Neden öğreniyoruz?” 
sorusuna verilecek 
cevap, öğrencinin 

verilen eğitimin 
sonunda edineceği 
becerileri bilmesini 

sağlar.  
Bu çok önemlidir, 
çünkü öğrencide 

büyük bir motivasyon 
yaratır.
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HANGİ DEĞERLER, NE TÜR 
BECERİLER?
Bu bağlamda Millî Eğitim Bakanlığı düze-
yinde, zorunlu eğitim aşamasındaki tüm 
öğrencilerin hangi becerilere sahip olma-
ları gerektiğini belirleyen, bunu bir kültü-
rel zemine oturtan bir plan tasarlanmıştır. 
Kazandırılması hedeflenen değer ve bece-
riler arasında vatandaşlık bilinci, ahlaki ve 
kültürel değerler giderek daha da önemli 
hâle gelmektedir. Bu değerleri uygulama 
imkânı sağlayan birçok faaliyet, eğitim 
süreçlerine entegre edilmiş durumdadır. 
Bu sayede barışı, duygusal gelişimi ve 
eleştirel düşünceyi güçlendirebileceği-
mize inanıyorum. Tüm bunlar öğrencinin 
öğrenmenin merkezine yerleştirildiği, yet-
kinlik temelli yaklaşım olarak adlandırılan 
bir çerçevede yürütülmektedir. Ulusal eği-
tim perspektifimizde vatandaşlık değerle-
rini ve barışı güçlendirebilecek değerleri 
dikkate alan ortak bir yetkinlik temeli var-
dır. Bu bağlamda, katılımcılığı sağlamak 
adına, Ulusal Eğitim Bakanlığı himayesin-
de barış elçileri kulüpleri kurulmuştur. Be-
nim bulunduğum üniversitede 1997 yılında 
kurulan ve 2000 yılında faaliyetlerine baş-
layan bir UNESCO Barış Kültürü Kürsüsü 
bulunmaktadır. Bu kürsü, öğrencileri bi-
linçlendirmekle kalmayıp, öğrendiklerini 
uygulamaya geçirmelerini sağlamak ama-
cıyla bir dizi faaliyet de düzenlemektedir. 
Örneğin üniversite bünyesinde; “UNESCO 
Barış Kulübü”, “Erken Uyarı Kulübü”, “Şikâ-
yetleri Dinleme ve Yönetme Kulübü” gibi 
barışa hizmet eden kulüpler kurulmuştur. 

Bahsettiğim UNESCO Kürsüsü, her yıl öğ-
rencilerimizi barışı teşvik eden iyi uygula-
malar ve değerler konusunda bilinçlendir-
mek için faaliyetler düzenlemektedir. Bu, 
Félix-Houphouët-Boigny Üniversitesi bün-
yesinde yapılan çalışmalardır. Ancak Yük-
seköğretim Bakanlığı düzeyinde de, tüm 
aktörleri bir araya getiren sürekli bir diya-
log çerçevesi oluşturulmuştur. Üniversite 
içinde bizlerin de bir kriz önleme ve yönet-
me komisyonu kurduğumuzu unutmamak 
gerekir. Sınıfta verilen eğitimi destekleyen 
tüm bu mekanizmalar barışı güçlendirme-
ye yardımcı olmaktadır. APC (Beceriye Da-
yalı Yeterlilik) yöntemi sayesinde tüm bun-
lar sadece barışı ve duygusal öğrenmeyi 

değil, aynı zamanda eleştirel düşünmeyi 
geliştirmeye katkı sağlamaktadır.

EVRENSEL ETİK DEĞERLER VE YEREL 
DEĞERLERİN UYUMU
Evrensel etik değerlerle yerel değerleri 
nasıl uyumlu hâle getirebiliriz? Etik değer-
leri, yerel kültürel değerleri ve evrensel il-
keleri uyumlu hâle getirmek kolay bir iş 
değildir. Bu uyum evrensel değerleri önce-
lemekle sağlanabilir. Eğitim sisteminde 
evrensel değerlerle, temel haklarla çeliş-
meyen yerel değerlerin uyumu bize birçok 
avantaj sağlar. Bu konuda yerel düzeydeki 
iyi uygulamaları dikkate almak, bunları te-
mel hakları tamamlamak için sisteme en-
tegre etmek, öğrencilerimizin bir taraftan 

geleneklerine bağlı, aynı zamanda temel 
haklara saygılı ve diğer kültürlerle etkileşi-
me girebilen bireyler olmasını sağlar.
Uyumlaştırma, mutlaka birleştirme anla-
mına gelmez. Başarılı bir uyumlaştırma, 
kültürel farklılıklarımıza rağmen ortak bir 
insanlık mirasına ve temel haklara sahip 
olduğumuz inancına dayanacaktır. Bu ko-
şullar altında işin zorluğu, artık belirli gele-
nekler ile evrensel gereklilikler arasındaki 
gerilimleri bilgelik, duyarlılık ve tüm birey-
lerin onuruna olan sıkı bağlılıkla yönetebil-
meyi gerektirmektedir. Açıkça ifade et-
mem gerekirse okul burada arabuluculuk 
rolü oynayacaktır. Öğrencilerin, kültürel 
kimlik oluşturmak ve dünyaya açılmak 
arasındaki dengeyi kurabilmelerini; ortak 
bir dil oluştururken çeşitliliğe değer ver-
melerini; evrensel olanın yerel olanı yok 
etmediğini, aksine onu sürdürülebilir kıldı-
ğını anlamalarını sağlamak bu arabulucu-
luğun temel işlevlerindendir. Böylece eği-

tim alan öğrenci hem köklerine bağlı hem 
de dünyanın geri kalanına açık olacaktır.

Bugünün sınıflarında yarının dünyasına 
nasıl umut ekilebileceği sorusunu da sor-
mak zorundayız. Bunun cevabı sınıflarda 
geleceğe dair umudu yeşertmek için aktif 
dinleme yoluyla karşılıklı saygıyı teşvik et-
mek, pratik projelerle geleceğe yönelik 
beceriler geliştirmek, çaba ve azmi ödül-
lendirerek zihinsel motivasyonu güçlen-
dirmekten geçmektedir. Öğretmenler em-
pati, problem çözme ve eleştirel düşünme 
becerilerini öğreterek, öğrenmenin her-
kes için daha iyi bir geleceğe nasıl yol aça-
bileceğini göstererek olumlu bir algı oluş-
turabilirler. Öğretmenlerimiz, öğrencilerin 
gelişimi için sadece bilgi aktarmakla yetin-
meyip, öğrencilerimize rehberlik edecek 
örnekler sunabilir. Diğer bir mesele de öğ-
rencilerin öğrenme amaçlarının gelecek 
vizyonunu oluşturmalarına nasıl yardımcı 
olduğudur. Eğitimciler olarak her seferin-
de verdiğimiz farklı derslerin anlamını ak-
tarmaya çalışıyoruz. Bu, öğrencinin bece-
rileri tanımasını sağlıyor. “Neden 
öğreniyoruz?” sorusuna verilecek cevap, 
öğrencinin verilen eğitimin sonunda edi-
neceği becerileri bilmesini sağlar. Bu çok 
önemlidir, çünkü öğrencide büyük bir mo-
tivasyon yaratır. 

Eğitim, öğrenciye kişisel gelişimi için ihti-
yaç duyduğu değerleri ve becerileri kazan-
dırmalıdır. Öğrenci merkezli olması ve öğ-
rencilere karmaşık durumlarla başa 
çıkabilmeleri için gerekli değerleri kazan-
dırması hâlinde, eğitimin daha yüksek bir 
dönüştürücü güce sahip olabileceğini ve 
krizlerin çözümünde iyileştirici bir etki ya-
ratabileceğini düşünüyorum. Buna ek ola-
rak sistemlerimiz kriz durumlarına gide-
rek daha fazla maruz kaldığından, krizlere 
duyarlı eğitim kavramını uygulamak ge-
rektiğini düşünüyorum. Bu yaklaşım kriz-
lere yol açan bağlamların gözden geçiril-
mesi ve çözüm yollarının müfredata 
entegre edilmesi anlamına gelir. Müfreda-
tın kendisi önyargılar ve diğer unsurlar yo-
luyla krizlere yol açabiliyorsa, bu müfreda-
tın da gözden geçirilmesi gerekir. Okulların 
uyum ve kalkınma için itici güç olması an-
cak bu şekilde temin edilebilir. 

Kazandırılması 
hedeflenen değer ve 

beceriler arasında 
vatandaşlık bilinci, 
ahlaki ve kültürel 
değerler giderek 

daha da önemli hâle 
gelmektedir.
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BİR OKUL HAYALİNİ 
BİRLİKTE 
GERÇEKLEŞTİRMEK
Bamako’da nehrin ortasında bir adanın 
eğitim kampüsüne dönüşme hikâyesi

Okulumuz Dialagoun’un amacı, tüm kararların 
merkezine toplumu koymaktır. Ebeveynlerden 
oluşan bir yönetim komitemiz var ve bu komite 
sayesinde veliler okulla ilgili karar süreçlerine 
dahil olabiliyorlar. Ebeveynlerin katılımı, 
yenilikçi projeleri hayata geçirmek için son 
derece yararlı oluyor.

Marie Garnier 
Dialagoun Ada Okulu  

Koordinatörü, Öğretmen

Bir eğitim kurumunun toplumla entegre olabilmesi çok önemlidir. Bugün başarılı 
bir entegrasyonun somut örneği olan bir okuldan hareketle bu konudaki düşün-

celerimi sizlerle paylaşmak istiyorum. Mali’nin Bamako şehrinden, Bamako’ya hayat 
veren ve çok sevdiğim Nijer Nehri kıyılarından geliyorum. Size bir okulun hikayesini 
anlatmak istiyorum. 

Bamako’da sık sık nehir kıyısında yürüyüş yaparım. Bir gün nehir kıyısında dolaşırken, 
çocukların okula gitmediği birçok balıkçı kampı olduğunu fark ettim. Ebeveynlere ço-
cuklarının neden okula gitmediğini sorduğumda yol güvenliği olmamasını, sürekli nehir-
de olmalarını ve okulla ilişkileri olamamasını gerekçe gösterdiler. Onların yaşam biçi-
mini de dikkate alan küçük bir öğrenim merkezi kurma fikri o zaman zihnimizde 
uyandı. O bölgede çocuklar genellikle sokaklarda başıboş dolaşıyorlardı. Bu durum 
onları, kendileri için olduğu kadar insan ve çevre açısından da bir tehdit unsuru hâli-
ne getirmeye başlamıştı. 
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Biyografi:  Antropoloji eğitimi alan Marie Garnier, eğitime ve küçük 
çocukları anlamaya karşı derin bir tutku; sınıf yönetimi, yapılandırıl-
mış öğrenme atölyelerinin uygulanması ve öğretimin bireyselleşti-
rilmesi konularında güçlü bir uzmanlık geliştirdi.  Daha sonra yolu 
onu, ilkokul seviyesinde ders verdiği Bamako Fransız Okulu’na ve 
daha sonra, okul öncesinden 12. sınıfa kadar Fransızca öğrettiği ve 
öğrencilerin sınavlara hazırlanmalarına destek olduğu Amerikan 
Okulu’na götürdü. 

Marie Garnier, sınıf çalışmalarına paralel olarak 2017 yılında proje 
koordinatörü oldu. Malili bir balıkçı etnik grubuna mensup Bozo ço-
cuklarının büyük ölçüde okuldan dışlandığını gözlemledikten sonra, 
bir adada nehir kıyısındaki ve ada topluluklarındaki çocuklara erişi-
lebilir eğitim sunan bir devlet okulu kurmak için bir dernek kurdu. 

Birçok çocuğun yaşamlarında ve kültürlerinde önemli bir rol oyna-
masına rağmen nehir hakkında çok az bilgisi olduğunu fark ederek, 
nehirlerin önemini vurgulamayı ve bölge, kültür ve öğrenme arasın-
daki bağı güçlendirmeyi amaçlayan, nehirlere odaklanan eğitici 
oyunlar geliştirmeye başladı. 

İlk başta küçük bir merkez kurduk. Bu 
merkez aracılığı ile Bamako’da bu çocuk-
ları bir araya getirdik. Nehir kıyıları nüfu-
sun yoğun olduğu yerlerdi ve arazi sorunu 
vardı. Bunun üzerine nehrin ortasındaki 
bir adanın merkez için uygun olabileceği-
ni düşündük. Merkezimizi bu adada inşa 
edip kırk kadar çocukla eğitime başladık. 
İlk yıldan itibaren ebeveynler okulun fay-
dalarını görmeye başladılar. Çocuklar 
okuma, yazma, balık ticareti ve muhasebe 
gibi basit ticari faaliyetlerde ebeveynleri-
ne yardım edebilecek hale gelmişlerdi. 
Çok geçmeden, ebeveynler, başlangıçta 
gayri resmi faaliyet yürüten öğrenim mer-
kezine çocuklarını kaydettirmek için bir-
birleriyle yarışmaya başladılar. 

Bir gün, bu adada 7 yaşındaki Mariam 
Koumaré adında bir kız çocuğu bana ge-
lip; “Tante, sence bir gün doktor olabilir 
miyim?” diye sordu. Ben de ona “Evet” 
dedim. Ve içimden “Tamam, o zaman 
şimdi bu küçük kızın eğitimine devam 
etmesi için gerçek bir okul kurmamız 
gerekiyor.” diye düşündüm. Böylece, 
devlet tarafından tanınan bir okul kur-
mak için kurumlarla görüşmelere başla-
dık ve okulumuzu resmileştirdik. Bugün, 
Nijer Nehri kıyılarında yaklaşık 300 öğ-
renciye eğitim veriyoruz. 
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İkinci eksenimiz, çevre konusunda bir far-
kındalık oluşturmaya dönüktü. Okulumuz, 
nehrin ortasında bir adada idi. Ancak ada-
nın bulunduğu Nijer Nehri’nde çevre kirli-
liği en büyük sorunlardan biriydi. Bu ne-
denle başta Nijer Nehri ve yakın çevresini 
korumaya yönelik farkındalık faaliyetleri 
düzenledik. Plastik atıkları nehirden topla-
mak ve bunları değerlendirmek gibi faali-
yetler öğrencilerin çevre duyarlılığını ge-
liştirmek için son derece yararlı oldu. 
Okulumuzda topluluğun değerlerine say-
gılı bir eğitim programı uyguluyoruz ve ço-
cukların geleneklerini devam ettirebilme-
lerini önemsiyoruz.  Hitap ettiğimiz 
öğrenciler savunmasız, zor şartlarda gece-
konduda yaşayan ailelerden geliyorlar.  Ya-
şam koşullarının ağırlığı onlarda bir özgü-
ven eksikliğine de yol açıyor.  Bu yüzden 
onların kimliklerini fark etmelerini sağla-
yacak yerel değerleri ve becerileri yücelt-
mek ve onlara aktarmanın önemli olduğu-
nu düşünüyoruz. Çocuklara; sepetçilik, 
çömlekçilik, dans, geleneksel masallar, şi-
falı bitkiler gibi alanlarda kendilerini geliş-
tirme fırsatı sunuyoruz. Çoğu zaman ço-
cuklara bu bilgiler, bu alanlarda zaten 
uzmanlığı olan topluluk üyeleri tarafından 
veriliyor.

Örneğin geçen yıl, 25 ebeveynimiz bilgi ve 
mesleki becerilerini öğrencilerimize ak-

tarmak amacıyla gönüllü öğretmenlik yap-
tı. Kano ve ağ onarımı, motor bakımı, gıda 
işleme ve balıkçılık gibi birçok alanda top-
luluk içinde yer alan velilerimiz dersler 
verdiler.

Bu okulun asıl amacı, tüm kararların mer-
kezine toplumu koymaktır. Ebeveynlerden 
oluşan bir okul yönetim komitemiz var ve 
bu komite sayesinde veliler okulla ilgili 
karar süreçlerine dahil olabiliyorlar. 
Ebeveynlerin katılımı, yenilikçi projeleri 
hayata geçirmek için son derece yararlı 
oluyor. Bütün bu olumlu gelişmeler yanın-
da bazı zorluklarımız da yok değil. Her 
şeyden önce Mali’deki siyasi istikrarsızlık 
bazı konularda bizi zor durumda bırakıyor. 
Böyle bir ortama ebeveynler ve kurumlar-
la uyum içinde çalışarak okulun kalitesini 
korumak için yoğun çaba harcıyoruz. Ör-
neğin, geçen yıl eşi görülmemiş bir sel fe-
laketi yaşadık. Ada, daha önce hiç görül-
memiş bir şekilde nehrin suları altında 
kaldı. Okulumuzun konumu düşünüldü-
ğünde iklim değişikliği de çevre felaketle-
riyle bizi her an karşı karşıya bırakan bir 
etken. Yaşadığımız son sel felaketinde 
okulumuzun %80’i yıkıldı. Bu durum moti-
vasyonumuzu çok etkiledi. Ancak hemen 
toparlandık ve velilerimizle iş birliği içeri-
sinde okulumuzu ayağa kaldırdık. Okulla-
rın açılmasından bir hafta önce, yaklaşık 
200 kişi yardım için adaya koştu. Ebeveyn-
ler, çocuklar, çevre halkı, okulu yeniden 
inşa etmek, kulübeleri yeniden kurmak, 
kırılan, parçalanan bölümleri onarmak için 
elbirliği içerisinde çalıştılar ve kısa sürede 
okulumuzu yeniden kullanılabilir hâle ge-
tirdiler. Her şey bir yana, bu dayanışma 
okulumuz ile topluluğumuz arasındaki 
bağları güçlendiren bir motivasyon sağla-
dı. Bu örnek dayanışma okulumuzun top-
luma açılması için de vesile oldu. Öğret-
menler ebeveynlere okuma yazma 
öğretmeye başladı. Şu anda her hafta 
200’den fazla kişi okuma yazma derslerine 
katılıyor. 

Mali’deki mevcut durum ve ablukalar ne-
deniyle uzunca bir süre akaryakıt sorunu 
yaşandı. Bir yerden bir yere gitmek için 
benzin bulamaz hâle geldik. Bu durumda 
insanlar ulaşımlarını kendileri sağlayarak 

Mali genelinde öğrenciler 50-60 kişilik sı-
nıflarda ve yetersiz koşullarda eğitimleri-
ne devam etmek mecburiyetindeler. Bu 
okulu inşa ederken Mali’deki diğer okul-
lardan daha nitelikli olması için çabaladık. 
İlk etapta, üç eylem ekseni geliştirdik. İlk 
eksen, aktif pedagoji üzerinde çalışmaktı. 
Sınıflarımız çok kalabalıktı. Bu nedenle, sı-
nıfları küçük gruplara ayırdık ve çocukla-
rın hareket edebileceği, disiplinli döner 

atölyeler düzenledik. Hareket halinde ol-
mak çocuk yetişkin fark etmez, daha kalıcı 
öğrenme sağlar. Çocukların sınıf ve sınıf 
dışında çeşitli etkinliklerle öğrenmelerini 
kolaylaştırmak eğitim programımızın te-
mel yaklaşımıydı. Bunu sağlamak için sınıf 
içinde ve sınıf dışında öğrenme alanları 
oluşturduk. Bütün okul ve çevresini eğitim 
için bütünlüklü bir anlayışla ele aldık. 

İlk yıldan itibaren 
ebeveynler okulun 

faydalarını görmeye 
başladılar. Çocuklar 
okuma, yazma, balık 
ticareti ve muhasebe 

gibi basit ticari 
faaliyetlerde 

ebeveynlerine 
yardım edebilecek 

hale gelmişlerdi.

66     maarif 66     maarif 

DOSYA



eğitimlerini aksatmamaya çalıştılar. Whats-
App üzerinden ödevlerini gönderdiler. Bu ge-
çici bir çözüm olabilir ama, burada dikkat 
çekmek istediğim konu okulla toplum ara-
sında kurulan samimi bağ. Ebevenlerin özel-
likle de annelerin bir araya gelip çözüm üze-
rinde tartışmaları insanların bir ideal 
etrafında birleştiklerini gösteriyor. Biz de 
okulda insanlara zaman ve mekân sağladık, 
dışarıdan bir yönlendirme olmadan onların 
fikir üretmelerini destekledik. Birlikte ya-
şam koşullarını iyileştirmek için ne yapabi-
leceğimizi onlarla tartıştık. Böylece, 80-90 
kişilik gruplar oluşturduk ve bunlar, “tonti-
ne” adı verilen bir ağ kurdular. Bu guruplar 
aralarına para toplayıp bu parayı okulun 
ihtiyaçlarında ya da zor durumdaki bir öğ-

renciye yardım için kullanıyorlar. Okulun 
çevresiyle birlikte bir ekosistem oluğunu, 
tıpkı nehirdeki bir damlanın oluşturduğu dal-
ga gibi genişleyen bir etki yayarak bir daya-
nışma iklimi yaratabileceğini tecrübe etmek 
gerçekten çok güzel. 

Mali’de Nijer Nehri’nin ortasındaki bu adada 
bir çocuk için toplumun sefer olduğunu ve 
toplumun bu çabayı sahiplendiğini görmek 
çok umut verici ve bunu sizlerle paylaşmak 
istedim. Bu inanç ve işbirliğinin bir sonucu 
olarak, ilkokulu bitiren öğrencilerin %100’ü 
ebeveynleri tarafından ortaokula yeniden 
kaydettiriliyorlar. Bu durumun böyle devam 
etmesini umuyoruz.

Çocukların sınıf ve sınıf 
dışında çeşitli etkinliklerle 
öğrenmelerini kolaylaştırmak 
eğitim programımızın temel 
yaklaşımıydı. Bunun için sınıf 
içinde ve sınıf dışında 
öğrenme alanları oluşturduk.
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Paulo Marchi  
UNICEF  

Türkiye Temsilcisi

KRİZ ANLARINDA 
EĞİTİMİN 
İYİLEŞTİRİ GÜCÜ

Okulların ve eğitim sisteminin iyileştirici bir 
rol oynamasını sağlamak için öncelikle 
okulları toplumdan izole edilmiş yapılar 
olmaktan çıkarmalı eğitim sistemini genel 
ekosistemin parçası olarak gördüğümüzden 
emin olmalıyız.

K onuşmamın başında insani yardım açısından eğitim sektörünün rolüne 
odaklanmak ve buradan ilerlemek istiyorum. Felaket zamanlarında, okul-

ları bir ekosistemin parçası olarak görmemiz çok önemlidir. Kriz zamanlarına 
hazırlıklı olmak ve eğitimden en iyi şekilde yararlanabilmek için birlikte hare-
ket etmeliyiz.
 
UNICEF olarak çalıştığımız ülkelerde hükümet yetkilileriyle entegre acil durum 
hazırlık planları hazırlıyoruz. Bu hazırlık planlarının, farklı bileşenlerin rollerini 
ve sorumluluklarını açıkça tanımlaması gerekir. Plana destek veren paydaşların 
sosyal medya ve diğer hızlı paylaşım araçlarını kullanarak sürekli irtibatta olma-
ları gerekir. Çünkü, özellikle kriz anında iletişim her şeyden önemlidir.

Kriz anlarına hazır olmak için geniş katılımlı tatbikatlar düzenlemeliyiz. Bu 
tatbikatlar çocukları korkutmamalı ve onları endişeye sevk etmemelidir. 
Türkiye’nin, çocuk dostu tatbikatlarla okullarda alınacak tedbirlerle ilgili ha-
zırlık planlarının örnek teşkil ettiğini düşünüyorum. Burada önemli olan insa-
ni bir krize hazırlanmaktır.
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Biyografi: Paolo Marchi, Ekim 2023’ten bu yana UNICEF 
Türkiye Ülke Temsilcisi olarak görev yapmaktadır. 
İnsani ve kalkınma bağlamlarında program, ekip ve or-
taklık yönetimi konusunda geniş deneyime sahiptir.

Daha önce Türkiye, Orta Afrika Cumhuriyeti, Guyana ve 
Surinam’da UNICEF Temsilci Yardımcısı olarak görev 
yapmış; Bosna-Hersek’te çocuk koruma ekibine liderlik 
etmiştir. Kariyerine UNICEF Genel Merkezi Toplumsal 
Cinsiyet ve Haklar Birimi’nde başlamıştır.

Essex Üniversitesi’nden Uluslararası İnsan Hakları 
Hukuku alanında yüksek lisans (LLM) ve Torino 
Üniversitesi’nden Hukuk lisans derecesine sahiptir.

Ne yazık ki doğal afetlerin, çatışmaların, 
depremlerin yıkıcı etkilerine maruz kaldı-
ğımız bir dünyadayız ve bu felaketlere ha-
zır olmak için harcanan her saniye ve her 
kuruş, binlerce hayatı kurtarabilir. Afet 
gelmeden afete hazırlıklı olmak birçok 
devlet ve bağışçının ihmal ettiği bir konu-
dur. Çünkü hazırlık için yapılan yatırımın 
sonuçları hemen fark edilmez. Bir felaket 
anında kurtulan canlar, hazırlık için yapı-
lan yatırımın ve bunun için verilen emeğin 
karşılığıdır.  

Krize hazırlık ve afet anında müdahale ko-
nusunda toplumun diğer aktörleriyle bir-
likte hareket etmek ve bütün bu aktörlerin 
devlete bağlı çalışması önemlidir. Sonuçta 
okullarda kriz yönetimi ile ilgili kuralları ve 
standartları belirleyen Millî Eğitim Bakan-
lığı’dır. Topluluk düzeyinde de yapılan her 
şeyin yetkililerin şemsiyesi, denetimi ve 
gözetimi altında olduğundan emin olma-
mız gerektiğini düşünüyorum. Elbette bu 
durumda sadece Millî Eğitim Bakanlığı de-
ğil, sivil toplum örgütleri de elini taşın altı-
na koymalıdır. Türkiye, sivil toplum açısın-
dan diğer ülkelere göre oldukça ileri bir 
düzeydedir. Bunun, Türkiye’nin coğrafi 
konumu ve deprem gibi doğal afetlerle 
sıkça sınanmasıyla ilgili olduğunu düşü-
nüyorum. Türkiye’de krize müdahalede 
AFAD kilit bir rol oynamaktadır. AFAD 
krize hazırlık ve kriz yönetimi konusun-
da tüm dünyaya örnek olacak çalışmalar 
yürütmektedir. 
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AFETE HAZIRLIKTA EĞİTİMİN ÖNEMİ
Hazırlık kadar afet anında krize karşı güç-
lü bir karşılık vermek de önemlidir. 2023 
depremi Türkiye’yi vurduğunda buraday-
dım. Kimse bu kadar büyük bir coğrafyada 
bu kadar çok sayıda insanı etkileyen bir 
felaket ve yıkım beklemiyordu. Türkiye 
hızla kendi imkanlarıyla afete karşılık ver-
di, ancak daha sonra uluslararası kuruluş-
lar ve diğer aktörlerle bağlantı kurarak on-
ların yardım faaliyetlerini de mükemmel 
organize etti. Bu felaket, afet öncesi hazır-
lıklarla ilgili de son derece öğretici oldu.  
Bu süreçte UNICEF olarak Millî Eğitim Ba-
kanlığı ile iş birliği yaparak, özellikle afet-
zede çocuklara yaklaşım konusunda ara-
ma kurtarma ekiplerine eğitimler verdik. 
Depremden çıkarılan en önemli ders, baş-
langıçtan itibaren tüm eylemlerde koruma 
ve önleme tedbirlerinin alınması gerektiği-
dir. Çünkü bazen kurtarmaya odaklandığı-
mızda çevreyi gözlemleme kapasitesine, 
yeteneğine ve zamanına sahip olamayabi-
liriz. Ancak Millî Eğitim Bakanlığı’nın lider-
liğinde yaptığımız bu eğitimler sayesinde, 
arama kurtarma ekiplerinin daha duyarlı 
davranmasını sağladığımızı düşünüyorum. 

Kriz anında oluşabilecek kargaşa insanla-
rın, özellikle de çocukların psikolojisini 
olumsuz etkileyebilir. İyi koordine edilme-
yen bilinçsiz gayretler farklı komplikas-
yonlara yol açabilir.

Afetlere hazırlık konusunda STK’lar ve gö-
nüllü grupların ortak bir vizyonla hareket 
etmesinin önemli olduğunu düşünüyorum. 
2023 depreminde Türkiye’deki Millî Eği-
tim Bakanlığı paydaşları ana hedefler doğ-
rultusunda birleştirmekte oldukça başarılı 
olmuştur. Çocuk güvenliği, eğitimin sürek-
liliğinin sağlanması ve öğrencilerin refahı 
afet zamanlarında ana hedefler olmalıdır. 
Mutabakat zaptı veya resmi anlaşmalarla 
kimin ne yaptığı kayda geçirilmeli, hesap 
verilebilirliğin zemini oluşturulmalı ve so-
rumluluk alanlarının netleşmesi temin 
edilmelidir. Böylece, kriz anında boşlukla-
rın oluşmasının ve müdahale anında oluşa-
bilecek yetki karmaşasının önüne geçile-
cektir. Düzenli bir diyalog ve kaynak 
paylaşımı önemlidir. Kaynak sadece para 
değil, aynı zamanda kapasite ve bilgidir. Bu 
durumlarda gereksiz mükerrer çabaların 
ve çakışan işlerin önüne geçmek önemli-

dir. UNICEF küresel insani yardım müda-
halelerinde, tüm aktörlerin bir araya geldi-
ğinden emin olmak için her zaman Millî 
Eğitim Bakanlığı veya yerel makamlarla 
koordineli çalışmaktadır. 

İLETİŞİM VE İŞ BİRLİĞİ
Bütün çalışmalarda sağlıklı iletişim işin en 
önemli kısmıdır. Sistemi doğru konumlan-
dırmak planlı bir iletişimle mümkün olabi-
lir. İnsanlar gelir gider ama sistemler kalır. 
Kurulan sistem aynı zamanda esnek de ol-
malı, özel durumlara adapte edilebilmeli 
ve gerektiğinde değiştirilebilmelidir. İster 
ulusal veya bölgesel düzeyde, isterse top-
luluklar düzeyinde işe yarayan iş birlikleri-
nin sistemli hâle gelmesini sağlamak 
önemlidir. Sistemler insanlara dayatıla-
maz. Bu nedenle insanların sistemin sür-
dürülebilirliğinden ve çözüm ürettiğinden 
emin olmaları gerekir. İnsanlar her şeyden 
önce sisteme inanmalıdırlar. Bu nedenle 
insanları sağlıklı bir iletişim stratejisiyle 
sistemin faydaları konusunda aydınlatmak 
ve sisteme inanmalarını sağlamak esastır. 
Her zaman, inanmadığım bir şeye başkala-
rını ikna edemeyeceğimi söylerim. Başta 

Çocuk 
 güvenliği, 

eğitimin 
sürekliliğinin 
sağlanması ve 

öğrencilerin 
refahı afet 

zamanlarında 
ana hedefler 

olmalıdır
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sistemi kullanan insanlar, sistemin işlerliği 
ve amaçları konusunda şüphe duyuyorlar-
sa sistemi savunma konusunda bir gayret-
leri olmayacaktır. 

Çalışma alanım dolayısıyla sürekli felaket 
sonrası iyileşmeye vurgu yapıyorum. Tür-
kiye afet sonrası insanların yeniden nor-
male dönebilmelerini sağlamak açısından 
dünyaya model olabilecek işlere imza atan 
bir ülkedir. Son 20 yılda Türkiye’nin kriz 
anlarında gösterdiği çabaya bakarak insa-
ni yardım konusunda dünyanın en cömert 
ülkesi olduğunu rahatlıkla söyleyebiliriz. 
Suriye krizi sırasında benzeri görülmemiş 
bir göç dalgasıyla ülkeye gelen ailelere, 
yaklaşık 4 milyon savunmasız insana kol 
kanat germiştir. Elbette bazı küçük sorun-
lar yaşanmıştır ama Türk hükümetinin ilk 
andan itibaren farklılıklar yerine insani de-
ğerleri öne çıkararak bu felakete yaklaş-
ması, insanları bir araya getirmeye ve sos-
yal uyuma odaklanması örnek alınması 
gereken bir tutumdur. Bu süreçte de Millî 
Eğitim Bakanlığı, ilk andan itibaren mülte-
ci çocukların Türk çocuklarla aynı ortam-
da eğitime devam edebilmesinin imkanını 
oluşturdu. Bu çocuklar farklılıkları teşvik 
eden, aynı zamanda ortak insani değerleri 
öne çıkaran etkinliklerde bir araya getiril-
diler. Okulda yaşanan insani hikayeler aile-
leri de etkilemiş, mülteci çocukların ya-
bancı ve öteki olduğu algısı büyük oranda 
kırılmıştır. Okula giden ve farklı kültür ve 
geçmişten gelen çocuklarla birlikte yaşa-
mayı öğrenen çocuklar ailelerinin ön yar-
gılarının değişmesini de sağlamışlardır. 
Çocukların edilgen varlıklar olduğunu dü-
şünürüz, fakat bazı durumlarda sosyal 
uyumu dengelemede ana aktör onlardır.
Okulların ve eğitim sisteminin iyileştirici 
bir rol oynamasını sağlamak için öncelik-
le okulları toplumdan izole edilmiş yapı-
lar olmaktan çıkarmalı, eğitim sistemini 
genel bir ekosistemin parçası olarak gör-
düğümüzden emin olmalıyız. İşbirlikçi 
öğrenmeyi teşvik etmeli, okullarda barı-
şı, sevgiyi ve uyumu güçlendirecek içe-
rikte programlar ve aktiviteleri eğitim 
sistemine entegre etmeliyiz. Çocukları 
farklı projelerde bir araya getirmek, bir-
likte çalışmalarını teşvik etmek farklılık-
lara saygı konusunda farkındalık oluştur-

malarına yardımcı olur ve çocuklar birlikte 
ürettikçe empati yetenekleri gelişir. Ço-
cukların her biri diğerlerinin en iyi arkadaşı 
olmayabilir. Bu süreçler çocukların en azın-
dan diğerlerinin mutlak anlamda kötü olma-
yabileceğini görmelerini sağlar. Çocuklar 
farklılıkların insanlık adına zenginleştirici bir 
değer olduğunun farkına varırlar. 

DİJİTAL ÇAĞDA ELEŞTİREL 
DÜŞÜNME
Özellikle dijital çağda eleştirel düşünme 
daha da önemli hâle gelmiştir. Çocukların 
sosyal medyada ve kitle iletişim araçların-
da gördükleri her şeyin doğru olmayabile-
ceği konusunda bilinçlendirilmesi gerekir. 
Hepimiz aynı gemideyiz. Gelişen dijital 
medya manipülasyonları söz konusu ol-
duğunda hepimiz çocuğuz. Bu nedenle 
çocuklarımızı ve kendimizi bu manipü-
lasyona karşı korumak için kontrol me-
kanizmaları geliştirdiğimizden emin ol-
malıyız. Bunun için kapsayıcılığı 
güçlendirmek ve medya okur yazarlığı 
gibi beceri tabanlı öğrenmeyi teşvik et-
mek önemlidir. Maarif Vakfı ve Türk eği-
tim sisteminin, bilgi merkezli öğrenme-
den beceri tabanlı öğrenmeye geçişe 
odaklanması değerlidir. Beceri temelli 
öğrenme kitaplardan öğrenilenlerden 
daha fazlasıdır. Ortak değerler inşa etmek 
için iletişim, kapsayıcılık, başkalarıyla ça-
lışma ahlakı gibi konularda bireylere yu-
muşak beceriler kazandırmamız hayati 
önemdedir.

Türkiye’deki Millî Eğitim Bakanlığı ile bir-
likte çalışmaktan gurur duyduğum çalışma 
konularından biri de mesleki eğitim prog-
ramlarında kapsayıcılığı esas alan proje-
dir. Bu, ilkokuldaki kapsayıcılığın ötesine 
geçer. Engelli çocuklar ve gençlerin özel 
sektörde istihdam edilebilmesi için onlara 
mesleki yeterlilik kazandıran bir eğitim 
programında çalışmak benim için gurur 
verici olmuştur. O çocukların gelişimini 
kendi gözlerimle gördüm ve onları destek-
leyen bir projenin parçası olmaktan dolayı 
da çok mutluyum. Engelli bir çocuğun ha-
yata tutunmasına yardım etmek, okyanus-
ta bir damla da olsa iyiliğe, onların mesleki 
beceriler kazanmasına vesile olmak ger-
çekten harika bir duygu. Onlardaki iyileş-

me aileleri üzerinde de bir dalgalanma et-
kisi oluşturur. Bazıları engelli bireyleri 
aileleri adına bir yük gibi görür.  Ama bu 
eğitimlerle onlar hakkındaki yargı da de-
ğişmekte, diğer herhangi bir çocuk veya 
genç gibi toplumun bir üyesi olarak görül-
mektedirler. Bu tarz projeler, diğer insan-
ların engelliliğe bakışını olumlu yönde dö-
nüştürecek bir etkiye sahiptir. 

Başta sistemi 
kullanan insanlar, 

sistemin işlerliği ve 
amaçları konusunda 
şüphe duyuyorlarsa 

sistemi savunma 
konusunda bir 

gayretleri 
olmayacaktır.
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RAPOR

FİKİRDEN 
EYLEME

Gençlerden Yarına Çağrı: Fikirden 
Eyleme” oturumunda genç 
konuşmacılar, cesaret ve direncin eylem 
üretmedeki belirleyici rolüne değindi. 
Eğitimin gençleri tarihe, topluma ve 
daha büyük bir amaca bağlayan yönü 
vurgulandı. Dekolonizasyonun bir 
kültürel silme değil eleştirel düşünceyi 
özgürleştirme süreci olduğu ifade 
edilirken, kimlik ve aidiyetin bireyin 
kendi yolculuğuyla şekillendiği 
belirtildi. Gençlerin mücadele iradesinin 
geleceğin dönüşümünde kritik rol 
oynadığı dile getirildi.

GENÇLERDEN
YARINA ÇAĞRI:
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RAPOR

Elif Leyal Uğraş
Tıp Öğrencisi & Araştırmacı, 

Bezm-i Âlem Üniversitesi 

Dünyanın her yerine  
24 saat veya daha kısa 

sürede bir paket 
gönderebiliyoruz ama 

insanlar kıtlıkla hâlâ 
mücadele ediyor. Ancak 

“Ben buradayım!” 
derseniz bir fark 
yaratabilirsiniz.

ya’da yaşadığımı ama üniversitemin Avru-
pa’da olduğunu söyledim. Yani her sabah 
okuluma gitmek için vapura binip kıta de-
ğiştiriyordum. Bu onlar için büyü bir şoktu. 
Böyle bir durumun aynı şehirde, aynı ülke-
de var olabileceğini kavrayamadılar. Bu 
dünyada var olmanın farklı yollarının ben-
zersiz bir sentezi olduğumu; içine doğdu-
ğum dünyanın benim açımdan bir kriz se-
bebi değil aksine avantajlı bir durum 
olduğunu gördüm. Çünkü birçok ulusa ve 
birçok yaşam biçimine aşinayım. Bu du-
rum, sadece dilleri değil, kültürleri ve ba-
kış açılarını da kavrama konusunda ben-
zersiz bir yetenek geliştiriyor.

Harekete geçmek için bir derece, bir un-
van veya bir maaş beklememeyi öğrendim. 
Tamamen hazır olmasam bile bir şeyler 
yapmak için harekete geçmek alışkanlığım 
oldu. Geçen yıl Mexico City’ye Ebu Bekir 
el-Razi hakkındaki çalışmamı sunmaya da-
vet edilmiştim. Çalışmamı önce İstan-
bul’da sundum, sonra İngilizceye çevirdim 
ve uluslararası bir dergiye gönderdim. Ça-
lışmam UNESCO’nun dikkatini çekti.  Burs 
ayarladıktan sonra Mexico City’ye gittim 
ve birçok bilim adamı ve UNESCO’dan yet-
kililerle tanıştım. Onları İstanbul’da bir 
konferans için ikna ettim. İçimde “Ya işe 
yararsa? Ya çok genç değilsem? Ya aslında 

yapabilirsem?” diyen bir ses vardı. Ve işte 
daha geçen ay, Kasım 2025’te, harika bir 
ekibin katkılarıyla UNESCO Bilim, Diplo-
masi ve Bilimsel Miras Kürsüsü’nün üçün-
cü uluslararası sempozyumunu İstan-
bul’da düzenledik. Dört farklı kıtadan 
katılımcılar; Müslüman dünyası ve Latin 
Amerika’nın ortak bilimsel mirasını İngi-
lizce, İspanyolca, Arapça, Türkçe olmak 
üzere 4 dilde tartışmak için bir araya geldi.
Varlığından bile haberdar olmadığımız kül-
türel miras hakkında uluslararası bir bu-
luşma, bir öğrencinin hayali olduğu için 
gerçekleşti. Bunların hepsi 20 yaşındaki 
bir gencin kendine “Ya yapabilirsem?” diye 
sorması üzerine oldu. 

Üç yaşındaki bir erkek çocuğun cansız be-
deninin, kumsala vurduğunu gördüğümüz 
bir dünyayı; çocukların, “Anneciğim, beni 
küçük kurşunlarla mı yoksa büyük kurşun-
larla mı öldürecekler?” diye sorduğu bir 
dünyayı anlamlandırmak gerçekten zor. 
Neredeyse her yarayı iyileştirecek, hasta-
lıkları tedavi edecek teknolojiye sahip ol-
duğumuzu bilmek de zor. Dünyanın her-
hangi bir yerine 24 saat veya daha kısa 
sürede bir paket gönderebiliyoruz ama yine 
de insanlar dünyanın birçok yerinde hâlâ kıt-
lıkla mücadele ediyor. Ancak “Ben burada-
yım!” derseniz bir fark yaratabilirsiniz. 

Stres direnci adı verilen bir fenomeni ince-
lediğim ve hayatımı kökten değiştiren bir 
araştırmadan bahsetmek istiyorum. Stres 
direnci, ilk olarak bitkilerde keşfedilen bir 
fenomen. Eğer bir bitki, yüksek ısıya veya 
topraktan gelen ağır metallere maruz ka-
lırsa ölür. Ancak ikisine aynı anda maruz 
kaldığında ve belirli koşullar altında hayat-
ta kalır. O gün gördüğüm en son hücre sağ-
lıklı, işleyen tek hücreli bir organizmaydı. 
Onu aynı anda birden fazla stres faktörü-
ne; yüksek sıcaklığa, aside ve ağır metalle-
re maruz bırakmama rağmen hayatta kal-
mıştı. Araştırma bize bir hücrenin, 
homeostazisinin yani iç dengesinin bozul-
ması anlamına gelen fizyolojik stresle kar-
şılaştığında, organizmanın aslında direnç 
geliştirdiğini gösterdi. Hücrenin bu davra-
nışı, sonunda benim için bir hayat felsefesi 
hâline geldi.

Bu araştırma her stresin bir kaygı unsuru 
olmadığını, strese uyum sağlayıp sonrasın-
da gelecek olanı atlatmak için direnç geliş-
tirmemiz gerektiğini öğretti bana. Yani bu-
gün hissettiğimiz baskı bizi yıkmıyor, 
aslında bağışıklığımızı inşa ediyor. Ve ben 
dayanıklılığı tek bir hücreden böyle öğren-
dim. Bir doğuluya göre Batılı, bir Batılıya 
göre Doğulu olduğumu fark ettiğimde, 
dünyada nereye ait olduğumu sorguladığı-
mı hatırlıyorum.  Sancılı bir süreçten sonra 
gördüm ki; hiçbir ders kitabı size nereye 
ait olduğunuzu söyleyemez, hiçbir öğret-
men size kim olduğunuzu öğretemez. Kim 
olduğunuzu kendiniz keşfetmek zorunda-
sınız. Bir sunum için Endonezya’ya gitti-
ğimde yaşadığım bir tecrübe kim olduğum 
sorusuna bir cevap niteliğindeydi. Endo-
nezyalı tıp öğrencisi arkadaşlarıma As-

74     maarif 74     maarif 



Mehmet Hasan Yacı
Türkiye’nin Y20 

2025 Baş Delegesi

İnanç, değişimin mümkün 
olduğunu bilmektir. Ama 

aynı zamanda inanç bile 
eğitim gerektirir. Çünkü 

eğitim bizi tarihe, topluluğa 
ve kendimizden daha büyük 

bir amaca bağlar. Eğitim bizi 
köklerimize bağlar.

“Vampirler ve Köylüler” adında bir oyun 
var. Takım hâlinde oynanıyor. Oyunda is-
minden de anlaşılacağı gibi vampirler, köy-
lüler bir de şifacı (healer) var. Gece vam-
pirler köylüleri öldürmeye, gündüz de 
köylüler vampirlerin kim olduğunu bulma-
ya çalışıyorlar; şifacı da köylüyü vampirler-
den korumaya çalışıyor.

Ben bu oyunun gerçek hayata çok benze-
diğini düşünüyorum. Oyunda köylüler top-
lumumuzu; yoksulluk, ırkçılık, İslamofobi 
gibi olumsuzluklar da vampirleri temsil 
ediyor. Toplumlar gençleri, geleceği inşa 
edecek şifacılar olarak görür. Bu oyunda 
da gençlere şifacı rolü düşüyor.

Bu oyunu tek başımıza oynayamıyoruz.  
Gençlerin dayanışmaya, önceki nesillerin 
(köylülerin) bilgeliğine ve birikimine ihti-
yacı var. İşte bu noktada eğitim devreye 
giriyor. Bence eğitim, bir insanı şifacıya dö-
nüştürme sanatıdır.

Burada eğitim ve öğretim arasında bir ay-
rım yapmak istiyorum. Öğretim (training), 
bize gerekli becerileri kazandırır. Eğitim 
bize o bu becerileri neden ve hangi ahlaki 
değerleri gözeterek kullanmamız gerekti-
ğini öğretir.

Bugün, iyileştirici bir eğitimin var olduğu-
na gençlerin inanması için seslerinin bir 
şey ifade ettiğinden emin olmaları gerekir. 
İnanç, değişimin mümkün olduğunu bil-
mektir. Ama aynı zamanda inanç bile eği-
tim gerektirir. Çünkü eğitim bizi tarihe, top-
luluğa ve kendimizden daha büyük bir 
amaca bağlar. Eğitim bizi köklerimize bağlar.

Ben kendi hayatımda her zaman köklerin 
önemini vurguladım. Sizden önce gelenle-
rin ne yaşadığını ve onları hangi değerlerin 
yönlendirdiğini bilmek çok önemlidir. An-
cak köklerimizle bağ kurarak zorluklarla 
yüzleşebiliriz. Çünkü köklerimiz ahlaki ro-
tamızı belirler.

Bazı insanlar gençlere tecrübe aktarımı-
nın değişimi engelleyeceğini düşünüyor. 
Onları kendi hâllerine bırakmak gerektiği-
ni söylüyor. Bir genç olarak şunu söyleye-
bilirim: Gençler bunu istemiyor. Biz Ameri-
ka’yı yeniden keşfetmek istemiyoruz. 
Önceki nesillerin yönlendirmesine, tecrü-
belerine ihtiyacımız var.

Köklerimizin farkında olmak kolonyalizm 
karşısında direncimizi güçlendirir. Sömür-
gecilerin bugün hâlâ “Bu topraklar bize 
binlerce yıl önce vaat edilmişti.” gibi bir an-

latı kurmaya çalışmaları tesadüf değil. 
Ama artık çok geç. Bu toprakların gerçek 
sahipleri o topraklarda kök saldı ve o kök-
ler dünyanın her yerine dal verdi.

Uygulama, inanca somut biçimini verir. 
İnanç, uygulama ile gerçeğe dönüşür. Ama 
bu noktada gençlerin deneyime ihtiyacı 
var. Evet, geçmişten bazı değerleri alıyo-
ruz; ama aynı zamanda denemeye, başarı-
sız olmaya ve öğrenmeye de ihtiyacımız 
var. İşte bu yüzden gönüllülük çalışmaları 
gençler için çok önemlidir. Çünkü gönüllü-
lük, gençlere planlarını nasıl hayata geçi-
receklerini öğretir. Aynı zamanda geçmiş-
ten aldığımız değerleri kendimize göre 
şekillendirme imkânı verir. Yani bugünün 
melodisine kendi sesimizi katmamızı sağ-
lar. Gerçek uygulama, sıradan günlerde 
gerçekleşir. Heyecanın düşük olduğu, ama 
sorumluluğun devam ettiği günlerde. Gö-
rünür bir sonuç alamadığımız zamanlarda 
bile devam etmemiz gerekir.

Gençlik hazır, gençlik doğruluğuna inandı-
ğı şey için ayağa kalkmaya hazır. Tek ihti-
yacımız biraz zaman.
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RAPOR

Sümeyye Sena Polat
Gazeteci; 

İnsan ve Kadın Hakları Aktivisti

Batı’daki eğitim, tarih ve bilgi 
sistemleri hâlâ sömürgeci izler 
taşır. Batılı gençler, 
eğitimlerinin Batı merkezli 
olduğunu fark etmeli ve 
sorgulamayı öğrenmelidir. 
Dekolonizasyon zihinsel, 
kültürel ve epistemik bir 
süreçtir.

Heidegger, Der Spiegel’e verdiği bir röpor-
tajda şöyle demişti: İnsanlar ilk kez aya gi-
dip dünyayı uzaydan gördüğünde, bunun 
onu hem şoke ettiğini hem de korkuttuğu-
nu söylemişti. Ona göre insanlık yeryüzün-
den kopmuştu. Teknolojik ilerleme onda 
şöyle bir izlenim bırakmıştı: Her yerdeyiz 
ve her şeyi görebiliyoruz; fakat aynı za-
manda hiçbir yerde değiliz, çünkü artık 
ayaklarımızın bastığı yere bağlı değiliz. Bu 
onun için ürkütücüydü. Köksüzlük hissi, 
hatta erken küreselleşmeye bir eleştiri...

Peki ya Heidegger 2025’te genç bir insan 
olsaydı; sosyal medyayı, yapay zekâyı ve 
algoritmik manipülasyonu deneyimliyor 
olsaydı?

Telefonumu alıyor, Instagram ya da Tik-
Tok’u açıyorum. Fiziksel olarak İstan-
bul’dayım ama zihinsel olarak Bali’de, me-
ditasyon kampında egzotik meyvelerden 
yapılmış bir smoothie içiyorum. Ya da Pa-
ris’te balayı hayali kuruyorum, New York’ta 
selfie çekiyorum, Dubai’deki bir influen-
cer’ın makyaj tüyolarını izliyorum. Ekran-
da gördüğüm her şeyi istiyorum, benim 
gerçekliğimle ilişkisi olmayan şeyleri... 
Kendimize ait olmayan şeyleri arzu etme-
ye başlıyoruz. Kimliğimizin başka bir yere 

ait olduğunu hissetmeye başlıyoruz. Yakın 
zamana kadar gençler küreselleşmenin 
sadece “parlak” yüzünü görüyordu. Ekran-
da gördüklerinin dünyanın tamamı oldu-
ğuna inanacak kadar hipnotize olmuşlardı.

Bu durum, Gazze’nin cesur gazetecileri ve 
kameramanları hayatlarını riske atıp bize 
küreselleşmenin “parlak olmayan” yüzünü 
gösterdiğinde değişti: parçalanmış beden-
ler, açlıktan ölmek üzere olan bebekler. 
Gazze ile birlikte dünya bir tür dekoloni-
zasyon sürecine girdi. O zamana kadar 
çoğu katliam bize “iç savaş” olarak sunulu-
yordu. Ama bu kez, iki yılı aşkın bir süre 
boyunca, “bölgedeki tek demokrasi”nin 
“en ahlaklı ordu”su tarafından öldürülen 
masum sivilleri her gün izledik. Uluslara-
rası kurumların nasıl sessiz kaldığını -üç 
maymunu oynadıklarını- gördük.

Dünyada yaklaşık 200 ülke var, ancak BM 
Güvenlik Konseyi’nin beş daimî üyesi 
-Amerika, Çin, Rusya, İngiltere ve Fransa- 
dünyayı rehin alıyor. Örneğin ABD, İsrail 
aleyhindeki 45’ten fazla kararı veto etti. 
Şiddete dayalı, suç işleyen ve gayrimeşru 
siyonist rejim, her zaman diğer emperyal 
güçler tarafından korundu. Sömürgeci 
güçler birbirine bağımlıdır; biri düşerse di-

ğerleri de tehdit altına girer. Bu yüzden İs-
rail’e bu kadar sıkı sarılıyorlar. 7 Ekim’den 
sonra onların sesinden tek bir slogan yük-
seldi: “Dünya beşten büyüktür.” Talepleri 
basitti: Doğu, Batı, Kuzey ve Güney için adil 
ve eşit bir yaşam; insanlık onuruna karşı 
yapılan her türlü insanlık dışı uygulamaya 
rağmen evrensel bir adalet talebi.

Batı’da yaşayan gençler de hem önceki ku-
şaklar tarafından hem de Batı medyası ta-
rafından dayatılan sömürgeci zihniyetten 
acı çekiyor. Onlar da kurban. Bu nedenle 
“Batılı gençlerin dekolonizasyonu”, kimlik-
lerini silmek ya da onları başka biri hâline 
getirmek değildir. Dekolonizasyon bir kül-
türü yıkmaz, görünmez ayrıcalıkları açığa 
çıkarır ve eleştirel bilinç geliştirir.

Batı’daki eğitim, tarih ve bilgi sistemleri 
hâlâ sömürgeci izler taşır. Batılı gençler, 
eğitimlerinin Batı merkezli olduğunu fark 
etmeli ve sorgulamayı öğrenmelidir. Deko-
lonizasyon zihinsel, kültürel ve epistemik 
bir süreçtir. Bu dönüşüm hâlâ yaygın değil; 
bunun nedeni resmi eğitim sistemlerinin 
güçlü olması. Ancak birçok genç alternatif 
kaynaklar okuyarak, yeni topluluklara ka-
tılarak kendi kendini eğitmeye başladı. Bu 
süreçte Batı’daki diaspora toplulukları 
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önemli bir rol oynadı. Anti-ırkçı Batılı gençlerle dayanış-
ma kurdular, psikolojik destek sağladılar ve okullarda 
öğretilen sömürgeci anlatıların çözülmesine yardımcı 
oldular. Küresel Güney’in gençleri hem kapitalist dünya-
nın hem de geleneksel sosyal yapıların mağdurudur. Ka-
pitalizm topraklarımızdan çıkmadığı için bize hayranlık 
duyulacak, özenilecek bir şey gibi göründü. Bu da marka 
bağımlılığı, tüketimcilik, sürekli yeni bir şey alma ihtiyacı 
gibi saplantılar yarattı. Ben bu örüntüleri Küresel Gü-
ney’de Batı’dakinden çok daha fazla görüyorum. Gençle-
rimiz uyuşturuluyor.

Ayrıca sömürgeleştirilmeye dair travmayı ve eşit fırsat-
lara erişememenin acısını taşıyorlar. Afrika dünyanın en 
genç nüfusuna sahip kıtası; ancak Afrikalı gençler hâlâ 
küresel fırsatlara erişemiyor. Küresel Güney gençliği bü-
yük bir potansiyele sahip. Ancak dünya artık zalimlerin 
acımasızlığını açıkça gösterdiği zor bir döneme giriyor. 
Bu nedenle kendimize şu soruları sormalıyız:

Gençlerimiz bu döneme hazır mı? Eğitim sistemimiz 
buna hazır mı? Maalesef eğitim sistemlerimiz gençleri 
yaklaşan mücadeleler için hazırlamıyor. Gençlerimiz sa-
vaşmaya hazır değil. Özgüvenlerini, onurlarını ve küre-
sel farkındalıklarını güçlendirirken onları yalnızca kendi 
ülkelerinin ötesine taşan bir bilgiyle donatmalıyız. Evet, 
kendi tarihimiz ve atalarımız önemlidir. Ama dünya bu-
gün psikolojik savaş ve karşı propaganda üzerinden işli-
yor.

Gençler Batı’ya gittiğinde kendi ülkeleri hakkında eleşti-
riler duyduklarında cevap veremiyorlar. Çünkü aynı Ba-
tılı güçlerin demokrasi ve insan hakları adına ders verir-
ken başka ulusları nasıl sömürgeleştirdiğini bilmiyorlar. 
Gençlerimizin kimliklerinden utanmalarını engelleyen, 
aşağılık kompleksine kapılmalarını önleyen, İngilizlerin 
deyimiyle onları bir “hindistancevizi”ne dönüştürmeyen 
bir eğitim sistemine ihtiyacımız var. 

Bölgesel tarihimizi bilmek önemli ama yeterli değil. 
Dünya daha uluslararası -ve daha acımasız- bir hâle geli-
yor. Gençlerimizin hayatta kalabilmesi için tüm Batı sö-
mürgeciliğinin tarihini öğrenmesi şart. Bir Türk genci 
Cezayir soykırımını bilmeli. Bir Afrikalı genç Hiroşi-
ma’da ne olduğunu bilmeli. Bir Keşmirli genç, Kızılderili 
soykırımını bilmeli. Bir Iraklı genç Güney Afrika’daki 
apartheid sistemini anlamalı.

Sözlerimi Thomas Sankara’dan bir alıntıyla bitireyim:
“Belirli bir miktar delilik olmadan köklü bir değişim 
gerçekleştiremezsiniz. Bu durumda, uyumsuzluk, 
eski formüllere sırt çevirme ve geleceği icat etme ce-
sareti gerekir.”
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Asyatik Mirasını Avrupa’ya Taşıyan Hunların Ülkesi: 

Macaristan
Budapeşte’nin hikâyesi antik çağlara uzanıyor. Roma 

döneminde Aquincum olarak bilinen yerleşim, yüzyıllar 
boyunca Moğol istilalarını, Osmanlı hâkimiyetini, imparatorluk 
yıllarını ve modernleşme sancılarını aynı beden içinde yaşıyor.

Dr. Firdevs Kapusızoğlu
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Ahmet Haşim, seyahat etmeyi “harikulâ-
delikler avı” olarak tanımlıyor. Ben de 
Macaristan seyahatime, bu avdan payıma 
ne düşeceğini merak ederek çıkıyorum. 
Başkent Budapeşte gezginlerin önerdiği 
ve pek çok turist için uğrak yeri olan lokas-
yonların ötesinde, katmanlı yüzünü titiz ve 
dikkatli seyyahlara açan bir nazlı şehir. Bu 
şehrin kabuğundan çekirdeğine varmak 
biraz zahmet gerektiriyor. Ama inanın bu 
uğraşa değiyor. Tuna’nın iki yakasına yayıl-
mış bu şehir, yaşadığı dönüşümleri sakla-
mıyor; meraklısına mimarisiyle, kelimele-
riyle, gündelik yaşamıyla usul usul 
anlatıyor.

Budapeşte’nin hikâyesi antik çağlara uza-
nıyor. Roma döneminde Aquincum olarak 
bilinen yerleşim, yüzyıllar boyunca Moğol 
istilalarını, Osmanlı hâkimiyetini, impara-
torluk yıllarını ve modernleşme sancılarını 
aynı beden içinde yaşıyor. 1873’te Buda, 
Óbuda ve Peşte birleşerek bugünkü 
Budapeşte’yi oluşturuyor. Geçmişini sil-
meden bugünü kurabilme maharetiyle…

Osmanlı İzleri ve Ortak Hafıza
Kanuni Sultan Süleyman’ın 1526 yılında 
Mohaç savaşını kazanarak başlattığı haki-
miyet süreci, 1541 yılında Budin’in fethiyle 
tarihe damga vuruyor ve Osmanlı toprağı 
olarak ilan edilen Macaristan, yaklaşık 150 
yıl Osmanlı hâkimiyetinde kalıyor. 1662 yı-
lında Budin’i ziyaret eden Evliya Çelebi, 
Seyahatname’sinde şehirde pek çok cami, 
mescit, medrese, mektep, hamam, kaplıca, 
han, bir saat kulesi ve bir bedesten bulun-
duğunu yazıyor. Bu yapılardan çok azı gü-
nümüze ulaşabiliyor; çoğu, şehrin geçirdi-
ği dönüşümler sırasında kaybolmuş.

Kanuni Sultan Süleyman’ın Zigetvar 
Kuşatması sırasında, 7 Eylül 1566’da haya-
tını kaybettiğini biliyoruz. İç organlarının 
defnedildiği düşünülen alanda yalnızca 
türbe değil; cami, tekke, kervansaray, or-
dugâh ve onu koruyan palankadan oluşan 
bir kompleksin olduğu düşünülse de he-
nüz bu yapılar gün yüzüne çıkarılmış değil. 
Türk ve Macar araştırmacıların ortak çalış-
maları 2019 yılına kadar TİKA desteği ile 

devam ederken günümüzde Gül Baba 
Vakfı himayesinde devam ediyor.

2024 Türk–Macar yılı kapsamında yürütü-
len çalışmalardan biri de Sultan Süleyman 
Camii’ne odaklanıyor. Yapı, yüzyıllar bo-
yunca farklı işlevler üstlendiği için çeşitli 
dönüşümler geçiriyor. Günümüzde ziyaret 
edilebilen cami, 16. yüzyıldaki hâline en ya-
kın biçimde korunuyor. Zrinyi Araştırma 
Grubu; Sultan Süleyman’ın doğumu, ölü-
mü ve kuşatmanın son günlerine dair ışık 
oyunlarıyla işaretlenen tarihsel okumala-
rını, Türkiye Maarif Vakfı bünyesinde 
Türkçe-Macarca yayımlanan eserlerinde 
aktarıyor.

Osmanlı döneminden günümüze kalan iz-
ler sınırlı. Güneyde Pécs şehrinde kubbeli 
ve hilalli bir cami, kuzeydoğuda bugün 
Eger olarak bilinen Eğri’de bir minare 
ayakta duruyor. Estergon’daki Öziçeli Hacı 
İbrahim Camii’nin ise yalnızca gövdesi ka-
lıyor; minaresi yıkılmış durumda. Peşte ya-
kasında, Erzsébet Köprüsü ayağında bulu-
nan ve 12. yüzyılda inşa edilen Belváros 
Inner City Parish Church’teki mihrap, yapı-
nın bir dönem cami olarak kullanıldığını 
gösteren tek işaret olarak dikkat çekiyor. 
Tarihi Osmanlı hamamları ve Gül Baba 
Türbesi, Budapeşte’deki en belirgin 
Osmanlı mirası olarak öne çıkıyor. Bununla 
birlikte 150 yıllık Osmanlı hâkimiyetinin 
izleri, yaşayan kelimelerde hissediliyor. 
Zoltán adının Sultan kökenine dayanması 
ve hâlâ yaygın biçimde kullanılması bunun 
çarpıcı örneklerinden biri.

Cumhuriyet, Komünizm ve Devrim
I. Dünya Savaşı’nın ardından Avusturya–
Macaristan İmparatorluğu’nun dağılma-
sıyla Macaristan Cumhuriyeti ilan ediliyor. 
1920’de imzalanan Trianon Antlaşması, 
ülkenin topraklarının ve nüfusunun üçte 
ikisini kaybetmesine yol açıyor.

II. Dünya Savaşı’nın sonlarına doğru, 1944 
yılında Budapeşte Britanya ve Amerikan 
hava saldırılarıyla kısmen tahrip ediliyor. 
24 Aralık 1944’ten 13 Şubat 1945’e kadar 
süren Budapeşte Muharebesi sırasında 
şehir kuşatma altında kalıyor. Alman ordu-
su geri çekilirken tüm köprüleri havaya 

Tuna Nehri 
Budapeşte’de yalnızca 
coğrafi bir hat 
çizmiyor; şehrin 
karakterini de ikiye 
ayırıyor.
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uçuruyor; buna rağmen Zincir Köprü’nün 
aslan heykelleri yıkımdan kurtuluyor. 
Çatışmalar sırasında 38 binden fazla sivil 
hayatını kaybediyor. 1949’da Macaristan 
Komünist Halk Cumhuriyeti ilan ediliyor. 
1956’da Budapeşte’de başlayan barışçıl 
gösteriler kısa sürede Macar Devrimi’ne 
dönüşüyor. Sovyet karşıtı bu ayaklanma, 
Imre Nagy’nin başbakanlığında tarafsızlık 
ve Varşova Paktı’ndan ayrılma girişimle-
riyle derinleşiyor. Devrimin 50. yılı anısına 
2006’da Şehir Parkı’na bir anıt dikiliyor.

1960’lardan 1980’lerin sonuna kadar 
Budapeşte, Doğu Bloku’nun en “mutlu kış-
lası” olarak anılıyor. Şehir, II. Dünya 
Savaşı’nın yarattığı yıkımı bu dönemde ya-
vaş yavaş onarıyor. 1989 Devrimleriyle bir-
likte sivil hayattaki dönüşüm Budapeşte 
sokaklarına da yansıyor. Diktatörlük döne-
mine ait anıtlar kamusal alanlardan kaldı-
rılarak Hatıra Parkı’na taşınıyor.

Tuna’nın iki yakası: Buda ve Peşte
Macar tarihine kısaca göz attıktan sonra 
artık gezimize başlayabiliriz. Budapeşte, 
Macaristan’ın başkenti ve en kalabalık 
şehri olarak Orta Avrupa’nın tarihsel geçiş 
noktalarından birinde yükseliyor. Baltıkları 
Akdeniz’e bağlayan tarihî Amber Yolu ile 
İpek Yolu’nun batı kolu olan Balkan 
Yolu’nun kesiştiği bu konum, şehri yüzyıl-
lar boyunca hareketin ve karşılaşmaların 
merkezine yerleştiriyor. Bugün Budapeşte, 
bu çok katmanlı geçmişin izlerini taşıyan 
canlı bir durak olarak ziyaretçilerini 
karşılıyor.

Orta Avrupa’nın en eski şehirlerinden biri 
olan Budapeşte, bugünkü görünümünü 19. 
yüzyılın sonlarında kazanıyor. Tuna 
Nehri’nin iki yakasında yer alan Buda ve 
Peşte’nin 1870’lerde birleşmesiyle şehir 
tek bir kimlik altında toplanıyor. 

Tuna Nehri Budapeşte’de yalnızca coğrafi 
bir hat çizmiyor; şehrin karakterini de iki-
ye ayırıyor. Buda daha sakin, daha tarihi ve 
biraz mesafeli bir duruş sergiliyor. 
Tepelere yaslanan yapıları, kaleyi çevrele-
yen dar sokakları ve geniş manzaralarıyla 
insanı yavaşlamaya davet ediyor. Peşte ise 
düzlükte yayılıyor; kalabalık, hareketli ve 

sesli bir hayat sunuyor. İdare, ticaret ve 
gündelik yaşamın temposu burada hisse-
diliyor. Bugün Budapeşte, ticaret, finans, 
medya, sanat, moda, araştırma, teknoloji, 
eğitim ve eğlence alanlarında öne çıkan 
küresel bir şehir olarak dikkat çekiyor. 
Şehir; Eötvös Loránd Üniversitesi, 
Corvinus University of Budapest, 
Semmelweis University, University of 
Veterinary Medicine Budapest ve 
Budapest University of Technology and 
Economics gibi köklü yükseköğretim ku-
rumlarının da aralarında bulunduğu 
30’un üzerinde üniversite ve yükseköğ-
retim kurumuna ev sahipliği yapıyor. 

Eğitimin şehir yaşamındaki belirleyici 
rolüne, Türkiye Maarif Vakfı’nın ilkokul-
dan liseye uzanan farklı kademelerde 
sunduğu eğitim faaliyetleri de katkıda 
bulunuyor.

Buda Yakası, Nam-ı Diğer Nazlı Budin
Peşte’ye kıyasla tarihi daha eskilere uza-
nan ve kısmen dağlık bir yapıya sahip olan 
Buda yakasında, tarihî eserlerin büyük bö-
lümü Tuna kıyısı boyunca yoğunlaşıyor. 
Roma dönemine ait kalıntılar da bu hatta 
kendini gösteriyor. Bir dönem Osmanlı pa-
şalarının yönetim merkezi olarak kullandı-
ğı saray, bugün Buda Kalesi olarak bilinen 
tarihî kompleksin içinde yer alıyor.

Avusturya-Macaristan imparatorluğu’nun kurucularından Prens Eugene Savoy Anıtı, Buda Kalesi
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Budapeşte’nin en etkileyici manzaraları da 
yine Buda tarafından izleniyor. Kuzeyden 
güneye doğru bakıldığında, Gül Baba 
Türbesi’nin bulunduğu Rózsadomb Tepesi, 
Matyas Kilisesi’nin uç noktasındaki Balıkçı 
Tabyası, Buda Kalesi ve Citadella Tepesi 
olarak da anılan St. Gellért Tepesi bu man-
zara noktalarını oluşturuyor. St. Gellért 
Tepesi’nde Özgürlük Heykeli, 1956 
Devrimi Müzesi, kayalara oyulmuş kilise 
ve tepenin eteklerindeki tarihî Osmanlı 
hamamı, bu hattın öne çıkan durakları ara-
sında yer alıyor.

Buda yakasında görülmesi gereken tarihî 
alanlar, Margit Köprüsü’nden Szabadság 
Köprüsü’ne uzanan Buda Rakpart hattı bo-
yunca sıralanıyor. Tuna Nehri boyunca 
uzanan alan, UNESCO Dünya Mirası liste-
sinde yer alıyor. Bu hatta Macaristan 
Parlamentosu, Budin Kalesi ve pek çok 
klasik mimari yapı yan yana duruyor. 
Macar Kraliyet Sarayı’nın bulunduğu kale 
kompleksi, Akıncılar Şehitliği, Matyas 
Kilisesi ve Balıkçı Tabyası bu alanın öne çı-
kan durakları arasında bulunuyor. 

Batthyány Tér Meydanı’ndaki kiliseleri ve 
alışveriş alanlarını gezdikten sonra, yokuş 
yukarı ilerleyen ara sokaklardan Matyas 
Katedrali’nin bulunduğu sit alanına çıkılı-
yor. Bu yürüyüş, insanı Balıkçı Tabyası’nda 
karşılayan geniş Budapeşte manzarasıyla 
ödüllendiriyor. Kale içine girmeden he-
men önce, girişin karşısında yer alan ve 
geleneksel Macar el işlerinin satıldığı kü-
çük arasta pazarı, kısa ama etkileyici bir 
durak sunuyor. Yaklaşık kırk pavilyonun iç 
içe geçtiği bu renkli alanda dolaşırken, 
Osmanlı motiflerini hatırlatan el işi işleme-
ler dikkat çekiyor.

Kaleye ulaşmanın bir diğer yolu, Zincir 
Köprü’nün hemen karşısında yer alan füni-
küler sistemi kullanmak. Ağaçlarla çevrili 
bu kısa yolculukta, yaklaşık yüz metre yük-
selirken Tuna Nehri ve Peşte yakası ayak-
larınızın altında uzanıyor. Birkaç dakikalık 
yolculuğun ardından banklarda oturup 
şehri seyretmek, gezinin temposunu bi-
linçli biçimde yavaşlatıyor. Bu noktadan 
Zincir Köprü, Roosevelt Meydanı’ndaki 
göz alıcı yapılar, Macar Bilimler Akademisi 

ve aralarındaki aksın sonunda yükselen 
St. István Bazilikası aynı kareye sığıyor. 
Füniküler yerine yürümeyi tercih edenler 
ise ağaçlıklar arasından geçen, yer yer la-
birenti andıran patikaları izleyerek kaleye 
ulaşıyor.

Bugün müze olarak kullanılan Buda 
Kalesi’ndeki saray avlusuna, görkemli bir 
kapıdan geçilerek giriliyor. Yaz akşamla-
rında sanat etkinliklerine ev sahipliği ya-
pan bu alandaki tarihî yapılar, müze olarak 
hizmet veriyor. Gotik ağırlıklı heykellerin 
ve Orta Çağ eserlerinin sergilendiği 
Budapeşte Tarihi Müzesi ile 19. yüzyıl 
Macar ressamlarının eserlerine yer ve-
ren Macar Ulusal Galerisi, kale içindeki 
başlıca ziyaret noktaları arasında yer alı-
yor. Gelmişken Osmanlı Paşası 
Abdurrahman Paşa’nın kabri ve Akıncılar 
Şehitliği’ne uğramak, bu çok katmanlı ta-
rihin sessiz tanıklarıyla yüz yüze gelme 
imkânı sunuyor.
Kaleden yaklaşık kırk beş dakikalık bir 
yürüyüşle Erzsébet ve Szabadság köprü-
leri arasında yükselen St. Gellért 
Tepesi’ne geçiliyor. Burada, 1956 
Devrimi anısına yapılan Özgürlük 
Heykeli ve çevresindeki açık hava 
sergisi görüldükten sonra tepe-
deki müzeler gezilebiliyor. 
Dönüşte Szabadság Köprüsü yö-
nündeki merdivenlerden inerek 
yürüyüş tamamlanıyor.

Gül Baba ve Mirâsı 
Budapeşte denince akla gelen ilk isimler-
den biri Gül Baba oluyor. Osmanlı dervişi 
olan Gül Baba, külahında taşıdığı gül sebe-
biyle halk arasında bu adla tanınıyor. Gül 
Baba, 1531 yılında Kanuni Sultan 
Süleyman’ın davetiyle Budin’e gönderili-
yor, burada bir tekke kuruyor ve Bektaşi 
hoşgörüsüyle kısa sürede halkın sevgisini 
kazanıyor.

1541 yılında Budin Savaşı sırasında şehit 
düşen Gül Baba’nın anısına sekizgen plan-
lı, kubbeli bir türbe inşa edilmiş. Margit 
Adası’na hâkim Rózsadomb Tepesi’ndeki 
bu yapı, zamanla yalnızca Müslümanlar 
için değil, farklı inançlardan insanlar için 
de önemli bir ziyaretgâh hâline geliyor. 17. 
yüzyılda Habsburglar döneminde bir şape-
le dönüştürülen türbe, 19. yüzyılın sonun-
da yeniden asıl kimliğine kavuşuyor.

2017 yılında Macar Devleti tarafından ku-
rulan Gül Baba Türbesi Mirasını Koruma 
Vakfı, yapının korunması ve yaşatılması 
için çalışmalar yürütüyor. Türbenin 

Budapeşte denince 
akla gelen ilk 

isimlerden biri  
Gül Baba oluyor. 
Osmanlı dervişi 

olan Gül Baba, 
külahında taşıdığı 
gül sebebiyle halk 

arasında bu adla 
tanınıyor.

Balıkçı Tabyası
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bulunduğu bölgenin Macarca “Gül Baba” 
anlamına gelen Rózsadomb adıyla anılma-
sı ve Mecset Utca (Mescit Sokağı), Török 
Utca (Türk Sokağı), Gülbaba Utca, Turbán 
Utca (Türban Sokağı) gibi isimlendirmeler 
İslam medeniyetinin Budapeşte’de bıraktı-
ğı izlerin hâlâ ne kadar güçlü olduğunu 
gösteriyor. 

Akşam saatlerinde Tuna’nın rengi değişir-
ken köprüler yavaş yavaş ışıklanıyor. 
Zincir Köprü’den geçerken Buda ve Peşte 
arasındaki mesafenin kısaldığını hissedi-
yorum. Gündüz daha belirgin olan karşıt-
lık, gece yerini sessiz bir yakınlığa 
bırakıyor.

Peşte Yakası
Peşte gezisine Moszkva Meydanı’ndan 4 
ya da 6 numaralı tramvaya binerek başla-
yabilirsiniz. Oktogon durağında indiğiniz 
anda buranın neden Budapeşte’nin 
“Bağdat Caddesi” olarak anıldığını fark 
ediyorsunuz. Şehrin en prestijli aksların-
dan biri olan Andrassy Bulvarı tam bu nok-
tada ikiye ayrılıyor. 1870’lerde inşa edilen 
görkemli yapılarıyla Bulvar, Erzsébet 

Meydanı ile Kahramanlar Meydanı’nı bir-
birine bağlıyor.

Bulvarın kuzey ucunda yer alan 
Kahramanlar Meydanı (Hősök Tere) ve he-
men arkasındaki Városliget (City Park), 
Peşte’nin nefes alan alanlarından biri. 
Güzel Sanatlar Müzesi, Ziraat Müzesi, hay-
vanat ve botanik bahçesi, eğlence parkı, 
Vajdahunyad Kalesi ve çevresi, House of 
Music Hungary ve Avrupa’nın en büyük 
kaplıca komplekslerinden biri olan 
Széchenyi Fürdő bu bölgede yer alıyor. 
Jeotermal kaynaklarıyla dikkat çeken 
Budapeşte’de kaplıcalar, turistlerin uğrak 
yerlerinden biri.

Kahramanlar Meydanı’ndan Andrassy 
Bulvarı’na doğru yürürken Türkiye 
Cumhuriyeti Büyükelçilik binasını görmek 
mümkün. Oktogon’a gelmeden sağ tarafta 
ise Terör Evi (House of Terror) Müzesi ve 
pek çok güzel etkinliğe ev sahipliği yapan 
Yunus Emre Enstitüsü bulunuyor. bulunu-
yor. Bina, bir dönem Nazi ve ardından ko-
münist rejim sırasında gizli servis merkezi 
olarak kullanılmış; bugün ise bu karanlık 

dönemlerin tanıklığını yapan çarpıcı bir 
müze olarak ziyaret ediliyor. Saçaklarından 
sarkan “terror” yazısı bile binanın atmos-
ferini ele veriyor.

Oktogon’dan şehir merkezine doğru iler-
lerken Liszt Ferenc Meydanı ve Nagymező 
Caddesi üzerindeki kafeler kısa molalar 
için ideal. Yol üzerinde, 1200 kişilik ana sa-
lonuyla Budapeşte Opera Binası karşınıza 
çıkıyor.  Burası, Dünyadaki en iyi akustiğe 
sahip üçüncü  opera binası olarak ifade 
ediliyor.

Erzsébet Meydanı’nın batı yakasında, 
Budapeşte’nin simge yapılarından biri 
yükseliyor: Aziz István Bazilikası. Şehrin 
en büyük kilisesi olan yapı, neo-rönesans 
iç dekorasyonu ve 9,5 tonluk dev çanı ile 
dikkat çekiyor. 364 basamağı tırmananlar 
Budapeşte’yi yukarıdan izleme şansı yaka-
lıyor. Bazilikanın önündeki meydan, yaz 
aylarında açık hava konserlerine; kış ayla-
rında ise Noel pazarlarına ev sahipliği 
yapıyor.

Bazilikadan batıya doğru ilerlediğinizde 
Szabadság Meydanı’na ulaşılıyor. Buradan 
Parlamento’nun bulunduğu Kossuth Lajos 
Meydanı’na uzanan geçitte, 1956 Devrimi 
sırasında öldürülen Başbakan Imre 
Nagy’nin anıtı yer alıyor.

Peşte, 19. yüzyılın sonlarında düz bir ova 
üzerine kurulmuş; düzenli, hareketli ve 
canlı bir şehir dokusu sunuyor. Bu döne-
min en görkemli yapısı, hiç kuşkusuz Tuna 
kıyısı boyunca 265 metre uzanan Macar 
Parlamento Binası. 1902’de tamamlanan 
bu gotik başyapıt, Kossuth Lajos 
Meydanı’na hâkim. Parlamento’nun en 
önemli bölümü, Kutsal Taç ve kraliyet mü-
cevherlerinin sergilendiği kubbeli alan. 
Alanı çevreleyen 16 sütun üzerinde, 
Macarları 9. yüzyılda Ural Dağları’ndan bu-
günkü topraklara getiren Árpád’dan başla-
yarak ülkenin en önemli liderlerinin hey-
kelleri sıralanıyor. Figürlerin bakış yönleri 
bile tarihsel bir anlatı kuruyor.

Şehrin en kalabalık caddelerinden 
biri olan Váci Utca, Budapeşte’nin 
İstiklal Caddesi sayılıyor. Vörösmarty 
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Meydanı’ndan başlayıp Kapalı Halk 
Pazarı’na kadar uzanan yol; kafeleri, 
mağazaları ve tarihi yapılarıyla her saat 
canlı. Hediyelik eşya arayanlar için en 
doğru adres, bedesten işlevi gören iki 
katlı Vasarcsarnok. Alt katta pazar tez-
gâhları, üst katta hediyelik dükkânlar 
ve Macar mutfağından hızlı atıştırma-
lıklar bulunuyor.

Buradan Kalvin Meydanı’na geçiliyor. 
Meydan adını küçük ama zarif Kalvin 
Kilisesi’nden alıyor. Muzeum Körút üzerin-
de yer alan Macaristan Ulusal Müzesi ise 
devasa koleksiyonuyla ziyaretçisini içine 
çekiyor; hızlı bir tur için bile birkaç saat ge-
rekiyor. Astoria’dan itibaren Yahudi 
Mahallesi başlıyor. Avrupa’nın en büyük 
sinagogu olan Dohány (Nagy) Sinagogu 
burada yer alıyor. 

Macar mutfağının meşhur yemekleri
Osmanlı mutfağının izlerini taşıyan Macar 
mutfağının en bilinen yemeği hiç kuşkusuz 
gulaş. Bu yemek etli türlünün daha sulu, 
daha baharatlı bir versiyonu olarak düşü-
nülebilir. Sarımsak ve paprika biberi, pek 
çok yemekte baskın biçimde yer alıyor 
ve mutfağın karakterini belirliyor. Balık 
çorbası, lahana dolması, Lángos (nam-ı 
diğer pişi) ve patlıcan yemekleri 
Budapeşte’de sıkça karşılaşılan tipik tat-
lar arasında.Yemek konusu açılmışken 
Budapeşte’de yaşayan Türklerin önemli 
bir bölümünün lokantacılıkla uğraştığını 
da not düşmek gerekir. Şehrin farklı nok-
talarında Türkçe isimler taşıyan mekân-
lara rastlayabilirsiniz.

Tatlılara gelince -burada şekerperestliğimi 
ifşa edebilirim- Macar mutfağının yıldızla-
rından biri baca keki “kürtőskalács”. 
Kökeni, MÖ 400’lere kadar uzanan ve ha-
murun silindirik bir yüzeye sarılarak pişi-
rilmesine dayanan eski bir tekniğe bağla-
nıyor. Vanilya ve tarçınla bir araya gelen 
mayalı hamurun tazecik kokusunu aldığı-
nızda bu basit ama lezzetli tatlıyı tatmadan 
edemeyeceksiniz. Tercihinizi klasik olan 
tarçınlıdan yana kullanmanızı tavsiye 
ederim.

Bir diğer klasik tatlı “Eszterházy torta”. 
Fındık aromalı bademli beze katları ile yu-
murta sarısıyla zenginleştirilmiş sarı kre-
ma arasındaki dengesiyle oldukça göste-
rişli. 19. yüzyılda ortaya çıkan bu pasta, 
adını Macar aristokrasisinin önde gelen 
ailelerinden Eszterházy Hanedanı’ndan 
alıyor.

Macarların “császármorzsa” adını verdiği 
tatlı ise Avusturya-Macaristan İmparatoru 
Franz Joseph’in favorileri arasında yer alı-
yor. Rivayete göre bir çiftlik evinde yapılan 
ve kazara parçalanan bir krep, reçelle tat-
landırılarak sunuluyor; imparatorun beğe-
nisiyle bu “hata” kalıcı bir lezzete 
dönüşüyor. 

Şehrin Muzip Süsleri: Mini Heykelcikler
Budapeşte’nin sürprizlerinden biri de şeh-
rin gizli köşelerine serpiştirilmiş mini hey-
keller. Dracula, sincap, minik bir tank ya da 

Opera Salonu

Gulaş yemeği

Langos

Mihaly Kolodko imzalı Dracula Heykeli, 
Vajdahunyad Kalesi
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bir kukla… Ortak noktaları, Macar kökenli 
Ukraynalı heykeltıraş Mihály Kolodko’nun 
imzasını taşıyor olmaları. Budapeşte’yi yü-
rüyerek keşfetmeyi sevenler, şehirle oyun 
oynamayı seven Kolodko’nun minik hey-
kelleriyle ansızın karşılaşabilir. Bunlardan 
biri Vajdahunyad Kalesi çevresinde gizlen-
miş. Giderseniz, kitap okumayı seven kü-
çük Drakula’ya selamımı iletmeyi 
unutmayın.

Esztergom, Nam-ı Diğer Estergon 
Estergon, Macaristan’ın yalnızca eski baş-
kenti değil, aynı zamanda tarihsel ve dinî 
merkezlerinden biri. Budapeşte’nin yakla-
şık 46 kilometre kuzeyinde yer alıyor. 
Ziyaretimiz fotoğraf açısından pek cömert 
olmayan, yağmurun ve sisin şehre hâkim 
olduğu, üstelik kale girişinin kapalı olduğu 
bir güne denk geliyor.

Kale ilk olarak Prens Géza tarafından inşa 
ettirilmiş. Macaristan’ın ilk kralı olan I. 
István burada doğmuş ve 1000 yılında taç 
giyerek krallığını yine burada ilan etmiş. 
10-13. yüzyıllar arasında Macar krallarının 
ikametgâhı olan Estergon, 1241’deki Moğol 
istilasına kadar krallığın idari ve dini mer-
kezi konumunda kalmış. Kral IV. Béla, 
1256’da başkenti Budin’e taşıyarak kaleyi 

din adamlarına bırakmış. 1543’te Kanuni 
Sultan Süleyman döneminde Osmanlı hâ-
kimiyetine giren şehirde kilise camiye dö-
nüştürülmüş. 1663’te bölgenin yeniden 
Macarların eline geçmesiyle bu kez cami 
yıkılarak kilise inşa edilmiş. 1822–1870 yıl-
ları arasında ise kilise kaldırılarak bugün 
gördüğümüz Estergon Bazilikası yapılmış. 
114 metre yüksekliğindeki bu yapı 
Macaristan’ın en büyük, Avrupa’nın ise 
üçüncü büyük kilisesi olarak anılıyor.

Öziçeli Hacı İbrahim Camii
Tuna kıyısındaki surların üzerine inşa edi-
len Öziçeli Hacı İbrahim Camii’nin bulun-
duğu noktaya Osmanlı döneminde Küçük 
Kapı adı veriliyor. Kare planlı, kubbesiz ve 
ahşap tavanlı caminin kesme taştan yapıl-
mış bir minaresi bulunuyor; ancak bu mi-
nare Avusturyalılar tarafından yıkıldığı için 
günümüze ulaşamıyor. Estergon’da 
Osmanlı’dan kalan son izlerden biri olan 
yapı, 18. yüzyıl ortalarında önce erzak de-
posu, ardından konut olarak kullanılıyor. 
Bu süreçte mimari özelliklerinin büyük 
kısmını yitiriyor. Bodrum katındaki dehliz-
ler ise bir dönem Arkeoloji Müzesi olarak 
hizmet veriyor.

Zincir Köprü’den geçerken 
Buda ve Peşte arasındaki 
mesafenin kısaldığını 
hissediyorum. Gündüz 
daha belirgin olan 
karşıtlık, gece yerini 
sessiz bir yakınlığa 
bırakıyor.
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kasaba, bu çok katmanlı yapıyı mimarisin-
de hâlâ hissettiriyor.

Arnavut kaldırımlı sokakları, barok kilise-
leri ve Akdeniz’i andıran atmosferiyle 
Szentendre, refah seviyesi yüksek bir yer-
leşim izlenimi veriyor. Osmanlı dönemin-
de Balkanlar’dan kaçan Sırpların buraya 
yerleşmesiyle kasaba güçlü bir Sırp kültü-
rel mirası da kazanmış. Bugün müzeleri, 
sanat galerileri, kafeleri, restoranları ve 
hediyelik eşya dükkânlarıyla ziyaretçilerin 
uğrak noktalarından biri.

Kasabanın önemli duraklarından biri olan 
Macar Açık Hava Müzesi (Skanzen), 18. 
yüzyıl sonlarından 20. yüzyıl başlarına ka-
dar Macar halk mimarisini ve yaşam biçi-
mini yansıtan geniş bir alan sunuyor. 
Belgrad Katedrali, Szentendre’nin en süs-
lü ve görkemli kilisesi olarak öne çıkıyor. 
Lázár cár Meydanı, 1778 tarihli Korint üslu-
bunda bir sütun üzerine yerleştirilmiş 

Caminin aslına döndürülmesine yönelik 
ilk ciddi girişim 1965’te,  Macar Türkolog 
Győző Gerő tarafından başlatılıyor. 
2007’de Arkeoloji Müzesi’nin devreye 
girmesiyle cami, aynı Türkoloğun danış-
manlığında özgün hâline en yakın biçim-
de onarılıyor. Yapının mülk sahibi Karl 
Rosenberg, bu katkısı nedeniyle 
Macaristan Eğitim ve Kültür Bakanlığı ta-
rafından ödüllendirilmiş.

Gül Baba Vakfı’nın geçtiğimiz sene satın al-
dığı Camii; bugün kültür merkezi olarak 
kullanılıyor ve belirli etkinliklere ev sahip-
liği yapıyor. Ziyaretimiz sırasında içeride 
bir musiki konseri için prova yapıldığını 
görmek, mekânın hâlâ yaşayan bir hafıza-
ya sahip olduğunu hissettiriyor.

Karpostallara Konu Olan Kasaba:  
Sentendre
Szentendre, Macaristan’ın Pest bölgesin-
de, Orta Çağ’dan kalma dokusunu büyük 
ölçüde koruyan küçük ama etkileyici bir 
kasaba. Merkezinde, Bükkös Çayı’nın kar-
şısında yer alan ve 12. yüzyıla tarihlenen 
Aziz Andrew Kilisesi bulunuyor. Tarih bo-
yunca farklı kültürlere ev sahipliği yapan 

demir haçla tanınıyor. Meydan, 1970’te 
Tuna kıyısındaki evlerin yıkılmasının ar-
dından düzenlenmiş ve özellikle Sırp top-
luluğu için hâlâ kutsal bir anlam taşıyor. 
Kasabanın Ana Meydanı ise kartpostallara 
ve seyahat rehberlerine konu olan bir baş-
ka durak. Orta Çağ’dan itibaren Buda, 
Visegrád ve Pilis yollarının kesiştiği bu 
alan, Szentendre’nin tarihsel kültürel ve 
ekonomik merkezi olmuş. 

Budapeşte’den ayrılırken bu şehre tekrar 
geleceğimi hissederek veda ediyorum.

Tuna’nın iki yakasına 
yayılmış bu şehir, yaşadığı 
dönüşümleri saklamıyor; 
meraklısına mimarisiyle, 
kelimeleriyle, gündelik 
yaşamıyla usul usul 
anlatıyor.
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Kahramanlar Meydanı’ndan
Parlamento Binas

Vajdahunyad Kalesi
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Geleneksel Sanatların Seramiğe Hayat Verdiği Yer: 

Mustafa Çelebi 
Sanat 
Atölyesi

Bir 
süredir, 
asırlardır belki de 
eğitimin ve öğrenmenin en 
etkili yöntemlerinden biri olan usta çırak 
ilişkisini sürdüren meslek ve sanat erbabına, 
 “El Verenler” başlığı altında sayfalarımızda yer veriyoruz. Bu 
sayımızda hat ve tezhip sanatını seramikle buluşturan bir atölyeye konuk 
oluyoruz. Çamlıca Camii’nin dış avlusunda Mustafa Çelebi Sanat 
Atölyesi’ndeyiz.  Bizi tezhip ustası Mustafa Çelebi ve eşi seramik sanatçısı 
Ayten Çelebi karşılıyor. Sanatlarını bir yaşam biçimine dönüştürmüş bu 
değerli sanatçılarımızla çalışmaları ve geleneksel sanatlar üzerine faydalı 
olacağını umduğumuz bir söyleşi gerçekleştiriyoruz.

Bekir Bilgili
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Ayten Hanım öncelikle bu atölyeden ve ça-
lışmalarınızdan biraz bahseder misiniz? 
AYTEN ÇELEBİ: Burası özel bir atölye… 
Atölyemizde sanat çalışmalarımızı yürüt-
menin yanı sıra; değişik branşlarda dersle-
rimiz bulunmakta. Ayrıca atölyemizde se-
ramik ve porselen ürünlerimizi de 
üretiyoruz. Kendimize ait bir markamız 
var. Markamızın ürünlerini kendimiz ta-
sarlıyoruz.

Markanıza seçtiğiniz isim dikkatimi çekti: 
“Kün”. Bu ismi “Kün!” yani “Ol!” Emr-i İlahi-
sinden esinlenerek mi koydunuz?
AÇ: Bu ismi seçerken kelimenin felsefi de-
rinliğini ve çağrışımlarını göz önünde tut-
tuk. Bir sanatçı olarak çamuru dönüştürüp 
ona bir form kazandırıyoruz. İnsanın yara-
tılışında da toprak vardır. Dolayısıyla top-
raktan geldiğimizi ve toprağa döneceğimi-
zi hatırlıyoruz. İnsan Allah’ın en büyük 
tecelligâhıdır. Bu isim de böyle ortaya çıktı. 

Ders dönemlerini nasıl düzenliyorsunuz? 
Belli bir dönemi var mı yoksa kursiyerler 
istedikleri zaman katılabiliyorlar mı?
AÇ: Aslında iki döneme yayılan yıllık bir 
programımız var. Kursiyerler istedikleri 
kadar derslere katılabiliyorlar. Başlangıçta 
öğrenciler de sanata yeteneğinin olup ol-
madığını, bu sanatı becerip beceremeye-
ceğini anlamak istiyor. Bu nedenle bir de-
neme süreci oluyor. Öğrenci devam etmek 
istiyorsa her ay programını yeniliyoruz. 
Bütün öğrencilerimizden bu alanda ilerle-
me kaydetmeleri için bir dönem ya da en 
az bir yıl derslere devam etmesini istiyo-
ruz. Öğrencinin ilgilendiği sanat dalına 
göre yetkinleşme süresi farklılık göstere-
bilir. Burada üç yıldır ders alan öğrencimiz 
de var, altı yılını dolduran da.  Bu sanatlar-
da sebat çok önemli.

Hangi alanlarda kurslar veriyorsunuz?
AÇ: Zaman zaman değişiklikler olmakla 
birlikte başlıca derslerimiz hat, minyatür, 
tezhip, rokoko tezhip, bilimsel bitki res-
samlığı, suluboya, seramik ve porselen ya-
pımı ile porselen boyama dersleri vermek-
teyiz. Porselen boyama derslerimizde 
geleneksel motifler yanında özgün ve mo-
dern tekniklere de yer veriyoruz. Bütün 
bunlara ilaveten bir de Osmanlıca dersi-
miz var.

Bitki ressamlığı ilgimi çekti. Eskiden ansik-
lopedilerde, kitaplarda bitki çizimleri olur-
du onun gibi bir şey mi?
AÇ: Diğer ismi botanik ressamlığı, yani bit-
kilerin temel özelliklerini fotografik bir şe-
kilde resmetmeye dayanan bir sanat. Eski-
den fotoğraf makinasının olmadığı 
zamanlarda belgelemeye dönük bir sanat 
olarak gelişmiş. Eski kaynaklarda da ör-
neklerine rastladığımız ve o bitkiye dair 
açıklamaların yapıldığı bilgilerin olduğu 
resimler bunlar. Zamanla bir sanata dö-
nüşmüş ama hâlâ bilimsel kitaplarda fo-
toğraf yerine bitki ressamlarının çalışma-
larını tercih edenler var. 

Yeni kuşağın bu sanatlara ilgisi nasıl peki?
MUSTAFA ÇELEBİ: Orta öğretim düzeyin-
de Güzel Sanatlar Liselerinin açılması 
gençler arasında geleneksel sanata ilgiyi 
artırdı. Her yaştan insanın bu sanatlara il-

gisi oldukça yüksek düzeyde diyebiliriz. Bu 
sanatlar özel ihtimam gerektiren sanatlardır. 
Dolayısıyla ders dışı zamanlarda da meşgul 
olunması gerekir. Öğrenciler bu sanatlarda 
yetkinlik kazanmak için kurslara giderek 
kendilerini geliştirmek istiyorlar.

AÇ: Bir de anne babada bu sanatlarla ilgili 
bir farkındalık varsa bu çocuklarına da 
yansıyor, çocuklarını bu kurslara yönlendi-
rebiliyorlar. Bizim kurslarımıza sadece ye-
tişkinler katılmıyor.  10-14 yaş aralığında 
geleneksel sanatlara meraklı çocuklarımız 
için de sınıflarımız var.

Bazı insanlarda geleneksel sanatların sa-
nat değil zanaat olduğu şeklinde bir düşün-
ce var. Siz bu konuda ne söylersiniz?
MÇ: Bu sanatların sanat tarafı zanaat tara-
fıyla başa baş gider. Genel olarak İslam sa-
natlarının hat hariç tamamı kollektif sanat-
lardır diyebiliriz. Bu sanatlar usta çırak 
ilişkisiyle gelişerek günümüze gelmiştir. 
Bu sanatların arasında hat; bireyselliğe 
daha çok izin veren bir sanattır.  Minyatür, 
kalem işi, tezhip gibi sanatlarsa gelenekte 
çoğunlukla kolektif icra edilen kitap sanat-
larıdır. Yani bir kitabı zenginleştirmek, süs-
lemek amacıyla icra edilen sanatlar olarak 
ortaya çıkmışlar ve gelişmişlerdir.

Yalnız sanat ve zanaat kavramı da günü-
müzde çok değişti. Günümüzde sanat ola-
rak takdim edilen, aktiviteler, performans-
lar, kavramsal sanat adı altında sanatı bir 
başka boyuta taşıdı bu da geleneksel sa-
natların sanat olmadığına dair bir algıyı 
besliyor. Oysa geleneksel sanatlar, sanat 
olma vasfını her zaman muhafaza etmiştir. 

Bu sanatların sanat tarafı 
zanaat tarafıyla at başı 

gider. Genel olarak İslam 
sanatlarının hat hariç 

hiçbiri bireysel sanatlar 
değildir. Bu sanatlar usta 
çırak ilişkisiyle gelişerek 

günümüze gelmiştir.

90     maarif 90     maarif 

EL VERENLER



Kısaca geleneksel sanatlar gerçek anlam-
da sanattır ama ustalaşmak ve bir ustadan 
el almak bakımından da zanaattır. Kaldı ki, 
zanaat olduğunu kabul etsek bile bu gele-
neksel sanatlarımızın değerinden bir şey 
eksiltmez. Yapan kişinin mahareti ölçü-
sünde bir şey sanattır ya da değildir. Aynı 
şeyi resim için de düşünebiliriz. Her resim 
yapan sanatçı mıdır?

Mustafa Bey, rahmetli babanız Hasan Çele-
bi’nin hayat ve sanat anlayışı bu alana yö-
nelmenizde sizi nasıl etkiledi? 
MÇ: Babamın çevresi dolayısıyla sanatla iç 
içe bir ortamda büyüdüm. Dolayısıyla, sa-
nata yönelmemde babamın elbette dolaylı 
tesiri olmuştur. Belki bu ortamda doğma-
saydım başka mesleklere yönelebilirdim. 
Onun sayesinde bu sanatları tanıdım ve bu 
alanda eğitim aldım. Benim bu sanata baş-
ladığım yıllarda geleneksel sanatlar fazla 
rağbet görmezdi. Bu sanatlarla ilgilenen 
insan sayısı bir elin parmakları kadar kal-
mıştı. Altmışlı yıllarda Halim Bey, Kemal 
Batanay, Necmeddin Okyay bir de Hattat 
Hamit (Aytaç) gibi isimler varmış, Allah 
hepsine rahmet eylesin. İstanbul’un kalbu-
rüstü kültürlü insanları bu sanatlardan ha-
berdardı ama onlar da bu sanatları geçmi-
şin hatıraları olarak görürlerdi. 

Bu ustalar da rahmetli olunca bu sanatları 
devam ettirecek bir kuşak gelmiyor arka-
dan. Babam böyle bir ortamda bu sanatın 
gelecek kuşaklara aktarılması için çok mü-
cadele etti. Babamın bu sanata başlarken 
hiçbir maddi beklentisi yoktu. Bu iş tama-
men sevgi işidir zaten.  Ben de babam sa-
yesinde hatta, daha sonra tezhib ve kalem 

işine yöneldim. Çocukluğumda babamın 
işini sorduklarında imam derdim. Hattat 
olduğunu söylediğimde kimse anlamazdı. 
Hattın, hattatın ne olduğu unutulmuştu. Bu 
açıdan kendimi ayrıcalıklı sayarım. Ba-
bamla birlikte çalışmanın da büyük avanta-
jı vardı.  Babam bir hat yazdığında tezhible-
me işi için hemen onun yanı başındaydım.  
Ben bir tezhib yapmak istediğim zaman 
babamın yazılarını kullanırdım. 

Üniversite eğitiminizi de bu alanda sürdür-
dünüz sanıyorum?
MÇ: Mimar Sinan Geleneksel Türk Sanat-
ları bölümünü okudum. Branş olarak da 
hat ve tezhib sanatı alanında eğitim aldım. 
Okuduğum bölümün tarihi aslında çok es-
kilere dayanıyor. Cumhuriyet döneminde 
bir müddet kesinti olmuş. Öncesinde Med-
resetü’l Hattatin adıyla kurs mahiyetinde 
sürdürülmeye çalışılmış. O zamanın meş-
hur hattatı, nakkaşı ve müzehhibleri ders 
veriyormuş.  Sonradan talep olmadığı ge-
rekçesiyle kapatılmış. Yetmişli yılların son-
larında Tezyini Sanatlar adı altında yeni-
den açılmış.  Ben de liseden sonra bu 
bölüme kaydımı yaptırdım. 82’ye kadar 
akademi olarak devam etti bölüm. 82’deki 
üniversite düzenlemesinden sonra Güzel 
Sanatlar Fakültesi’nde Türk Sanatları bö-
lümü oldu.

Ben yetiştiğiniz muhite biraz daha yoğun-
laşmak istiyorum. Babanız dışında size il-
ham veren başka insanlar oldu mu? 
MÇ: Hamit Bey’i (Aytaç) tanıdım babamın 
dersleri dolayısıyla. Kemal Batanay’ı tanı-
ma fırsatım oldu. Necmettin Okyay’ı ba-
bamla birlikte gittiğim bir bayram ziyare-

tinde tanımıştım.  Emin Barın’ın 
Çemberlitaş’ta bir mücellithanesi vardı. 
Perşembe günleri sanatkârlar orada bulu-
şup sohbet ederdi, bu toplantılara babamla 
birlikte zaman zaman ben de katılırdım. O 
mekâna Rikkat Hanım (Kunt), Güzel sanat-
larda da tezhib hocalığı yapan Muhsin Bey 
(Demironat), Şevket Rado gibi isimler ge-
lirdi. Sonraları mücellit İslam Seçen Bey’le 
münasebetim oldu. Bütün bu insanlar ço-
cukluğumda bana ilham oldular.

Hoca olarak Rikkat Hanım’la temasım 
daha fazlaydı. O’nun tezhiblerini babamın 
yazılarında görürdüm. Rikkat Hanım’ın 
eserleri benim ilk örnek aldığım eserler-
dir. Sonra Muhsin Bey’in eserlerini örnek 
almaya başladım. Onun tavrı ve tarzı biraz 
daha farklıydı ve beni çok etkiledi. Sanat 
hayatımın ilk yıllarında onların çalışmala-
rından etkilendim. Zamanla bu alandaki 
kaynak eserleri inceleyip örnekler topla-
yarak çalışmalarıma devam ettim.

Ayten Hanım, seramik geleneksel sanatla-
ra sığdırılamayacak bir sanat. Seramik bir 
ürün, bir kullanım eşyası da olabilir, bir sa-
nat eseri de.  Sanat bu işin neresinde?
A.Ç: Aslında seramik çok eski çağlardan 
beri insanların günlük yaşamının bir par-
çası. Geleneksel sanat olarak özellikle 
Türk sanat tarihinde -çini adıyla- mimari 
yapılarda, süslemelerde çokça kullanılmış. 
Dediğiniz gibi kullanım eşyası olarak da 
seramik ürünler insanın hayatında öteden 
beri var olagelmiş. Ben de geleneksel mo-
tiflerimizi seramik ya da porselen üzerine 
aktarmak istedim. Üzerinde çalıştığım sera-
mik ürünler; bir duvar tabağı, bir pano veya 
üç boyutlu bir form olabilir. Kayınpederim 
rahmetli Hasan Çelebi’nin bir Lafza-i Celal’i-
ni veya Mustafa Bey’in bir tezhib çalışmasını 
porselen bir formun üzerine uygularken as-
lında iki geleneksel sanatı başka bir formda 
bir araya getiriyoruz. Bizim yaptığımız sanatı 
ayrıcalıklı kılan geleneksel sanatlarımızla 
porseleni buluşturmak. 

Üretim sürecinden biraz bahseder misiniz?
A.Ç: Kullandığımız malzemeyi burada kendi-
miz hazırlıyoruz. Hammadde olarak aldığı-
mız çamuru burada karıştırıyoruz. Çamura 
istenen formu kazandırdıktan sonra dekor-
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lama, pişirme ve sırlama aşamalarının tama-
mı bu gördüğünüz atölyede oluyor.  

Hammadde olarak kullandığınız çamuru 
nereden temin ediyorsunuz?
Yerli çamur da kullananlar var fakat yerli 
çamur bizimki gibi incelik gerektiren işler-
de çok iyi sonuç vermiyor. O yüzden Fran-
sa’nın Limoges bölgesinden elde edilen ve 
ismini de oradan alan porselen çamuru 
kullanıyoruz.  Hammaddenin kalitesi, ürü-
nün inceliği ve pişme derecesiyle alakalı. 
Bizim ürünlerimiz neredeyse cam kadar 
saydam olabiliyor. Bu nedenle kaliteli mal-
zeme kullanmak zorundasınız. Aksi taktir-
de yaptığınız ürünler yüksek ısılarda çatlar 
ve asla istediğiniz incelikte eserler çıkmaz 
ortaya.

Bu geleneksel sanatların yaşatılması husu-
sunda özellikle gençlere neler tavsiye eder-
siniz? Yani neden bu sanata sahip çıkmalı-
lar, neden bunu yaşatmalılar? 
A.Ç: İspanya hâlâ El Hamra Sarayı’nın mi-
rasından faydalanıyor. Mimarisinde, sana-
tında, bir kafe ve restoran tasarımında İs-
lam medeniyetinin İspanya’da ortaya 
çıkardığı kültürün unsurlarını hâlâ yaşatı-
yor. İspanya seyahatimde bunu düşünmüş-
tüm. En üst formuna bizim kültürümüzde 
ulaşmış İslam sanatlarına sahip çıkmak 
zorundayız. Bu sanatları nasıl koruyup 
yaygınlaştırabiliriz ve geleceğe taşıyabili-
riz? Bu bütün sanatçıların ortak kaygısı ol-
malıdır. Sanatçılarımızın bu konuda gay-
ret göstermesi, taklidi aşan özgünlükte  

eserler ortaya koyması gerekir.  Modern 
sanatla ilgilenen bir sanatçı da gelenekten 
çok şey öğrenebilir ve beslenebilir. Örne-
ğin bir sanatçı, çok geleneksel kalıplarla 
eserler yapmak istemiyordur ama gele-
nekten istifade ederek, oradan esinlenip 
kendi yorumunu eserine katabilir. 

Buradan devam etmek istiyorum. Günü-
müz insanı geleneksel sanatlardan ne 
alabilir?

Öğrencilerin bu sanatlarla 
erken dönemde tanışması 

onlara ilham verir, 
ilgilendikleri sanat dalında 

modern ve geleneksel 
sanatı sentezleyen özgün 

eserler verebilmelerini 
sağlar.
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A.Ç: Bu sanatlar insanın ufkunu açar, bakış 
açısını değiştirir. Ben üniversiteye başladı-
ğımda geleneksel sanatlar hakkında bir 
fikrim yoktu. Bildiğimiz sanatlar; resim, se-
ramik, grafik gibi temel branşlardı. Öğren-
cilerin bu sanatlarla erken dönemde tanış-
ması, ileride sanatla ilgileneceklerse 
onlara ilham verir, ilgilendikleri sanat da-
lında modern ve geleneksel sanatı sentez-
leyen özgün eserler verebilmelerini sağlar.

Güzel Sanatlar Liselerinde bu alanda ve-
rilen eğitim yeterli mi sizce? Bu alanlarda 
yeterli sayıda ders verebilecek öğretmen 
var mı?
M.Ç: Maalesef yok. Bu işin uzmanlarına ve-
rilecek ders ücreti de yeterli değil. Sanat-
kâr zaten sanatıyla meşgul olmak istiyor. 
Bu nedenle meraklıları öğrenmek için 
kurs veya atölyelere yöneliyorlar. Bu iş 
merak işi ve kişi gerçekten hevesliyse us-
tasını arayıp buluyor. İcra edilen bir sana-
tın toplumda bir karşılığı varsa zaten geli-
şiyor. Kültür sanat hayatı geleneksel 
sanatın biraz dışında kalıyor. Bu sanatlara 
eskiyi tekrar eden sanatlar gözüyle bakılı-
yor.  Oysa hat sanatı sadece görsel bir gü-
zellik olsun diye icra edilen bir sanat değil. 
Onun ayetlerden, hadislerden, güzel söz-
lerden gelen bir mesajı var. İnsanlar bu 
kültürle bağ kurabilmeli ki bu sanattan da 
zevk alabilsinler. Bu anlamı kavrayamayın-
ca insanların nazarında şekilden ibaretmiş 
gibi algılanıyor.  Hat sanatını kültürümü-
zün bir parçası ve uzantısı gibi görmeye 
başladığımızda zaten mesele büyük oran-
da halledilmiş oluyor. Aksi takdirde, bir ok-
sijen çadırında yoğun bakımda korunma-

ya, yaşatılmaya çalışılan bir sanat olarak 
görülürse nereye kadar gidebiliriz? O yüz-
den bu sanatları topluma mal etmemiz, in-
sanlarımızda bu sanattan zevk alabilecek 
bir farkındalık oluşturmamız lazım. O za-
man sanatkâr zaten kendiliğinden yetişir. 
Bir insanın bu sanatlarla gerçek anlamda 
hemhal olup etkilenmemesi mümkün de-
ğil. İşte o irtibatı kurmak bunun için zemin 
hazırlamak gerekir. Bu ülke büyük bir kül-
türel kopuş yaşadı. Üniversite mezunları-
mız bile Ayasofya’nın veya Sultanahmet’in 
kubbesindeki hat ve tezyinata bir İtalyan, 
bir Fransız turistle aynı seviyeden bakıyor, 
orada yazanı anlamıyorsa bu büyük bir 
meseledir.

Bütün bunlara rağmen son yıllarda sevin-
dirici gelişmeler de oluyor. Günümüzde bu 
sanatlarımızda meşgul olan, üniversitele-
rimizde bu alanda eğitim veren bölümlerin 
sayısı çok arttı. Bu da geleceğe dair umut-
larımızı artırıyor.

Yeni nesle bu konuda tavsiyeleriniz 
olur mu?
Gençlerin geleneksel sanatlarımıza ilgi 
göstermesini dilerim. Sanatımızı, kültürü-
müzü sevmelerini, bu sanatlara yönele-
ceklerse de sebat etmelerini ve çok çalış-
malarını tavsiye ederim.  Çok klişe bir 
nasihat gibi oldu bu ama, severek yapılan 
işte insan yorulmaz.  

Ayten Hanım siz neler söylemek istersiniz 
son olarak?
Çocuklarımızın bu sanatlarla irtibat kura-
bileceği ders dışı etkinlikler olmalı. Yurt 
dışında görmüştüm, öğretmen öğrencile-
rine bir müzede, bir eserin önünde ders 
veriyor ve çocuklar da eserle ilgili notlar 
alıyordu. Dersler öğrencilerin müzelerde, 
atölyelerde daha çok vakit geçirecekleri 
şekilde ele alınabilir. Müfredatımızda mut-
laka bu tür etkinlikler olmalı diye düşünü-
yorum. 

Çok teşekkür ediyorum. 
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DÂRÜLEYTAM 
(1914 - 1926) Yetim ve kimsesizlerin 

kaldığı ve eğitim gördüğü kurum.

Balkan savaşlarının hemen ertesinde, 
başta şehit çocukları olmak üzere 
yetimlere yönelik yatılı ilköğretim 

okulu tarzında dârüleytam açılması 
konusu Maarif Nezareti’nin gündemine 

gelmiştir.

Ersin MÜEZZİNOĞLU

Çağlayan Dârüleytam öğrencileri
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Balkan savaşları ve I. Dünya Savaşı sonra-
sında yetim ve kimsesiz çocuklara sahip 
çıkılması mecburiyetinin oluşması üzerine 
kurulan kurumlardır. İlk dârüleytam Ka-
sım 1914 tarihinde açılan Kadıköy Dârüley-
tamı’dır. Aslında 1913 yılı ortalarında, Bal-
kan savaşlarının hemen ertesinde, başta 
şehit çocukları olmak üzere yetimlere yö-
nelik yatılı ilköğretim okulu tarzında dârü-
leytamlar açılması konusu Maarif Nezare-
ti’nin gündemine gelmiştir. Ancak gerek 
bu kapsam içindeki çocukların sayıca az 
oluşu gerekse malî yetersizlikler sebebiy-
le o zaman için bu düşünce uygulamaya 
konulamamıştır. Bir süre sonra çok sayıda 
kimsesiz Balkan muhaciri çocuğun varlığı 
ve İngiltere ve Fransa gibi Osmanlı Devle-
ti’nin savaş halinde bulunduğu devletlerin 
Osmanlı ülkesindeki yetimhanelerini ka-
patmaları, bu iki kapsamdaki çocukların 
barınacağı bir kuruma olan ihtiyacı tekrar 
gündeme getirmiştir. Savaşın mağdur etti-

ği Osmanlı çocuklarına sahip çıkılması an-
layışından hareketle dârüleytam açılması 
gerektiğini düşünen dönemin Maarif nazı-
rı Ahmed Şükrü Bey, meseleyi Harbiye na-
zırı ve başkumandan vekili Enver Paşa ile 
Dahiliye nazırı Talat Paşa’ya da açmış ve 
onların da desteğinin alınması suretiyle 
dârüleytamların açılması kararlaştırılmış-
tır. Dârüleytamların nasıl idare edileceği, 
eğitim politikası ile eğitim içeriğinin belir-
lenmesi işleriyle ilgilenmesi için Kastamo-
nu mebusu ve Dârülmuallimât Müdürü İs-
mâil Mâhir Bey görevlendirilmiştir. 
Başlangıçta sadece İstanbul’da açılan dâ-
rüleytamlar zamanla ihtiyaç duyulan vila-
yet ve müstakil sancaklarda da en az birer 
tane olmak üzere açılmışlardır.

Dârüleytamların bina ve araç gereç ihti-
yaçları büyük oranda o sıralarda kapitülas-
yonların kaldırılmasının sağladığı imkânla, 
savaşılan devletlere ait okul vb. birtakım 

müesseselere el konularak dârüleytamla-
ra tahsis edilmesi ile karşılanmıştır. Eylül 
1915 tarihinde çıkarılan geçici bir yasa ile 
masraflarını karşılaması için dârüleytam-
lara birtakım vergi gelirleri tahsis edilmiş-
tir. Bu vergiler şüheda vergisi olarak da 
adlandırılmıştır. Dârüleytamlara kimlerin 
alınacağı ve kimlerin öncelikli olacağı hu-
susu bir süre tartışılmış, 1916 yılının başla-
rında yerleştirilecek öğrencilerin nitelikle-
ri belirlenmiştir. Dârüleytamların zamanla 
sayılarının artması ve idaresinde karşılaşı-
lan güçlükler yüzünden tek bir merkezden 
yönetilmeleri uygun bulunmuş Nisan 
1917’de Maarif Nezareti’ne bağlı fakat ayrı 
bütçesi olan Dârüleytam Genel Müdürlüğü 
kurulmuştur.

Bu arada savaşın zorlukları dârüleytamları 
da etkilemiş, 1917 yılının ortalarına gelindi-
ğinde hem İstanbul hem de taşra dârüley-
tamları yeni kayıt alamaz hale gelmişlerdir. 

Söğüt Dârüleytam binası
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Kuruluşu sonrası birkaç yıl içerisinde dâ-
rüleytamlardaki çocuk sayısı 15-16.000’li 
rakamları bulmuşken, savaşın yol açtığı 
ekonomik sıkıntılar sebebiyle 1917 yılı son-
larında öğrenci sayıları 11.000’li rakamlara 
kadar düşmüştür. Ayrıca taşra dârüleytam-
larının tasfiye edilerek mevcut öğrencileri-
nin İstanbul’a nakledilmeleri zorunluluğu 
ortaya çıkmıştır. Aynı zamanda dârüleytam-
lara kapasitelerinin üzerinde öğrenci kabul-
leri salgın hastalıklara da yol açmıştır.

Tasfiye edilen taşra dârüleytamlarındaki 
öğrenciler ya ailelerine iade edilmiş ya da 
İstanbul’daki dârüleytamlara aktarılmıştır. 
Bu suretle Edirne ve Bursa’daki dârüley-
tamlar hariç diğer dârüleytamların İstan-
bul’a nakli gerçekleştirilmiştir. Ancak nakil 
kararına rağmen Sivas, Antep, Kilis gibi 
yerlerde de dârüleytamların varlığını bir 
süre daha sürdürdüğü anlaşılmaktadır.

Mondros Antlaşması sonrası İstanbul Dâ-
rüleytam Müdüriyeti’ne bağlı yedi dârüley-
tam mevcuttu. İtilaf devletlerinin İstan-
bul’a dönüşü ve 1914’te el konulup 
dârüleytam olarak tahsis edilen binaları-
nın tahliyesini istemeleri sonucu, bu dârü-
leytamlardaki öğrenciler boş bulunan sa-
raylara yerleştirilmiştir. Bilahare 1920 yılı 
sonlarında İstanbul’daki dârüleytamlarda 
bulunan öğrencilerin Üsküdar’daki Valide-
bağı Kasrı’nda birleştirilmeleri kararlaştı-
rılmış, bu karar ancak 1922 yılında hayata 
geçirilebilmiştir. Bu arada Ekim 1920’de 
dârüleytamların Maarif Nezareti’nden ilişi-
ği kesilerek Dahiliye Nezareti’ne bağlan-
mıştır. Bir süre sonra masraflarının karşı-
lanamamasından dolayı dârüleytamların 
tasfiyesi kararlaştırılmıştır. İstanbul’daki 
dârüleytam çocukları Şehir Yatı Mekte-
bi’nin idaresine bırakılmışlardır. 1926’da 
dârüleytamlar tamamen kapatılmıştır.

Dârüleytamlardaki eğitime bakıldığında, 
bu kurumların gayesi, şehit çocukları baş-
ta olmak üzere yetim ve kimsesizlere talim 

ve terbiye vermek, onları ülkeye yararlı in-
sanlar olarak yetiştirmek olarak belirlen-
miştir. Din ve vatan sevgisinin güçlendiril-
mesi ve yeteneklerine göre ülkenin ihtiyaç 
duyduğu alanlarda teorik ve uygulamalı 
eğitimden geçirilmeleri arzulanmıştır. Dâ-
rüleytam kelimesinin “yetimler evi” anla-
mını taşıması, bunların yanlış bir yorumla-
ma ile sadece birer barınma yeri gibi 
görülmelerine yol açmıştır. Oysa bu ku-
rumlar Maarif Nezareti’ne bağlı olup ilköğ-
retim müfredatına tâbi tutulmuşlardır. Dâ-
rüleytamlar diğer yetim evlerinden farklı 
olarak sadece barınma hizmeti vermemiş-
ler, bunun yanında çocuklara hayatlarını 
kazanacak bilim ve sanat öğretmeye de 
çalışmışlardır.

Dârüleytamlarda verilen eğitim başlıca üç 
alanda yoğunlaşmıştır. Bunlar ilköğretim, 
ziraat/tarım ve sanayi/sanat eğitimleridir. 
Genel itibariyle ilköğretim okulu niteliğin-
de olan dârüleytamların bünyesinde ana 
sınıfları da bulunmaktaydı. Kız dârüleytam 
şubelerinde iki-yedi yaş arasındaki çocuk-
lara Anaokulları Nizamnamesi doğrultu-
sunda anaokulları eğitimi verilmiştir. Yedi 
yaş ve üzerinde olanlar ise Tedrîsât-ı İbti-
dâiye Kanûn-ı Muvakkati ile Mekâtib-i İbti-
dâiye Talimatnamesi kapsamında ilköğre-
tim eğitimine tâbi tutulmuşlardır. On üç 
yaş ve üzeri çocukların bulunduğu sanayi 
sınıflarında ise sanayi okulları müfredat ve 
mevzuatına uygun eğitim verilmiştir.

Maarif Nezareti’nin Nisan 1918’de dârüley-
tam şubelerine gönderdiği bir yazıda, dâ-
rüleytamlara dair geçici talimatname gere-
ğince bu kurumlarda ilk önce öğrencilerin 
talim ve terbiyesinin gaye edinildiğine dik-
kat çekilmiş, sanayi ve ziraata ait işlerin 
yaşları on üçü aşan çocuklara özgü olup, 
talim ve terbiyenin aksatılmaması şartıyla 
belirlenen zamanlarda yapılabileceği üze-
rinde durularak, maarif idarelerinin bu ko-
nuda dikkatli olmaları konusunda uyarıda 
bulunulmuştur. 

Nisan 1917’de Maarif 
Nezareti’ne bağlı fakat 
ayrı bütçesi olan 
Dârüleytam Genel 
Müdürlüğü kurulmuştur.
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İlköğretimi tamamlayan ancak başka okulla-
rın sınavlarına girmeyen, girse de kazana-
mamış olan öğrenciler kız ve erkek olarak 
ayrılıp, istek ve kabiliyetleri göz önünde tu-
tularak, ziraat ve sanayi şubelerinde uygula-
malı eğitim ağırlıklı olmak üzere eğitimlerini 
sürdürmüşlerdir.

Dârüleytamların erkek şubelerinde ma-
rangozluk, kunduracılık, terzilik, ziraat 
gibi sanatlar ve meşgaleler öğretilirken, 
kız şubelerinde ise dikiş, nakış, biçki, örgü, 
dantel ve dokuma gibi el işleri öğretilmesi-
ne ağırlık verilmiştir. Kızlara sanayi/sanat 
eğitiminin sınırlı yapıldığı kurumlarda er-
kek öğrencileri bir sanatla teçhiz etmek, 
kız öğrencileri ise iyi bir ev kızı olarak ye-
tiştirmek amaçlanmıştır.

Dârüleytam öğrencilerinin mesleğe ayrıl-
ması hususu Dârüleytamlar Genel Müdür-
lüğü’nün dikkatle üzerinde durduğu bir 
konudur. Bu çerçevede öğrencilerin, “isti-
dat ve kabiliyet, hissiyat, zekâ, dikkat, ta-
savvurat, muhâkemât-ı karar, hıfz, tahay-
yülât, irade, teşebbüs, sebat ve ahvâl-i 
saire” gibi davranış ve hareketlerinin göz-
lenerek mesleğe yönlendirmelerinin ya-
pılması dârüleytam şubelerinden talep 
edilmiştir.

Dârüleytamlar içinde ilköğretim aşaması-
nı tamamlayanların yine sınav sonucu ve 
kabiliyetlerine göre yatılı kız ve erkek öğ-
retmen okulları ile yatılı sultânîlere kayıt-

Dârüleytamların erkek 
şubelerinde marangozluk, 

kunduracılık, terzilik, 
ziraat gibi meslekler 

öğretilirken, kız 
şubelerinde ise dikiş, 

nakış, biçki, örgü, dantel 
ve dokuma gibi el işleri 

öğretilmesine ağırlık 
verilmiştir.

larının yapılması da uygun görülmüştür. 
Ağırlıklı olarak Edirne Dârüleytamı başta 
olmak üzere öğretmen okullarına yön-
lendirilmeleri yoluna gidilmiştir. Böylece 
çocukların kısa sürede geçimlerini sağ-
layabilecek imkâna kavuşturulmaları 
amaçlanmıştır.

Bazı dârüleytamlar ise belirli alanlarda uz-
manlaşmışlardır. İzmit Bahçecik Dârüley-
tamı ipek böcekçiliği, Akmeşe Dârüleyta-
mı ziraat alanında yoğunlaşmıştır. On beş 
yaş üzeri kızlar dârüleytamların ana sınıf-
larında görevlendirilmişlerdir. Resim sa-
natına yeteneği olanlar Sanâyi-i Nefîse 
Mektebi’ne yönlendirilmişlerdir. Bazı dâ-
rüleytam mezunlarının dârüleytamlardaki 

öğretmen kadrolarında istihdam edilmesi 
de söz konusu olmuştur.

Diğer eğitim kurumlarında olduğu gibi dâ-
rüleytamlarda da genç dernekleri oluştu-
rulması ve beden eğitimi derslerinin özen-
le yapılması istenmiştir. Ayrıca silah 
talimleri de ihmal edilmemiştir. Bu tür 
adımlarla Balkan savaşları ve ardından ya-
şanan I. Dünya Savaşı’nın bir yansıması 
olarak küçük yaştan itibaren milletin fert-
lerinde millî hisleri güçlendirme ve onları 
savaşa hazır hale getirme politikasının gü-
düldüğü anlaşılmaktadır.

Avrupa’da tahsil imkânlarından dârüley-
tam öğrencileri de yararlandırılmıştır. Bu 
çerçevede Osmanlı Devleti’nin ihtiyaç 
duyduğu alanlarda çok sayıda dârüleytam 
öğrencisi başta Almanya olmak üzere Av-
rupa’da sanayi kuruluşlarında özellikle 
madencilik alanındaki işlerde bilgi ve be-
ceri sahibi kılınarak yetiştirilmeye çalışıl-
mıştır. İyi düşünülen bu projeden gerek 
savaş yıllarının zorlukları gerekse öğrenci-
lerin büyük çoğunluğunun bulunduğu Al-
manya’nın savaştan yenilgiyle çıkması so-
nucu arzulanan düzeyde fayda temin 
edilememiştir. Bunun yanında öğrenci 
göndermede görülen plansızlık ve dene-
tim eksiklikleri ile öğrencilerin yurt dışın-
da çeşitli sebeplerle uyum sorunları yaşa-
maları da bu sonuca tesir eden bir başka 
neden olmuştur.
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Dârüleytam olarak da kullanılan Validebağ Adile Sultan Kasrı
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Bir Tarihçinin Portresi: 

Kemal H. Karpat

Emel Yaman  
Türkiye Maarif Vakfı Türkçe 
Öğretmeni-Romanya

Karpat için tarih, 
geçmişte olup 

bitenlerin soğuk bir 
dökümü değildir; 

insanın dünyadaki 
yerini arama 

çabasıdır.

Göçle Yoğrulan Bir Zihnin  
Eğitime Açtığı Alan
Bazı hayatlar vardır; yaşandıkları yere de-
ğil, terk etmek zorunda kaldıkları yerlere 
bakılarak anlaşılır. Kemal H. Karpat’ın 
hikâyesi de böyledir. Onun zihni sabit bir 
coğrafyada değil; sınırların yer değiştirdi-
ği, dillerin birbirine karıştığı, aidiyetin sü-
rekli yeniden tanımlandığı bir dünyada şe-
killendi. Dobruca’da başlayan bu yolculuk 
yalnızca bir mekân değişimi değil; bilginin, 
kimliğin ve hafızanın nasıl taşınabileceği-
ne dair uzun soluklu bir düşünme süreci-
dir.

Karpat için tarih, geçmişte olup bitenlerin 
soğuk bir dökümü değildir; insanın dünya-
daki yerini arama çabasıdır. Arşivlere eği-
lirken bile metinlerin arasından yükselen 
sessiz soruları duyar: Kim gitti, kim kaldı, 
kim konuştu, kim susturuldu? Onu klasik 
tarihçiden ayıran temel fark, bu sorulara 
kulak verme ısrarıdır. Çünkü Karpat, tari-
hin çoğu zaman kazananların diliyle yazıl-
dığını bilir ve bu dili genişletmenin imkân-
larını araştırır.

1920’lerin başında Romanya’nın Dobruca 
bölgesinde, Babadağ’da, dünyaya gelen 
Kemal H. Karpat; daha çocukluk yıllarında 
çok katmanlı bir tarihsel iklimin içine doğ-
du. Türk ve Kırım Tatar kökenli bir ailede 

büyümesi, onu erken yaşta çok kültürlü bir 
çevrenin parçası hâline getirdi. Bu coğraf-
yada dil, din ve kültür; kesin sınırlarla de-
ğil, gündelik hayatın iç içe geçmiş akışıyla 
belirlenirdi. Karpat’ın ilerleyen yıllarda ta-
rih yazımında göstereceği dikkat ve hassa-
siyet, büyük ölçüde bu erken deneyimlerin 
zihninde bıraktığı izlerle ilgilidir. Kimliğin 
ve mekânın sabit değil, sürekli yeniden ku-
rulan yapılar olduğunu ilk kez bu çocukluk 
dünyasında sezdi.

Türkiye’ye göç, bu sezginin hayatındaki ilk 
somut karşılığıdır. Onun için bu adım yal-
nızca yeni bir başlangıç değil; aynı zaman-
da bir kopuş ve yeniden kurma sürecidir. 

İstanbul Üniversitesi Hukuk Fakültesi’n-
deki eğitimi, düşünsel disiplinini biçimlen-
dirirken Amerika Birleşik Devletleri’ne 
uzanan akademik yolculuğu, bakışını küre-
sel ölçekte derinleştirir. Columbia Üniver-
sitesi’nde tamamladığı doktora çalışması, 
Osmanlı modernleşmesini alışıldık siyasal 
anlatıların dışına taşıyarak toplumsal ve 
demografik süreçler üzerinden okumayı 
önerir. Bu tercih, Karpat’ın hem hayatında 
hem tarih anlayışında belirleyici olacak te-
mel ilkeyi açıkça ortaya koyar: merkezin 
değil, hareketin izini sürmek.

Bu nedenle Karpat, Amerika’daki akade-
mik hayatı boyunca Osmanlı tarihini yal-
nızca bir imparatorluğun yükseliş ve çözü-
lüş hikâyesi olarak ele almaz. Onun ilgisi, 
bu büyük yapı içinde yer alan insanlara 
yönelir. Göç edenler, yerinden edilenler, 
şehirlerde tutunmaya çalışanlar, azınlık 
olarak yaşamını sürdürenler… Karpat’ın 
çalışmalarında bu insanlar, istatistiklerin 
arkasında kalan edilgen unsurlar değil; ta-
rihsel sürecin yönünü belirleyen etkin un-
surlardır. Wisconsin Üniversitesi başta ol-
mak üzere görev yaptığı kurumlarda 
yürüttüğü çalışmalar, Osmanlı’dan Cumhu-
riyet’e uzanan süreklilikleri ve kırılmaları, 
devlet merkezli anlatılar yerine insan de-
neyimleri üzerinden düşünmeyi mümkün 
kılar.
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Tam da bu nedenle Karpat, coğrafyayı in-
sanın üzerine yıkılan aşılmaz bir kader ola-
rak görmeyi reddeder. Onun rasyonel ina-
dı, “coğrafya kaderdir” kolaycılığının 
ötesine geçer. Ona göre asıl belirleyici 
olan, insanın o coğrafya içindeki tarihsel 
eylemidir. Tarih, Karpat için bir sığınak de-
ğil, bir irade alanıdır. Osmanlı’nın son yüz-
yılını bir “çöküş trajedisi” olarak değil, 
“toplumsal dönüşüm laboratuvarı” olarak 
okuması da bu tutumun ürünüdür. Ağıt 
yakmak yerine anlamayı, kaderin karanlı-
ğına sığınmak yerine tarihin verileriyle 
yüzleşmeyi seçer.

Balkanlar ve Romanya üzerine yoğunlaş-
ması, Karpat’ın kişisel geçmişiyle düşünsel 
yöneliminin kesiştiği bir alandır. Bu coğraf-
ya, onun için modern dünyanın temel me-
selelerinin yoğunlaştığı bir zemin gibidir: 
milliyetçilik, azınlık olma hâli, kültürel mi-
rasın korunması ve eğitimle ayakta kalma 
mücadelesi. Romanya’daki Türk ve Tatar 
topluluklarına dair çalışmaları, bu toplu-
lukların Osmanlı sonrası dönemde nasıl 
bir kimlik inşası sürecinden geçtiğini gös-
terirken, aynı zamanda modern ulus-dev-
letlerin dışarıda bıraktığı alanları da görü-
nür kılar.

Tam da bu kırılgan zeminde, Karpat’ın ta-
rih yazımında eğitimi neden merkeze aldı-
ğının düşünsel gerçeği açığa çıkar. Eğitim, 

onun düşüncesinde yalnızca bilgi aktaran 
bir kurum değil; kimliğin, dilin ve hafızanın 
yeniden kurulduğu varoluşsal bir imkân-
dır. Balkanlar’daki Türk toplulukları için 
eğitim, çoğu zaman siyasal gücün değil, sü-
rekliliğin taşıyıcısıdır. Karpat, bu gerçeği 
romantize etmeden ele alır; medreseler-
den modern okullara uzanan dönüşümü 
incelerken, eğitimin toplumsal direncin en 
sessiz ama en kalıcı omurgası olduğunu 
sezdirir. 

Onu özgün kılan yönlerden biri, Osmanlı 
modernleşmesini ele alış biçimidir.  Re-
formlar, fermanlar ve siyasal kararlar ka-
dar; nüfus hareketlerini, şehirleşmeyi ve 
gündelik hayatı da dikkate alır. Karpat için 
modernleşme, yukarıdan aşağıya işleyen 
mekanik bir süreç değil; toplumun içinde, 
yavaş, çelişkili ve çok katmanlı biçimde şe-
killenen bir dönüşümdür. Bu yaklaşım, 
Balkanlar’daki milliyetçilik hareketlerini 
de tek boyutlu kopuşlar olarak değil; Os-
manlı mirasıyla iç içe geçmiş karmaşık sü-
reçler olarak değerlendirmesine imkân 
tanır.

Bu çoğul ve katmanlı bakış, Karpat’ın tarih-
le ahlak arasındaki mesafeyi bilinçli biçim-
de korumasını da açıklar. O, tarihi bir yargı 
alanına dönüştürmez fakat onu bütünüyle 
değerden arındırılmış bir anlatıya da indir-
gemez. Karpat’a göre tarihçinin görevi hü-
küm vermek değil, karmaşıklığı görünür 
kılmaktır. Bu nedenle metinleri kesin ce-
vaplardan çok, okuru düşünmeye zorlayan 
sorular üretir.

Özellikle göç ve azınlık meselelerine yak-
laşımında Karpat’ın tarih anlayışı bütün 
açıklığıyla görünür hâle gelir. Yerinden 
edilme, onun için yalnızca mekânsal bir 
kayıp değil; dilin, hatıranın ve gelecek ta-
savvurunun birlikte sarsıldığı derin bir kı-
rılmadır. Bu nedenle göçü ne dramatize 
eder ne de sıradanlaştırır; onu, insanın 
dünyayla kurduğu ilişkinin yeniden biçim-
lendiği bir eşik olarak ele alır. Karpat’ın ça-
lışmalarını kalıcı kılan da göçü sayılarla 
değil, bu kırılmanın anlamı üzerinden dü-
şünmesidir.

Bu düşünsel yönelimin kökleri, Karpat’ın 
Dobruca’da çocukken tanık olduğu o ses-
siz anlara kadar uzanır. Köydeki yaşlıların, 
sınırların ötesinden gelen mektupları 
okurken takındıkları o uzak bakış, onun 
belleğinde kalıcı bir iz bırakır. Yıllar sonra 
kaleme aldığı satırlarda, mektuplarda ya-
zanlardan çok yazılmayanları; artık orada 
olmayan bir dünyanın boşluğunu okudu-
ğunu fark eder. Babadağ’da beliren bu sez-
gi, Columbia’nın koridorlarında akademik 
bir disipline dönüşürken, Karpat dünyaya 
bakışını o küçük köyün kıyısından kurmayı 
hiç bırakmaz. Onun tarihçiliği, kaybı açık-
lamaktan çok, bu kaybın anlamını düşün-
meye açan uzun soluklu bir çabadır.

Akademik dünyada Karpat, yalnızca yaz-
dıklarıyla değil; kurduğu kurumlar ve ye-
tiştirdiği öğrencilerle de kalıcı bir iz bıra-
kır. Bilgiyi kapalı bir uzmanlık alanı olarak 
değil, dolaşıma girmesi gereken ortak bir 

Karpat, ağıt yakmak 
yerine anlamayı, 

kaderin karanlığına 
sığınmak yerine 

tarihin verileriyle 
yüzleşmeyi seçer.
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sorumluluk olarak görür. Türk Araştırma-
ları Derneği ve Türk Araştırmaları Kuru-
mu’ndaki çalışmaları, onun bilgi üretimini 
entelektüel olduğu kadar etik bir eylem 
olarak da kavradığını gösterir. Akademi, 
Karpat için dünyadan el çekilen bir alan 
değil; adaletsizlikler karşısında düşünsel 
bir direnç imkânıdır.

Bu uzun soluklu emeğin, 2016 yılında 
Cumhurbaşkanlığı Kültür ve Sanat Büyük 
Ödülü ile takdir edilmesi, Karpat’ın Türki-
ye’deki entelektüel karşılığının geç ama 
anlamlı bir ifadesidir. 2019 yılında hayata 
veda ettiğinde geride bıraktığı miras, yal-
nızca akademik bir külliyatla sınırlı kal-
maz; parçalanmış hayatlara, yerinden edil-
miş hafızalara ve kesintiye uğramış 
tarihlere tutulmuş uzun soluklu bir kayıt 
olarak yaşamayı sürdürür.

Kemal H. Karpat, bir akademisyenin başa-
rılarını sıralayan düz bir anlatıya sığmaz. O, 
göçle şekillenmiş bir hayatın, eğitime tutu-
narak dünyayla bağ kurmuş bir zihnin tem-
silcisidir. Karpat’ın düşüncesinde tarih, 
geçmişe ait bir bilgi alanı değil; bugünün 
vicdanını sınayan bir düşünme imkânıdır. 
Bu nedenle tarih, onun metinlerinde yal-
nızca anlatıldığında değil, anlaşıldığında 
sorumluluk yükler.

Bu sorumluluk, Karpat’ı güncel tartışmala-
ra doğrudan bağlayan şeydir. Savaşların, 
zorunlu göçlerin ve derinleşen eşitsizlikle-
rin belirlediği bir dünyada, onun metinleri 
yalnızca akademik bir başvuru kaynağı de-
ğil; düşünsel bir yön bulma imkânı sunar. 
Eğitimi soyut bir hak olarak değil, somut 
bir varoluş biçimi olarak ele alması; dili, 
hafızayı ve sürekliliği birlikte düşünmesin-
den kaynaklanır. Bu yaklaşım, metinlerin-
de açıkça ilan edilmez fakat her satırda, 
okuru rahat bırakmayan bir düşünsel uya-
nıklık olarak varlığını sürdürür.

Eğitim, Karpat’ın 
düşüncesinde 

yalnızca bilgi aktaran 
bir kurum değil; 
kimliğin, dilin ve 

hafızanın yeniden 
kurulduğu varoluşsal 

bir imkândır.

Belki de Kemal H. Karpat’ı kalıcı kılan, bil-
ginin gücüne duyduğu sarsılmaz inançtan 
çok, bu gücü iktidardan bilinçle uzak tut-
muş olmasıdır. Yazmak, öğretmek, kurmak 
ve aktarmak; onun için ayrı ayrı başarı 
alanları değil, aynı düşünsel sürekliliğin 
zorunlu adımlarıdır. Tarihi, geçmişi kutsa-
yan bir anlatı ya da bugünü aklayan bir 
araç olarak değil; insanın dünyayla kurdu-
ğu ilişkinin sorumluluğunu üstlenen bir 
düşünme biçimi olarak kavrar. Bu yüzden 
Karpat’ı okumak, yalnızca bilgi edinmek 
değildir. Bu dünyaya karşı daha dikkatli, 
daha temkinli ve daha uyanık kalmayı ses-
sizce kabul etmektir.

Kaynakça
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KÜLTÜR SANAT 

104   maarif 

Film		  : �The Voice of Hind Rajab /  
(2025)

Yönetmen &  
Senarist 	 : Kaouther Ben Hania
Yapımcı	 : �Tunus, Fransa (Ortak Yapım)
Oyuncular	 :  �Amer Hlehel, Clara Khoury, 

Motaz Malhees, Saja Kilani
Tür		  : Dram / Biyografi 
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Hind’in Yankısı:  
Ahlaki İflasın Belgesi

Venedik Film Festivali 
Ana Yarışma’da Jüri Büyük 
Ödülü ile taçlandırılan 
 “The Voice of Hind Rajab”,  
23 dakika boyunca süren kesintisiz alkışla 
karşılanarak sinema tarihine ‘Görgü Tanıklığının 
Ahlaki İfadesi’ olarak geçti.

The Voice of  
Hind Rajab

Songül Hatice DEMİRHAN
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KÜLTÜR SANAT 

Sinema, çoğu zaman bizi en rahat koltuğu-
muzdan en uzak coğrafyalara taşıyan, ha-
kikatin acısını bir nebze yumuşatan nazik 
bir araca dönüşür. Ancak Kaouther Ben 
Hania’nın “Hind Rajab’ın Sesi” filmi bu söz-
leşmeyi kabul etmiyor. O, bir hikâye anlatı-
cılığından çok çağımızın kolektif vicdanına 
yapılmış zorunlu bir uyandırma çağrısıdır. 
Film, sadece Gazze’de enkaz altında kalan 
altı yaşındaki Hind Rajab’ın son saatlerini 
kaydetmekle kalmıyor; aynı zamanda bizi, 
kaçmaya çalıştığımız eylemsizlik tablomu-
zun bir parçası olmakla yüzleştiriyor. Bu, 
sadece politik değil, her şeyden önce ahla-
ki formasyonumuzun kökten sorgulanma-
sıdır.

Lütfen Gelin Beni Alın
Ben Hania’nın en cesur sanatsal kararı, ha-
kikati çıplak sese teslim etmek oldu. Gör-
sel kayıtlar ‘yalan haber’ diye etiketlenip 
kenara itilebildiği için yönetmen hakikatin 
titremesini arıyor. İşte bu yüzden Hind’in 
telefondaki o uzun korkunç sessizliği ve 

nefes alışverişi, inkâr edilemez sarsıcı bir 
belge hâlini alıyor. Bizi görsel uyarılardan 
kaçmaya, kendimizi o çocuğun yalnızlığı-
na, sesin titreşimindeki saf hakikate bırak-
maya zorluyor. Film, izleyiciyi pasif bir se-
yircilikten çıkarıp adeta o anın görgü tanığı 
konumuna yükseltiyor. Ve tam da o anda 
izleyicilik sona eriyor, geriye kaçınamaya-
cağımız bir insani borç kalıyor.

Filmdeki ambulans bekleyişi, sıradan bir 
kurtarma operasyonu başarısızlığının çok 
ötesinde. Bu bekleyiş, adaletin küresel dü-
zeyde tehir edildiği anın sembolü gibi. 
Hind’in “Lütfen gelin, beni alın.” diye yalva-
rışı yalnızca kurtarma ekibine değil, aynı 
zamanda uluslararası hukuka belki de tüm 
insanlığa yöneltilmiş bir sitemdi.

Bürokratik, politik veya askeri engeller altı 
yaşındaki bir çocuğun hayatından gerçek-
ten daha öncelikli sayılabilir mi? Film kim-
seyi işaret etmiyor, ancak kurumsal ilgisiz-
liğin ve uluslararası mekanizmaların 

Ambulansın tehir 
edilmesi, uluslararası 

adaletin küresel 
düzeyde geciktiğini 

simgeler.
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çaresizliğinin yarattığı o derin ahlaki boş-
luğu gözler önüne seriyor. Ambulansın ge-
cikmesi, aslında olay yerine ondan çok 
daha önce varması gereken küresel vicda-
nın büyük gecikmesini simgeliyor.

Pedagojik Sorgulama:  
Teoriden Eyleme Geçişin Güçlüğü
Bu trajik kayıt bizi küresel eğitim sistem-
lerinin ve ahlaki müfredatların teoride 
kalıp kalmadığı sorusuyla yüzleştiriyor. 
İnsan hakları, etik ve evrensel değerler 
üzerine yıllarca dersler verildi. Peki bu 
teorik bilgiler, gerçek bir kriz anında ne-
den eylemsel bir ahlaka dönüşmekte bu 
kadar zorlanıyor?

Buradaki sorgulama, herhangi bir ülkenin 
eğitimini hedeflemek yerine, bilgiyi pasif 
empatiye hapsedip aktif sorumluluğa çevi-
remeyen küresel yaklaşımların zayıflığını 
ele alıyor. Hind’in sesi, ahlaki formasyon 
için zorunlu bir müfredatın ilk dersidir. Ar-
tık sadece etik kuralların ne olduğunu de-
ğil, “zalimlik karşısında suskunluğun be-
delinin” ne kadar ağır olduğunu da 
öğretmeliyiz. Eğitim, öğrencilere krizin 
sesini duyduklarında, sistemik çaresizliğe 
rağmen etik bir duruş sergileme cesaretini 
vermelidir. Bilgi, vicdanı harekete geçiren 
bir dinamik olmalıdır.

Sessizliğin Bıraktığı Yükümlülük
Film bittiğinde perdede kalan o büyük, ağır 
sessizlik, bizim cevabını vermemiz gere-
ken nihai sorudur. Bu sessizlik Hind’in tra-
jedisinin bitmediğini, aksine bizim sorum-
luluğumuzun yeni başladığını fısıldar. Film, 
geçici bir üzüntü yaratmak yerine, sürekli 
bir ahlaki sorumluluk çağrısıdır.

İzleyiciler için bu filmi izlemek yalnızca 
bir hikâyeye tanık olmak değildir; aynı 
zamanda uluslararası adaletin ve insani-
yetin yeniden tesisi yolunda, tanıklığın 
eylemsizliğe rağmen neden bir yükümlü-
lük olduğunu anlamaktır. Eğer bir çocu-
ğun sesi duyulmasına rağmen harekete 
geçilemiyorsa, o zaman tüm kültürel, 
eğitsel ve hukuki yapılarımızın özündeki 
insaniyet feneri sönmüş demektir. Bu 
film her birimize vicdan manifestomuzu 
yeniden yazma görevi vermiştir.
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Eyyup BOSTANCI

İDMAN

LEKTÖR

Kelime spor ve fiziksel hazırlık anlamında kullanılmaktadır. Türkçeye Arapçadan geç-
miş ve zamanla semantik (anlamsal) bir dönüşüm yaşamıştır. İdman kelimesinin köke-
ni Arapça “dmn” kökünden gelen “idmān” (ادمان)  kelimesidir.  Kelimenin türediği ed-
mana fiili “devam ettirdi”, “alıştırdı” demektir. Klasik Arapça sözlüklerde bu kelime 
sadece spor için değil, herhangi bir zihinsel veya fiziksel faaliyette süreklilik arz eden 
bir alışkanlık kazanma süreci için de kullanılır.

Türkçede “idman” kelimesi Tanzimat dönemine kadar daha çok “alışkanlık kazanma” 
ve “vücudu bir şeye alıştırma” anlamlarında kullanılmıştır. Kelimenin modern “spor 
antrenmanı” anlamını kazanması 19. yüzyılın sonu ve 20. yüzyılın başlarına rastlar. 
Şemseddin Sami’nin Kâmûs-ı Türkî adlı eserinde kelime; “vücudu bir şeye alıştırma, 
çeviklik ve dayanıklılık kazandırmak için yapılan egzersiz” olarak tanımlanır. Günü-
müzde “antrenman” kelimesiyle eş anlamlı olarak kullanılır. “İdmanlıyım” dediğimizde 
şunu unutmamak gerekir ki sadece spor yaptığımızı kastetmeyiz. Bu deyim hayatın 
zorluklarına, stresli işlere veya karmaşık durumlara karşı bir ruhsal bağışıklık kazan-
dığımızı da anlatır. İdman kelimesi, Türk spor tarihinde kurumsallaşmış bir terimdir. 
Türkiye’nin ilk spor teşkilatı olan “Türkiye İdman Cemiyetleri İttifakı” (1922) isminde 
bu kelimenin tercih edilmesi, kavramın o dönemdeki ağırlığını gösterir. Daha sonra Öz 
Türkçe çalışmalarıyla birlikte “çalışma” veya Fransızca kökenli “antrenman” kelimele-
ri yaygınlaşsa da “idman” kelimesi etkisini korumuştur. Bu arada beden eğitimi öğret-
meni yerine Cumhuriyetin ilk yıllarında idmancı kelimesi kullanılmış fakat kabul gör-
memiş ve kaybolup gitmiştir.

Lektör, akademi ve yayıncılık dünyasında kullanılan teknik bir terimdir. Kökeni 
Latinceye dayanan Batı menşeli bir sözcük olan lektör Türkçeye, üniversite ya-
pısının modernleşmesi ve yayıncılık sektörünün profesyonelleşmesi ile girmiş-
tir. TDK Sözlüğünde kelimenin Türkçe karşılığı olarak “okutman” yer alır. Latin-
ce legere (okumak) fiilinden türetilmiştir. Lector, “okuyan, okuyucu” anlamına 
gelir. Fransızcaya lecteur, Almancaya lektor olarak geçmiştir. Orta Çağ Avru-
pa’sında, özellikle üniversitelerde ve kiliselerde metinleri yüksek sesle okuyan 
veya temel dersleri veren kişileri tanımlamak için de kullanılmıştır.

Türkçede “lektör” kelimesi temel olarak iki farklı kurumsal yapıda karşımıza 
çıkar: Üniversitelerde yabancı dil öğretimi veya belirli uzmanlık alanlarında uy-
gulamalı dersler vermek üzere istihdam edilen öğretim görevlilerini tanımlar. 
2547 sayılı Yükseköğretim Kanunu’nun eski metinlerinde “okutman” karşılığı 
olarak düşünülmüş, ancak daha çok Avrupa’daki akademik ünvan sistemine 
(Lectorate) paralel bir kullanım sergilemiştir. Yayıncılıkta da lektör, editoryal 
süreçlerden geçen bir eserin yayına uygunluğunu raporlayan kişidir. 

Galatasaray Lisesi öğrencileri idman esnasında

Gustave Dore’un  “Lecteur de la Bible dans un refuge de 
nuit”, adlı tablosu 1872

Maarif 
Sözlüğü
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FAHRİ DOKTORA 

BELLETMEN

Türkçenin özleştirme çalışmaları döneminde türetilen ve özellikle eğitim sistemimizde karşılık bulan teknik bir terimdir. 
Kökeni itibarıyla saf Türkçe köklere dayanırken işlevsel olarak yatılı okul kültürünün önemli bir parçasıdır.
Belletmen kelimesi, Türkçedeki “belletmek” fiilinden türetilmiştir. Kelimenin aslının Eski Türkçede 
“zihin, akıl” veya “işaret, iz” gibi anlamlara gelen “bel” kökünden geldiğini öngörebiliriz. 
Buradan türeyen “bellemek” fiili bir şeyi öğrenmek, hafızaya almak veya zihne yerleştir-
mek anlamlarını taşır.

Bel-le-t-: Fiilden fiil yapan eklerle “öğrenilmesini sağlamak, zihne yerleştir-
mek” anlamı kazandırılmıştır. Bu fiile Türkçede çok az kelimede rastladığı-
mız -men eki getirilerek belletme işini yapan anlamı oluşturulmuştur.  
Aslında bu sözcük, Cumhuriyet sonrası Dil Devrimi döneminde Arapça 
“mürebbi” veya Fransızca kökenli “etüt sorumlusu” gibi kavramlara 
Türkçe bir karşılık bulmak amacıyla türetilmiştir.

Türkçede “belletmen” kelimesi dar ve teknik bir anlamda, özellikle 
yatılı eğitim kurumlarında kullanılır. Yatılı okullarda (fen liseleri, 
sosyal bilimler liseleri, pansiyonlu okullar) öğrencilerin ders dışı 
zamanlarında eğitim, öğretim ve yönetim işlerini yürüten, onların 
etüt çalışmalarına rehberlik eden öğretmendir. Millî Eğitim 
Bakanlığı mevzuatında bu kişilerin görevleri “belletmenlik” başlığı 
altında tanımlanmıştır. 

Latince Doctor Honoris Causa (onurlandırmak için verilen doktor ünvanı) ifadesinin karşılığı-
dır. Kelimede öyle bir ilginç oluşum söz konusu ki Arapça “övünme, gururlanma” anlamın-

daki fahr (فخر)   kelimesi ile Batı dilinden doctor kelimesi bir araya getirilerek melez bir 
yapı meydana getirilmiştir. Üniversitelerin veya yükseköğretim kurumlarının; bilim, 

sanat, siyaset veya sosyal alanlarda üstün başarı göstermiş, insanlığa veya o kuruma 
önemli hizmetlerde bulunmuş kişilere, akademik bir sınav veya tez şartı aramaksı-

zın verdiği en yüksek onur ünvanıdır. Kelime anlamı olarak “onursal” (fahri) bir 
nitelik taşır; yani bu ünvan kişiye akademik bir yetki (ders verme veya bilimsel 

çalışma yönetme gibi) kazandırmaz, ancak kişinin prestijini ve toplumdaki yerini 
onurlandırır.

Fahri doktora geleneği, Orta Çağ üniversite yapısına kadar uzanmaktadır. Kayıtlara geçen ilk 
fahri doktora ünvanının, 1470-1478 yılları civarında Oxford Üniversitesi tarafından Lionel Woodville’e 

verildiği kabul edilir. Başlangıçta bu ünvan, genellikle üniversitenin himayesine ihtiyaç duyduğu soylulara veya siyasi 
figürlere bir teşekkür nişanesi olarak sunulmuştur. 17. yüzyıldan itibaren, bu ünvan sadece siyasi nüfuz için değil, 

gerçek anlamda bilime ve sanata katkı sağlayan dehalara verilmeye başlanmıştır. Örneğin, Benjamin Franklin’e 
bilimsel çalışmaları nedeniyle birçok üniversite tarafından fahri doktora verilmiştir.

Türkiye’de modern anlamda ilk fahri doktora ünvanları, Darülfünun (İstanbul Üniversitesi) döneminde verilmeye 
başlanmıştır. Cumhuriyet döneminde ise bu gelenek, üniversite reformlarıyla birlikte kurumsallaşmıştır. Türkiye’de 

verilen ilk fahri doktoralar arasında, 1923 yılında Mustafa Kemal Atatürk’e İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 
tarafından verilen “Müderrislik” ve “Doktorluk” ünvanları önemli bir yer tutar.
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Her okuma, dünyayla 
kurulan yeni bir temas 
biçimidir. Bu sayıda 
yer verdiğimiz kitaplar, 
farklı disiplinlerden ve 
kültürlerden gelen seslerle 
ortak kavramlar etrafında 
buluşuyor: eğitim, erişim, 
iyileşme. Okuma kültürünü 
yalnızca bilgi edinmenin 
değil, empati kurmanın ve 
düşünsel dönüşümün alanı 
olarak görüyor ve radarımıza 
giren bu eserleri siz değerli 
okurlarımızla paylaşmaktan 
memnuniyet duyuyoruz.

Eğitimin 
Geleceğine 
Işık Tutan 
Kitaplar

2025 yılında Nobel Edebiyat 
Ödülü’nü kazanmış olan 
Macar yazar, çağdaş 
edebiyatın en dikkat 
çekici seslerinden biri 
olarak kabul edilmektedir. 
Krasznahorkai’nin en ünlü 
eserinden Sátántangó; 
Şeytan Tangosu adıyla 
Türkçeye 2025 yılında 
çevrilmiştir. Roman, 
küçük bir Macar köyünde 
toplumsal çöküş, ekonomik 
ve ahlaki belirsizlikler ile 
gündelik hayatın sıradan 
çarpıklıkları üzerinden geniş 
bir alegorik yapı inşa eder. 
Yazar, ağır ve kesintisiz 
cümleleriyle zamanın ve 
mekânın akışını neredeyse 
soluksuz bir biçimde aktarıp 
okuru karakterlerin içsel 
ve toplumsal gerilimleriyle 
yüzleştirir. Roman, yalnızca bir 
köyün değil, modern dünyanın 
bekleyiş, umutsuzluk ve 
yozlaşma temalarını da 
derinlemesine sorgulayan 
bir yapı sunar. Bireyin ve 
toplumun trajedisi arasındaki 
sınırları bulanıklaştırarak 
edebiyatın hem biçimsel hem 
içeriksel sınırlarını zorlayan bir 
deneyim ortaya koyar.

Ezilenlerin Pedagojisi, Paulo Freire’in 
eğitimi yalnızca bir öğretim faaliyeti 
değil, özgürleştirici bir siyasal pratik 
olarak ele aldığı temel eseridir. Freire, 
ezilenleri pasif bilgi alıcıları olarak gören 
“bankacı eğitim modeli”ni reddeder; bu 
modelin dünyayı durağan, değişmez 
bir gerçeklik gibi sunarak kaderciliği 
ve tahakkümü pekiştirdiğini savunur. 
Bunun yerine, ezilenlerle diyalog 
içinde kurulan ve “problem tanımlayıcı 
eğitim” adını verdiği bir yaklaşım önerir. 
Bu modelde özgürleşme, ezilenlere 
dışarıdan verilen bir armağan değil, 
onların kendi mücadelelerine özne 
olarak katılmalarının ürünüdür. Eğitim, 
insanların dünyayla kurdukları ilişkileri 
sorgulamalarını ve dünyayı kendilerini 
yaratma sürecinde kullandıkları bir 
malzeme olarak görmelerini sağlar. 
Freire’e göre insanlar tamamlanmış 
değil, sürekli ‘olma’ hâlindeki yaratıcı 
varlıklardır ve bu nedenle eğitimin içeriği, 
onların deneyimlerinden ve konusal 
evrenlerinden hareketle belirlenmelidir.

CRITICAL PEDAGOGY FOR HEALING: 
PATHS BEYOND “WELLNESS” 

Editörler	 : �Tricia M. Kress, Christopher 
Emdin, Robert Lake 

Yayınevi	 : Bloomsbury Academic 

Yayın Yılı	 : 2021

PEDAGOGY OF THE OPPRESSED

Yazar	 : Paulo Freire

Yayınevi	 : Herder & Herder

Yayın Yılı	 : 1970
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The End of Education: 
Redefining the Value of 
School, Neil Postman’ın 
modern okulun hangi anlatıya 
hizmet ettiğini sorguladığı 
eleştirel bir eğitim felsefesi 
kitabıdır. Postman’a göre 
çağdaş eğitim, teknolojiye, 
ölçme-değerlendirmeye 
ve verimlilik söylemine aşırı 
bağımlı hâle gelerek anlamını 
yitirmiştir. Okullar, artık 
öğrencilerin neden öğrenmesi 
gerektiğine dair ikna edici 
bir hikâye sunamamaktadır. 
Bu nedenle yazar, eğitimin 
merkezine yeniden etik, 
kültürel süreklilik, ortak 
değerler ve insanî amaçların 
yerleştirilmesini savunur. 
Postman, okulun yalnızca 
beceri kazandıran bir kurum 
değil, toplumun kendini 
anlattığı ve yeniden ürettiği 
bir kültürel mekân olduğunu 
ileri sürer. Kitap, eğitimi 
araçsal hedeflerin ötesinde, 
insanın dünyadaki yerini 
anlamlandırmasına yardımcı 
olan bir anlam üretme pratiği 
olarak yeniden düşünmeye 
çağırır.

THE END OF EDUCATION: 
REDEFINING THE VALUE OF 
SCHOOL  

Yazar	 : Neil Postman

Yayınevi	 : Alfred A. Knopf

Yayın Yılı	 : 1995

TRAUMA-INFORMED AND 
CULTURALLY RESPONSIVE 
PRACTICES IN SCHOOLS: 
BUILDING A CLIMATE OF 
COMPASSION 

Yazar	 : Isaiah B. Pickens

Yayınevi	 : Guilford Press

Yayın Yılı	 : 2026

Bu kitap, okullarda öğrenme 
ve ilişki ortamını şefkat, güven 
ve kültürel duyarlılıkla yeniden 
kurgulama arayışında olan 
eğitimciler için hazırlanmış pratik 
bir rehberdir. Pickens, öğrencilerin 
öğrenmede başarılı olabilmeleri 
için önce kendilerini güvende 
ve bağlantıda hissetmelerinin 
önemini vurgular ve buna 
yönelik somut stratejiler sunar. 
Okul iklimini dönüştürmek 
için travma-duyarlı ve kültürel 
olarak yanıt veren uygulamaları 
anlatırken; vaka örnekleri, kontrol 
listeleri, uygulama rehberleri 
ve hazır materyallerle teoriyi 
pratiğe dönüştürür. Kitap, sınıf 
içi öğretimden okul güvenliği 
planlamasına, çok katmanlı destek 
sistemlerinden öğretmen ve 
personel iyi oluşuna kadar geniş 
bir yelpazede kullanılabilir araçlar 
sunar. Okuma süreci boyunca 
okulların yalnızca akademik 
hedeflere odaklanmayan, aynı 
zamanda bütüncül iyileşme 
ve dayanışma kültürü yaratan 
öğrenme topluluklarına dönüşmesi 
hedeflenir.

Her çeşit mavinin bir arada yaşadığı Kalabalık ülkesinde, 
bir gün korkunç vınlamalar ve çirkin vızıldamalar duyulur. 
Aynı anda balkondaki kuşlar kanatlarını çırpıştırıp havalanır. 
Sadece kuşlar değil, Kalabalık ülkesi sakinleri de başka bir 
ülkeye göçecektir… Bu resimli kitap savaş yüzünden ülkesini 
terk etmek zorunda kalan bir çocuğun hikâyesini mekan-
dil ilişkisi üzerinden ele alıyor. Sembolik anlatımı ile hem 
çocuklara hem yetişkinlere hitap eden anlam katmanları 
sunuyor.

GALIBA HIŞIRDIYORUM! 

Yazar	 : Sema Aslan

İllüstratör	 : Cansu Dinç

Yayınevi	 : İletişim Yayınları

Yayın Yılı	 : 2020
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